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      Het lukte Katy Hart maar niet om haar ogen open te doen. Ze kon zich maar niet onttrekken aan de vreemde, diepe slaap die haar in zijn greep hield.


      Ze hield de hand van Dayne Matthews vast, ging helemaal op in het gevoel van zijn huid tegen die van haar. Maar er klopte iets niet. Dayne voelde meer aan als een vreemde dan als een vriend en hoewel de zon al onder was, voelde het zand onder hen warm aan. Te warm. Dayne keek haar aan, diep in haar ogen, waardoor ze vergat hoe vreemd het was om op een privéstrand in Los Angeles naast een van Hollywoods grootste sterren te zitten. Hij zei: ‘Het is nooit mijn bedoeling geweest om beroemd te worden.’


      Het werd kouder en het begon te waaien en te sneeuwen. De sneeuwvlokken waren zo groot dat ze ze in haar handen kon opvangen en ze hadden adembenemend mooie patronen. Dayne zei dat het tijd was; ze moesten gaan, terug naar het hotel.


      Nadat ze overeind waren gekomen, verdween de sneeuw en zo ver het oog reikte was er zand te zien. Zand en grote groepen dicht struikgewas – en opeens was er een klikgeluid te horen. En nog eens. En nog een paar keer. Tientallen tegelijk. Camera’s. Overal waar ze keek, waren camera’s te zien en heel veel mensen. Duizenden mensen, die allemaal fluisterden: Dit is de tol die je voor roem betaalt. De tol voor roem. De tol voor roem. En Dayne leidde haar naar het struikgewas, het kwam steeds dichterbij.


      Met een ongecontroleerde beweging sprong een vrouw met gelig haar uit de opeengepakte bosjes en greep Katy van achteren bij haar armen vast.


      Katy gilde, hard en schril, maar voordat Dayne te hulp kon schieten, haalde de vrouw opeens een mes tevoorschijn. Nee, geen mes, maar een zwaard. Een lang, gebogen zwaard.


      ‘Houd je stil, anders ga je eraan,’ siste de vrouw naar Katy. Ze duwde het lemmet hard tegen Katy’s keel. Ze bleef duwen totdat Katy niet meer kon slikken of om hulp kon roepen; zelfs fluisteren lukte niet meer.


      Dayne! wilde ze naar hem schreeuwen, maar er kwam geen woord over haar lippen. Dayne, help me! Katy trilde over haar hele lichaam en ze verstijfde.


      En Dayne kwam dichterbij, steeds dichterbij. Hij zei geen woord, maar uit zijn blik bleek dat hij Katy wilde helpen, dat hij haar wanhopig graag wilde helpen.


      Katy probeerde adem te halen. Maar het lemmet werd nog harder tegen haar keel geduwd, zodat haar luchtpijp werd dichtgeknepen. Blijf waar je bent, Dayne! Ze gaat me vermoorden. Ik voel het mes op mijn keel. De woorden welden in haar op, maar ze kon ze niet uitspreken, de druk van het glimmende lemmet was te groot.


      ‘Slet!’ klonk de sissende stem bij Katy’s wang. ‘Je gaat zo meteen nog veel meer last krijgen van dat mes.’


      Dayne fluisterde iets en opeens raasde een gele auto over het zand naar hen toe, recht op hen af. Het gebrul van de motor klonk steeds harder.


      Katy voelde dat de woede van de vrouw achter zich toenam, ze voelde haar trillen van haat.


      Dayne stak zijn hand uit, maar er sneed iets langs de hele lengte van haar arm en er begon bloed op haar vingers te druppelen.


      God, waar bent U? Help me, alstublieft! Dayne, ze gaat me vermoorden! Haar geschreeuw weerklonk diep in haar binnenste en zocht wanhopig een weg naar buiten toe, maar die was er niet.


      Er kwamen steeds meer mensen met een camera, klik, klik, klik. Alle lenzen waren rechtstreeks op Katy gericht. Het waren er nu zo veel dat Katy niet meer langs hen heen kon kijken. Ze vormden een dicht opeengepakte kring en binnen die kring werd het steeds rumoeriger.


      Opeens gebeurde het. De golven kwamen tot bedaren en het werd stil. Muisstil. Katy voelde dat de waanzinnige vrouw het mes een paar centimeter omlaag bracht. Dayne kwam in slow motion op hen afgerend, sneller lukte hem niet, en Katy wist – ze wist het met elke vezel in haar lichaam – dat hij haar niet op tijd zou bereiken. De camera’s legden elke stap, elke beweging vast. Het geklik klonk luider, luider dan haar eigen hartslag. Dayne trapte met alle kracht die hij in zich had tegen het mes, het vloog omhoog en werd een zeemeeuw, die een krijsend geluid liet horen, klapwiekte en snel wegvloog over de Grote Oceaan.


      Dayne viel tegen de vrouw aan en werkte haar tegen de grond. Ze kwam op haar rug terecht en hij hield haar stevig in zijn greep. De gele auto was op nog geen drie meter afstand, dreigend, met loeiende motor. Dayne schreeuwde: ‘Rennen, Katy! Ren voor je leven.’


      Maar het was te laat. De blik van de vrouw veranderde: werd wreder. De zeemeeuw dook omlaag vanuit de lucht en werd opnieuw een mes. De vrouw pakte het en stak het regelrecht in…


      ‘Mevrouw.’ De stem klonk rustig, vriendelijk.


      Katy voelde iets kouds tegen haar gezicht en kwam met een schok overeind. Ze knipperde twee keer met haar ogen en alles verdween – de vrouw, het mes, zelfs Dayne. Ze was niet op het strand, op het warme zand, en werd niet aangevallen door een vrouw met een zwaard. De kou tegen haar wang was het raampje van de Boeing 757.


      ‘Mevrouw, u moet uw stoel omhoog zetten.’ De stem was afkomstig van een stewardess.


      Katy keek langs de twee zakenmannen in de stoelen naast haar en zag de stewardess. Ze voelde dat haar wangen rood werden. ‘Sorry, ik was in slaap gevallen.’


      ‘Dat geeft niets.’ De vrouw glimlachte beleefd naar haar. ‘Ik wil u alleen vragen om uw stoel weer goed te zetten.’


      ‘Ja, prima.’ Ze deed wat haar gevraagd werd en merkte toen pas dat ze buiten adem was; haar handpalmen waren klam. Ze probeerde rustig uit te ademen. Rustig maar, Katy. Rustig.


      Die hele beproeving was maar een droom geweest – een droom die, afgezien van de sneeuw en de brullende auto zonder bestuurder, precies zo was als wat zich een jaar geleden had afgespeeld.


      Katy voelde dat haar hartslag afnam, dat ze rustiger kon ademhalen. Alles zou goed komen. De rechtszaak tegen de doorgedraaide fan vond deze week plaats en Dayne had haar gewaarschuwd dat de media-aandacht overweldigend zou zijn. Maar dat zou ze wel overleven. Haar getuigenverklaring zou niet langer dan een paar dagen in beslag nemen. Misschien zelfs korter.


      Ze keek door het raampje naar buiten, zag de nevelige zonsondergang, en in een fractie van een seconde dacht ze er weer aan terug. Ze dacht terug aan de week toen ze serieus had overwogen om een hoofdrol te accepteren, met Dayne Matthews als tegenspeler. Ze was weer terug op het strand, hand in hand met Dayne – ze voelde opnieuw het zeebriesje door haar haar en de verwarde gevoelens die door haar heen gingen. De werkelijkheid was al even ongelooflijk als de nachtmerrie die ze net had gehad.


      Katy huiverde. Ze ging met haar vingers naar haar keel en wreef zachtjes over de plek waar ze gedurende die vreselijke minuten het mes had gevoeld. Het lemmet had striemen veroorzaakt, die ze twee weken lang met make-up had moeten wegwerken.


      De stalker zou haar hebben gedood. Als Dayne haar niet had overrompeld, zou Katy nu niet in het vliegtuig zitten, zou ze niet onderweg zijn om te gaan getuigen. Dan zou ze gewoon een van de vele slachtoffers van moord zijn geweest in Los Angeles. Ze voelde dat ze kippenvel kreeg op haar armen. Hoelang had die vrouw hen die avond in de gaten gehouden? Gedurende die angstaanjagende minuten had ze twee stemmen gebruikt, twee personages, ze was zowel Chloe als Anna, maar de politie had hun daarna haar echte naam verteld.


      Margie Madden.


      Op het moment dat Dayne zich op Margie had gestort, had Katy zich los kunnen rukken. In de seconden daarna maakte Dayne een fout die hem bijna het leven kostte. Katy had moeten toekijken, had gezien hoe hij zich had gedraaid en naar haar had geroepen om het alarmnummer te bellen. Uit zijn blik bleek dat hij wanhopig graag wilde weten of alles goed was met haar. En gedurende de paar seconden die hij daarvoor nodig had, had Margie het mes weer gegrepen. Ze had haar arm omhoog gebracht, vastbesloten om Dayne ermee neer te steken.


      Katy voelde zich misselijk nu ze het hele voorval weer beleefde. Het mes glom in het maanlicht en ze schreeuwde zijn naam. Net op tijd wist Dayne zich om te draaien en in één snelle, vloeiende beweging trapte hij het mes uit Margies hand en rukte hij haar weg van Katy. Pas toen wist Katy zeker dat ze buiten gevaar waren.


      Zelfs toen Dayne de vrouw met haar gezicht naar beneden tegen de grond hield, bleef ze doodsbedreigingen spuien. Jij gaat er ook aan, Dayne. Jij gaat er ook aan.


      Katy haalde diep adem en ging verzitten. Zo was het genoeg. Over een paar dagen zou ze die verschrikking nog eens moeten doormaken in de getuigenbank. Het had geen zin om misselijk te worden door alles nu opnieuw te beleven. Ze draaide zich naar het raampje toe. De glanzende stralen van de ondergaande zon schenen op haar kant van het vliegtuig en de warmte voelde goed.


      Voor Los Angeles waren temperaturen van boven de dertig graden voorspeld. Katy had een witte, mouwloze bloes aan. Afwezig draaide ze haar linkerarm, zodat ze het smalle litteken kon zien, dat ene, fijne lijntje van acht centimeter op haar bovenarm. De plek waar Margie Madden haar had gesneden, om aan te geven dat ze het mes zou gebruiken, dat ze eropuit was om te moorden.


      De droom kwam niet uit de lucht vallen. Het was de droom die ze de afgelopen twee weken drie keer had gehad. Overdag, tijdens lange gesprekken met Jenny en Jim Flanigan – het stel bij wie ze in huis woonde – voelde ze dat ze er klaar voor was om de confrontatie tijdens de rechtszaak aan te gaan. En wat dan nog als ze Margie Madden in de ogen moest kijken en tegen haar moest getuigen? Wat maakte het uit dat ze de aanval opnieuw moest beleven in het bijzijn van een jury en een massa mediamensen van over de hele wereld?


      Margie zat achter de tralies en dat zou ongetwijfeld zo blijven. De vrouw vormde voor haar geen enkele bedreiging; dat probeerde Katy zichzelf althans wijs te maken. Maar haar nachtmerries waren in tegenspraak met dat vertrouwen. En de camera’s – er waren altijd camera’s – maakten haar duidelijk dat er nóg een gevaar op de loer lag. Een gevaar dat een bedreiging vormde voor haar privacy en dat even tastbaar was als de bedreiging die Margie had gevormd.


      Het gevaar van de paparazzi.


      Als de rechtszaak de volgende dag eenmaal was begonnen, zouden ze naar elk flard van het verhaal dat ze maar konden vinden op jacht gaan. Ze zouden vrijwel zeker te weten komen wie zij was en dan zou het voor hen een fluitje van een cent zijn om erachter te komen dat zij – Katy Hart, een christelijke theatercoach uit een klein stadje – de mysterieuze vrouw was die Dayne Matthews op het strand had gekust, vlak voor de aanval.


      Katy keek naar de stad, naar de bergen die San Fernando Valley omringden. In haar woonplaats was de theatergroep nu druk bezig met de repetities voor Narnia – de laatste productie van het seizoen van het Christelijk KinderTheater. Rhonda Sanders, Katy’s vriendin en choreograaf, zou de kinderen begeleiden en ervoor zorgen dat alles op rolletjes bleef lopen totdat zij terugkwam. Dat was mooi. De voorstelling ging de eerste week van juni in première – over een maand.


      Ze voelde een knoop in haar maag. Hoe zou het dan staan met haar goede naam?


      Dayne had haar er twee dagen geleden, toen ze elkaar voor het laatst hadden gesproken, al aan herinnerd dat ze de pers zo veel mogelijk uit de weg moesten gaan. ‘Buiten de rechtbank mogen ze ons niet samen zien, Katy. Jouw naam staat op het spel.’


      Daar had ze even over moeten nadenken. ‘Het zou toch heel normaal zijn als wij samen zijn?’ Het hele mediagedoe was voor haar nog zo nieuw. Ze had haar telefoon steviger vastgegrepen in een poging om het te begrijpen. ‘Zolang ze niet denken dat je mij hebt gekust, kan dat toch geen kwaad?’


      ‘Mijn impresario is ermee bezig. Hij is in gesprek met mijn advocaat, Joe Morris.’ Dayne had even gegrinnikt, maar het klonk triest. ‘Mijn impresario is al de hele week bezig om met een geloofwaardig verhaal op de proppen te komen dat we aan de pers kunnen vertellen. Iets wat ze aannemelijk vinden, zodat we jou uit de schijnwerpers kunnen houden.’


      Niet dat het ook maar iets zou uitmaken, met wat voor verhaal ze ook kwamen. Als Katy in de loop van de week eenmaal in de getuigenbank had plaatsgenomen, zou de waarheid beslist boven water komen. De reden dat ze met Dayne op het strand was geweest, wat ze hadden besproken en wat ze voorafgaand aan de aanval hadden gedaan. De openbare aanklager had beloofd te protesteren als er vragen kwamen die niet rechtstreeks betrekking hadden op de aanval. Maar toch…


      Ze kneep haar ogen samen en keek naar de vele huizen en wegen beneden haar. God, wilt U me alstublieft helpen? En ervoor zorgen dat mijn privacy en mijn naam intact blijven? Ik heb Uw bescherming nodig.


      Er kwam geen antwoord, geen zachte fluistering diep vanbinnen. Maar er schoten haar twee Bijbelverzen uit Matteüs te binnen. ‘Kom naar Mij, jullie die vermoeid zijn en onder lasten gebukt gaan, dan zal Ik jullie rust geven. Neem Mijn juk op je en leer van Mij, want Ik ben zachtmoedig en nederig van hart. Dan zullen jullie werkelijk rust vinden.’


      Katy liet de woorden tot zich doordringen. Haar angst werd minder, het beeld dat er tijdens het proces honderden camera’s op haar gericht waren verdween. Rust voor haar ziel. Ja, dat was precies wat ze nodig had als ze in Burbank uit het vliegtuig stapte. Als ze ervoor open stond dat God haar rust en vrede schonk, dan zou de tijd in Californië snel en zonder incidenten voorbijgaan.


      Maar hoe zat het met dat andere gedeelte van dat vers? ‘Neem Mijn juk op je en leer van Mij.’ Wat hield dat in? Betekende het dat God voor haar op de eerste plaats moest komen, wat ze al probeerde sinds ze Dayne Matthews kende? En wat had dat voor invloed op de tijd dat ze niet met de rechtszaak bezig waren? Vooral nu Dayne en zij de afgelopen paar weken zo naar elkaar toe waren gegroeid.


      De laatste tijd hadden ze elkaar bijna elke avond gebeld. Hij had gesproken over zijn pas ontdekte geloof, over zijn vaste voornemen om de rest van zijn leven door te brengen zoals zijn adoptieouders dat hadden gedaan, zoals zijn biologische familie dat blijkbaar nog steeds deed. Hij las in zijn bijbel en zijn geloof werd steeds sterker. Telkens als ze elkaar spraken, vertelde hij over alles wat hij weer ontdekt had.


      ‘Ik lees elke dag,’ had hij de laatste keer dat ze elkaar spraken tegen haar gezegd. ‘In de Bijbel staat dat ons lichaam niet aan ons toebehoort. We zijn gekocht en betaald.’ Hij zweeg even. ‘Ik word er gewoon misselijk van, Katy. Van al die jaren dat ik maar deed waar ik zin in had, dat ik met ik weet niet wie allemaal naar bed ben geweest. Geen wonder dat ik het gevoel had dat er iets ontbrak.’ Zijn stem werd zachter, nadenkend. ‘Soms kan ik niet geloven dat God ooit van iemand als ik kan houden.’


      Katy had niet lang willen stilstaan bij de vreemde jaloezie die haar na zijn bekentenis overviel. Ze had haar ogen gesloten en tegen hem gezegd waar hij behoefte aan had. ‘God heeft je vergeven. Dat moet je nooit meer vergeten.’


      Hun gesprekken waren diepgaand, maar sprongen van de hak op de tak. Het ene moment spraken ze serieus over God en het volgende moment dolden ze met elkaar over de CKT-voorstelling Narnia die voor de deur stond.


      ‘Wat dacht je ervan om Hollywood even achter je te laten en de rol van Aslan de leeuw te spelen?’ had ze hem een week geleden gevraagd. ‘Wat ik ook probeer, het lukt me niet om de leeuw die ik nu heb te laten grommen. Het is gewoon een aardige, lieve knul, blij dat hij mee mag doen. Het enige wat hij doet is een beetje lachen en vol ontzag naar alle anderen kijken.’


      Dayne lachte. ‘Dat klinkt heel wat beter dan mijn laatste klus.’


      Er was iets aan het veranderen tussen hen, waardoor hun vriendschap sterker werd en ze allebei duizelden van de mogelijkheden die openlagen. Op de goede dagen, althans.


      Op slechte dagen ging Katy naar de plaatselijke supermarkt om een tabloid te kopen. Er stond altijd iets in over Dayne – als het niet op de cover was, dan in ieder geval binnenin. Roddels over de vrouwen met wie hij uitging en wie er verliefd op hem waren, geruchten over een mysterieuze vrouw met wie hij afsprak op het strand of die met hem over de hoofdweg langs de Grote Oceaan toerde. Ze wilde heel graag geloven dat zij misschien de vrouw was over wie ze het hadden. Maar ze had zo haar twijfels. Ze was tenslotte sinds januari niet meer in Hollywood geweest.


      Katy sprak nooit over de dingen die ze las. Maar het zette haar aan het denken. Wat er ook tussen hen zou gebeuren, het kon nooit een gewone relatie worden, zoals haar vriendinnen Ashley Baxter Blake en Jenny die met hun man hadden.


      Maar toch waren hun gesprekken van de laatste tijd geweldig.


      ‘Je gelooft nooit wat er is gebeurd,’ zei hij tegen haar. De emotie in zijn stem was rauw. ‘Ik heb mijn biologische vader ontmoet. We zaten op een bankje en hebben zeker een uur met elkaar gepraat.’ Hij zweeg even. ‘Jij bent de enige aan wie ik dit heb verteld.’


      Dayne had nog altijd de naam van de man niet genoemd, waar hij woonde, of andere bijzonderheden, maar de verandering in hem na die ontmoeting was onmiskenbaar. Hij leek sterker en behept met een zelfvertrouwen dat niet zozeer toe te schrijven was aan wie hij zelf was, maar aan hoe hij vanbinnen werd. Een vertrouwen dat ergens diep vanbinnen aan het toenemen was. Voor Katy was het nieuws over zijn biologische vader en Daynes sterker wordende geloof als iets wat van God afkomstig was, het soort werk dat alleen God tot stand kon brengen.


      Ze had het er met Rhonda en Jenny over gehad en wilde dat ook doen met Ashley. Haar drie vriendinnen hadden gebeden en soms op een vriendelijke manier geopperd dat Dayne met geen mogelijkheid de juiste persoon voor haar kon zijn. Maar nu… nu begon zelfs Jenny te twijfelen.


      Er moest natuurlijk voor allerlei dingen een oplossing worden gevonden. Het belangrijkste waren de paparazzi en het feit dat Dayne in Los Angeles moest blijven totdat hij zijn huidige contract had uitgezeten – nog vijf films met de studio waarvoor hij werkte. Afgaande op hun gesprekken van de afgelopen tijd had Katy er geen idee van hoe ze het moesten overleven om zo lang van elkaar gescheiden te zijn.


      Het leek allemaal heel eenvoudig: hoe meer hij met haar praatte, hoe meer hij aan haar vertelde dat God dingen in hem losmaakte – hij bad voor haar tijdens zijn dagelijkse ochtendwandelingen langs het strand – hoe onmogelijker het werd om haar gevoelens te ontkennen.


      Ze gaf meer om hem dan ooit tevoren.
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      Het vliegtuig landde. Katy pikte haar bagage op en huurde een auto. Ze kon niet wachten om Dayne te zien. Ze hadden elkaar twee maanden geleden voor het laatst ontmoet.


      Ze checkte in bij haar hotel en wachtte tot het moment daar was. Volgens Dayne hadden de paparazzi zich de laatste tijd wat rustiger gehouden. Hij ging niet meer naar nachtclubs, ging niet langer naar de restaurants of andere plaatsen waar hij vroeger vaak kwam.


      ‘Mijn vorige impresario zei al dat dit zou gebeuren,’ had hij tijdens hun laatste gesprek verteld. ‘Hij zei dat fotografen christenen uit de weg gaan.’


      ‘Maar weten ze het dan?’


      ‘Dat is nog maar de vraag.’ Hij zweeg even. ‘Misschien voelen ze zoiets aan. Ik gedraag me te voorbeeldig. Niet dat ze geen enkele interesse meer hebben. Ze nemen nog steeds elke dag een stuk of honderd foto’s van me.’


      ‘Honderd?’ Katy kon het nauwelijks bevatten.


      Hij grinnikte. ‘Eerst waren het er duizend.’


      Katy had de neiging om iets te zeggen over de roddels die ze in de bladen had gelezen, maar ze hield alles voor zich. Hij was haar geen enkele verklaring schuldig. Als het klopte dat hij zo veel tijd doorbracht met andere vrouwen, met zijn hoofdrolspeelsters en andere actrices, dan hoopte ze dat God haar dat duidelijk zou maken. Op die manier kon ze deze week vriendschappelijk met Dayne omgaan en hem laten gaan – dit keer voorgoed.


      Tot het zover was, moest ze ervan uitgaan dat de bladen niet wisten wat zij wist, dat Dayne iemand werd die ze niet meer herkenden. En vanavond zou ze die veranderingen uit de eerste hand meemaken.


      Dayne had met haar op het strand afgesproken. Dat kon gerust, had hij gezegd, omdat de fotografen minder vaak dan vroeger op de loer lagen bij zijn huis in Malibu. Hij dacht dat ze de paparazzi vanavond makkelijker zouden kunnen ontlopen, nu het proces nog niet begonnen was. Ze zouden pas morgen van haar afweten en de bijzonderheden pas te weten komen als zij dinsdag of woensdag getuigde. Op dit moment hadden de paparazzi er nog geen enkel idee van wie zij was.


      ‘En trouwens, daar moeten we het nog over hebben, over hoe jij met hen moet omgaan,’ had Dayne gezegd. ‘Je moet goed voorbereid zijn, Katy.’


      Nu de rechtszaak over een uur of twaalf zou beginnen, geloofde ze hem meer dan ooit.


      Het was warm toen ze die avond in haar huurauto op weg ging naar het strand. Ze had makkelijk zittende strandkleding aangedaan en daarover een getailleerde lichtblauwe bloes met lange mouwen.


      Twintig minuten later vond ze een plekje op de parkeerplaats bij Malibu Beach, niet ver van de plek waar de paparazzi de laatste keer dat ze hier was foto’s van haar hadden willen maken. Ze keek om zich heen, zoals Dayne haar had opgedragen – voor het geval er fotografen waren of andere mensen die zich verdacht ophielden. In dat geval moest ze weer de weg op gaan en naar de oprit van zijn huis rijden. Hij zou dan de garage opendoen, waarna ze binnen kon parkeren. Maar als de paparazzi haar ontdekten, konden ze niet naar het strand gaan. De fotografen zouden uit alle macht proberen om achter de identiteit van Daynes gast te komen.


      Oké, zei ze tegen zichzelf, maak je niet druk. Ze waren gewoon twee vrienden die bij elkaar kwamen om te praten. Maar wat ze zichzelf ook inprentte terwijl ze uit haar auto stapte, de werkelijkheid viel niet meer te ontkennen.


      Katy bewoog zich snel, keek om zich heen. Overal op de parkeerplaats waren mensen bezig met het inladen van strandstoelen en andere spullen in hun kofferbak. Een paar surfers maakten beneden bij de douches voor het toiletgebouw hun planken schoon. Maar niemand keek naar haar. Ze kwam bij het zand en keek over het strand. De kustlijn was minder verlaten dan in januari. Een paar gezinnen waren aan het spelen bij de branding en her en der verspreid zat een stelletje, met de gezichten naar de zee gericht.


      Het zand voelde warm aan toen het over haar sandalen en tussen haar tenen kwam. Ze zou dolgraag even stoppen om ze uit te doen, maar Dayne had gezegd dat ze moest blijven lopen. Ze kwam dichter bij het water, waar het zand steviger was, en ging naar links. Nadat ze misschien tien meter gelopen had, kwam er over een van de duinen gehaast een man naar haar toe.


      Net toen ze aanstalten maakte om wat sneller te gaan lopen, begon de man op luide fluistertoon te praten. ‘Katy, ik ben het.’ Dayne kwam vanuit de schaduw tevoorschijn en hield gelijke tred met haar. ‘Blijven lopen.’


      Het besef dat hij naast haar liep, zette haar zintuigen op scherp. Ze merkte alles aan hem op, hoe lang en sterk hij was in vergelijking met haar en hoe goed het voelde als hun armen om de zoveel passen langs elkaar streken. ‘Zijn ze hier in de buurt, de fotografen?’ Ze probeerde strak voor zich uit te kijken, maar ving onwillekeurig telkens een glimp van hem op. Raar toch dat, nu ze met Dayne in het openbaar was, het net was alsof ze een rol speelde, alsof ze de scène die ze bijna een jaar geleden voor Dream on hadden geoefend opnieuw beleefde.


      ‘Nee.’ Hij grijnsde kort naar haar. ‘Maar ik kon je niet in je eentje over het strand laten lopen. Het is hier in deze tijd van het jaar drukker.’ Hij stopte zijn handen in de zakken van zijn shorts en bleef doorlopen. ‘Ik heb gezien dat je je auto parkeerde en om je heen tuurde of alles in orde was.’ Hij keek over zijn schouder. ‘Met de paparazzi neem ik geen enkel risico.’


      ‘O.’ Ze zei het zachtjes, maar gunde zich een snelle blik in zijn richting. ‘Daar ben ik blij om.’


      Ze liepen gestaag door en na een paar minuten begon Dayne langzamer te lopen. Ze bleven staan op een paar meter afstand van de trap naar zijn huis. Hij keek aandachtig van links naar rechts over het donker wordende strand en draaide zich om, zijn gezicht was nu naar de branding gericht. Niets wees erop dat er mensen bij hen in de buurt waren. Hij haalde diep adem en glimlachte naar haar. ‘Volgens mij zijn we met zijn tweetjes.’


      Ze trapte haar sandalen uit. ‘Mmmm. Dat zand voelt heerlijk.’


      Hij keek haar recht in de ogen en tuurde vervolgens weer naar de door de maan verlichte branding. ‘Het is nog heerlijker om jou weer te zien.’


      Hij hield zich doelbewust op een afstand, dat voelde Katy. In de openbaarheid was de dreiging van de fotografen allesoverheersend.


      Ze ademde de zilte zeelucht in en groef met haar tenen dieper in het zand. ‘Ik kan nog niet geloven dat ik hier ben.’ Ze hield haar hoofd schuin, keek hem weer aan. ‘Je bent anders dan eerst.’


      ‘Anders?’ Hij grinnikte en trapte wat zand naar haar voet.


      ‘Op een goede manier.’ Ze ging rechtop staan en voelde het briesje. Alles aan de zee was geweldig, zeker na een dag in het vliegtuig. ‘Volgens mij zijn het je ogen.’ Ze aarzelde een beetje om hem dat te vertellen. ‘Alsof ik Jezus daarin kan zien.’


      ‘Echt waar?’


      ‘Ja.’ Ze staarde naar de branding. Het bonzen van haar hart leek het geluid van de golven te overstemmen. Door de telefoon had ze gemerkt dat er bij hen allebei dingen aan het veranderen waren, het ging allemaal dieper, het was intenser. Maar hier, nu ze hem in levenden lijve zag, kreeg ze bijna knikkende knieën van de aantrekkingskracht tussen hen. Ze had er de grootste moeite mee om niet toe te geven aan haar gevoelens.


      Bijna een minuut lang zei hij niets, hij stond gewoon naast haar, de zeewind streek over hen heen, hun ellebogen raakten elkaar. Vervolgens zuchtte hij diep. ‘Hier kan ik echt niet tegen.’


      Hij hoefde niet uit te leggen wat hij bedoelde. Katy voelde het ook. Het was onnatuurlijk dat ze samen waren en elkaar niet eens konden omhelzen. Ze ademde langzaam uit en probeerde rustig te blijven, waarna ze haar ogen naar hem opsloeg.


      Op hetzelfde moment draaide hij zich met zijn gezicht naar haar toe. ‘Katy.’ Hij pakte haar handen, verstrengelde zijn vingers met die van haar en keek weer – uiterst behoedzaam – om zich heen. Toen deed hij waar ze allebei naar snakten. Hij legde zijn armen om haar middel en trok haar tegen zich aan. ‘Hier kijk ik al zo lang naar uit.’ Hij streek met zijn wang tegen die van haar. ‘Ik heb je zo ontzettend gemist.’


      Ze sloeg haar handen om zijn nek en ging helemaal op in zijn ogen. Daar blonk een liefde uit die alleen maar afkomstig kon zijn van God. In combinatie met het zweempje maanlicht dat door het water werd weerspiegeld was zijn nabijheid meer dan ze aankon. Hij trok haar dichter tegen zich aan en ze liet haar hoofd tegen zijn borst rusten. ‘Hoe komt het’ – ze keek op en zag de glans in zijn ogen – ‘dat ik me pas compleet voel met jouw armen om me heen.’


      In eerste instantie leek het erop alsof hij haar vraag wilde beantwoorden, maar in een fractie van een seconde veranderde er iets tussen hen. Hij legde zijn handen om haar gezicht en drukte op een ongelooflijk tedere manier zijn lippen tegen die van haar.


      Maar op het moment dat de kus begon, net toen zij zich weer herinnerde hoe geweldig het was om zijn armen om zich heen te voelen, bewoog er iets in het struikgewas. Er klonken gehaaste voetstappen en ze hoorden het geklik van camera’s.


      Angst vermengde zich met adrenaline.


      Opeens kwamen twee mannen tevoorschijn uit het struikgewas onder Daynes huis – een van hen was er de vorige keer dat ze hier was ook bij, de ander was veel jonger.


      Katy bracht haar hand voor haar gezicht, maar het was te laat.


      De mannen versperden hen de weg naar de trap en ze begonnen in hoog tempo foto’s te maken.


      ‘Doe je hand omlaag,’ fluisterde Dayne tegen haar. Hij schermde haar af met zijn lichaam, trok haar dicht tegen zich aan en sloeg zijn arm om haar heen terwijl hij haar snel om de fotografen heen loodste naar de deur die bij zijn trap uitkwam.


      De camera’s hielden pas op met klikken op het moment dat Dayne en Katy binnen bij zijn privétrap waren. Zelfs toen sloegen de mannen tegen de ruim twee meter hoge omheining. Een van het schreeuwde: ‘Hoe heet ze! Kom op, Matthews. Het is geen actrice. Vertel gewoon hoe ze heet.’


      De ander viel hem bij. ‘Zij is die mysterieuze vrouw, of niet? Die morgen naar de rechtbank moet?’


      Pas toen besefte Katy ten volle wat er was gebeurd. De paparazzi hadden het uitgedokterd. Al die tijd was ze de grote onbekende geweest. De fotografen wilden dolgraag weten wie die vrouw was die afgelopen januari in Daynes gezelschap was; ze zouden pas rusten als ze meer wisten. Misschien hadden ze haar naam dan wel niet – nog niet. Maar op de foto’s van vanavond was ze in haar volle lengte te zien – ook haar gezicht en haar verbazing – plus het feit dat ze innig werd omhelsd door Dayne Matthews. En dat kon maar één ding betekenen: aan haar leven zoals zij dat kende, kwam binnenkort een eind.
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      Dayne dacht eraan om achter de fotografen aan te gaan. Katy en hij stonden bij de trap, met bonkend hart, schuilend achter zijn eigen omheining en hek. Hij overwoog zich een weg te banen naar het strand, de camera’s af te pakken en de geheugenkaarten te verwijderen. Meer had hij niet nodig. Alleen de geheugenkaarten. Dan konden Katy en hij net doen alsof ze niet betrapt waren toen ze elkaar kusten op het strand en zouden buitenstaanders nooit een bewijs hebben dat ze meer dan collega’s van elkaar waren.


      Maar hij verwierp de gedachte meteen. De fotografen sloegen nog steeds op de omheining, trokken eraan, dreigden hem te vernielen. Hij zocht Katy’s blik en fluisterde: ‘Alles goed met je?’


      Haar gezicht was bleek, maar ze knikte en wees naar de trap. ‘Alsjeblieft, Dayne… laten we hier weggaan.’ Ook zij sprak zo zacht dat de fotografen het niet konden horen – al helemaal niet door het lawaai dat ze maakten. Maar tijdens het praten klapperden haar tanden. Ze was ongetwijfeld ontdaan.


      Hoe had hij zo dom kunnen zijn om met haar op het strand af te spreken? Hij had kunnen verwachten dat de fotografen zich gedeisd zouden houden. Ze wisten dat de rechtszaak bijna zou beginnen, dus ze hadden erop gespeculeerd dat de vrouw met wie Dayne tijdens de aanval op het strand was geweest misschien – heel misschien – een dag eerder zou komen. Zij hadden gelijk en hij zat ernaast. En nu zou Katy de gevolgen daarvan ondervinden.


      Hij voelde dat de moed hem in de schoenen zonk. ‘Kom mee.’ Hij sloeg zijn arm om Katy heen en ging met haar de buitentrap op die naar zijn afgeschermde terras en huis voerde. Ze liepen langs de keukentafel naar zijn woonkamer, waar ze buiten adem op zijn leren bank neerploften.


      Dayne voelde de woede in zich opstijgen. ‘Dit is helemaal mis.’ Hij had zijn tanden op elkaar geklemd en de woorden kwamen er bijtend uit. ‘Hoe kunnen ze zoiets nu doen?’


      Het leek of Katy hem niet hoorde. Ze zat als verstijfd en staarde in het niets. ‘Denk je’ – ze draaide zich naar hem toe, haar ogen opengesperd – ‘dat ze erachter zullen komen wie ik ben?’


      Hij voelde zich smelten. Als er een manier was om haar angst te verminderen of haar te overtuigen van het tegendeel, dan zou hij dat doen. Maar ze had recht op de waarheid. ‘Ja.’ Hij boog zich naar voren en raakte zachtjes haar gezicht aan. ‘Ik vind het zo erg voor je, Katy.’ Hij dacht even na. ‘De foto’s, het verhaal… dat komt begin volgende week allemaal naar buiten.’ Zijn woede nam nog wat toe. ‘Zo werkt dat daar nu eenmaal.’


      Ze kreunde en staarde naar haar schoot. ‘We hadden nooit hierbuiten moeten afspreken.’ Haar stem was niet beschuldigend, maar er klonk overduidelijk spijt in door. Ze keek op, met gespannen blik. ‘Wat gaat er nu gebeuren, Dayne?’


      ‘Ze proberen zo veel mogelijk over jou te weten te komen voordat de bladen naar de drukker gaan.’ Hij vond het vreselijk om haar dit te moeten vertellen, maar hij moest eerlijk zijn. ‘Soms, als je gewoon weet dat een verhaal de tabloids gaat halen, dan is het bijna beter om hun wat eenvoudige feitjes te verschaffen. Dan is de kans minder groot dat ze heel diep gaan graven.’


      Het duizelde Katy een beetje. ‘Wat bedoel je?’


      Dayne plantte zijn ellebogen op zijn knieën, liet zijn hoofd hangen en gromde. ‘Ik vind dit vreselijk, Katy. Het spijt me zo ontzettend. Het is helemaal mijn schuld.’


      Ze trilde nog steeds, maar minder dan eerst. Er was nu ook in haar blik woede te zien. ‘Het is jouw schuld niet.’ Door de toon waarop ze het zei, wist hij dat ze dolgraag een uitweg wilde vinden, een manier om de pers ervan te weerhouden om dieper te gaan graven. ‘Wat bedoel je precies, hoe kun je ze dat soort informatie geven?’


      ‘Heel eenvoudig.’ Zijn verslagenheid bleek uit elk woord dat over zijn lippen kwam. ‘Mijn impresario of mijn advocaat zet een persconferentie op touw en verzamelt wat basisgegevens: je naam en leeftijd, je beroep, bijvoorbeeld dat je directeur van een stadstheater bent, waarbij we achterwege laten dat het om een christelijk kindertheater gaat. Hij geeft ook wat namen van mensen met wie ze contact kunnen opnemen, mensen die jij vertrouwt.’


      ‘Iemand als Ashley bijvoorbeeld? Of Rhonda?’


      Dayne had het gevoel dat alle lucht uit zijn longen gezogen werd. Ashley Baxter Blake? Als de pers haar te spreken kreeg, dan waren ze gevaarlijk dicht bij een andere waarheid. En hij was er nog lang niet aan toe om daarover te praten. Hij probeerde zijn stem rustig te laten klinken. ‘Ja, misschien Rhonda, omdat jullie elkaar kennen van het theater. Of Jenny Flanigan.’


      ‘Dayne.’ Ze sloeg haar handen voor haar gezicht. ‘Ik ben doodsbang. Hoe moet ik die gezinnen in Bloomington onder ogen komen? De bladen zullen beweren dat ik gewoon een van je vele veroveringen ben. Hoe kan ik daarmee leven?’


      Die vraag kwam aan. Hij ging achterover zitten en keek naar het plafond. Waarom had hij hier van tevoren niet beter over nagedacht? Waarom moest dit gebeuren, God? Wat moeten we doen?


      zoon, steun niet op eigen inzicht. denk aan mij bij alles wat je doet, dan baan ik voor jou een weg.


      De fluisterstem ging als een zomers briesje door hem heen. De woorden waren afkomstig van een vers in Spreuken dat hij die ochtend had gelezen.


      Zijn eigen opvatting was in dit geval duidelijk. Foto’s van Dayne en de mysterieuze vrouw waren minstens zo veel waard als tien of twintig standaardfoto’s van andere Hollywoodsterren, toch? Maar als hij op God vertrouwde, dan zou het op de een of andere manier goed komen, wat er ook op hun pad kwam.


      Hij kwam overeind en keek naar haar, naar haar gezicht dat omlijst werd door haar blonde haar, naar haar lieve, onschuldige blauwe ogen. Dit was de vrouw aan wie hij de hele tijd dacht en over wie hij droomde, de vrouw voor wie hij elke dag gebeden had sinds zijn terugkomst uit Mexico. ‘Een verovering, Katy?’ De opmerking deed erger pijn dan hij aanvankelijk had gedacht. ‘Dat denk je toch niet echt, hè?’


      Ze stond op, liep naar de andere kant van de kamer en keek hem aan. ‘De meeste tijd niet.’ Ze stak haar handen in de lucht en liet ze daarna weer langs haar zij vallen. ‘Ik bedoel, ik weet niet wat ik moet geloven.’ Ze gebaarde naar de glazen deur van het terras. ‘Ik lees de verhalen ook. Elke week is er wel een foto van jou met de een of andere vrouw met wie je door LA loopt, met wie je samen eet of met wie je op de set aan het werk bent.’ Ze trilde weer. ‘De hele wereld denkt dat jij een grote versierder bent, Dayne.’


      De woede was weer terug, heftiger dan eerst. Niet zozeer tegen Katy, maar tegen de fotografen die hem geen moment met rust lieten, tegen de verhalen waarmee ze volgende week op de proppen zouden komen – en tegen zichzelf omdat ze door hem in deze situatie was beland. Hij zweeg en na een paar seconden maakte de woede plaats voor verdriet. Hij ging op het randje van de bank zitten en klopte met zijn hand op de plek naast zich. ‘Katy, alsjeblieft.’ Hij bleef haar strak aankijken, wilde zijn ogen niet neerslaan. ‘Kom even hier.’


      Haar blik veranderde, werd zachter. Ze kwam naar hem toe en ging dit keer dichter bij hem zitten. ‘Sorry.’ Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Dat was niet eerlijk.’


      ‘Ik kan er niet voor zorgen dat ze geen foto’s nemen.’ Hij pakte haar handen en hun vingers verstrengelden zich. Dit bracht hem even van zijn stuk en hij had moeite om zich te herinneren wat hij had willen zeggen. Hij slikte. ‘Maar er is geen ander geweest.’


      ‘Dat hoef je mij niet allemaal uit te leggen.’


      ‘Je hebt recht op de waarheid.’ Hij wilde haar dolgraag kussen, maar deed het niet. Niet na wat er op het strand was gebeurd. En zeker niet na haar opmerkingen, over zijn veroveringen en dat hij een grote versierder was. Vanavond zou hun vriendschap centraal staan en hun strategie. Ze zouden een plan bedenken waardoor ze de rest van de week konden overleven met zo min mogelijk paparazzi en zo veel mogelijk tijd samen. Hij streek met zijn duim over haar hand. ‘Die vrouwen op de foto’s, daar ben ik mee bevriend. Meer niet.’ Hij begon zachter te praten. ‘Jij, Katy. Jij bent voor mij de enige. Alsjeblieft, laten we samen bepalen wat we met die media doen. We moeten een plan maken.’


      Ze hield zijn handen stevig vast, afwachtend. ‘Nu?’


      ‘Ja.’ Hij ging een paar centimeter naar achteren zitten. ‘We moeten het denk ik als volgt doen…’


      In het uur dat volgde legde hij haar zeker tien verschillende scenario’s voor die betrekking hadden op de rechtszaak en hoe ze de pers het best op afstand kon houden. Aan het eind van de avond slaagde hij erin zich aan de belofte te houden die hij zichzelf had gedaan. Hij hield haar dicht tegen zich aan en streelde haar haar. Vervolgens ging hij met haar naar zijn auto – zodat niemand foto’s kon maken als ze terugliepen over het strand – en bracht haar terug naar haar auto.


      ‘Het is net als de vorige keer dat je hier was, vind je niet?’ Hij glimlachte. Hun gesprek had nu een wat luchtiger toon.


      ‘Zeker.’ Haar mondhoeken gingen omhoog en ze glimlachte even naar hem. ‘Maar nu hebben we een plan.’


      Hij omhelsde haar kort en op dat moment zag hij twee mannen met een camera, die van het strand naar de parkeerplaats kwamen rennen. Dayne deed een stap naar achteren. ‘Je moet gaan, Katy.’ In een tijdsbestek van een paar seconden gaf hij haar nog zo veel mogelijk adviezen.


      Het lukte haar om haar auto te bereiken voordat de fotografen haar hadden ontdekt. Terwijl ze wegreed, zag Dayne dat de paparazzi naar hun auto’s holden. Ze zouden haar volgen, dat stond vast. Iets waar ze nooit eerder mee te maken had gehad.


      Zijn frustratie leek alle lucht uit zijn longen te zuigen. Hij had moeite om adem te halen. De paparazzi hadden dus een plan – een plan waardoor ze zich deze week misschien wat beter zouden voelen. Maar de schade die al was aangebracht, kon niet meer ongedaan worden gemaakt.


      Die schade zou over enkele dagen blijken, in de kiosken.
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      Katy’s handen trilden terwijl ze naar haar hotel terugreed.


      Ze werd door twee auto’s gevolgd; ze bleven net ver genoeg bij haar bumper vandaan om haar auto niet te raken. De fotografen hadden haar gezien toen ze in de auto stapte en door roekeloos te rijden, hadden ze hun achterstand na een paar verkeerslichten tenietgedaan.


      Ze klampte zich vast aan het laatste wat Dayne tegen haar had gezegd. ‘Je moet ze negeren, Katy. Niet harder gaan rijden, niet proberen om ze van je af te schudden.’ Hij had haar schouders vastgepakt en haar indringend aangekeken. ‘Ze komen er toch wel achter waar je slaapt. Ze kunnen je verder niets doen. En wat dan nog als ze een foto maken als jij je hotel binnengaat?’


      Maar toch kon ze zich nauwelijks op de weg concentreren. Kreeg Dayne dit echt te verduren? Onafgebroken in de gaten worden gehouden en een onophoudelijk geklik van camera’s? God, help me hier doorheen, zorg dat ik veilig aankom. Alstublieft, God.


      Er kwam geen reactie en ze dacht aan het vers in Matteüs. Het vers dat al eerder bij haar was opgekomen. Misschien wilde God niet dat ze Dayne kuste op Malibu Beach en waren daarom die foto’s wel gemaakt. Dayne was de laatste tijd druk bezig om alles over het geloof te ontdekken, hij probeerde zich een weg te banen door alle chaos in zijn leven. Dan had zij toch niet het recht om hem te kussen? Dat zou op dit moment alleen maar voor verwarring kunnen zorgen.


      Ze voelde zich zo onbehaaglijk dat ze er nog zenuwachtiger van werd en drukte het gaspedaal wat verder in. Opeens hoorde ze dat er langdurig geclaxonneerd werd. Het geloei klonk nog een keer, en nog een keer. Haar hart bonkte. Wat gebeurde er allemaal? Ze keek in haar achteruitkijkspiegel en zag dat de fotografen door het verkeer zigzagden in een poging de plek vlak achter haar te bemachtigen.


      Hoe bestaat het, dacht ze. Er vallen nog slachtoffers, alleen maar omdat een fotograaf een leuk plaatje wil schieten. Zoiets onzinnigs had Katy nog nooit meegemaakt. Ze had de neiging om tweehonderd kilometer per uur te gaan rijden of een afslag te nemen en allerlei zijstraten in te schieten om te proberen hen van zich af te schudden. Er alles aan te doen om ze maar kwijt te raken.


      Maar ze dacht weer aan Daynes woorden: Je moet ze negeren Katy. Negeren.


      Ze perste haar lippen op elkaar en dwong zichzelf om uit te ademen. ‘Alstublieft, God,’ fluisterde ze. ‘Neem me bij de hand.’


      De minuten gingen traag voorbij, de auto’s van de fotografen reden de hele weg vlak achter haar.


      Toen ze aankwam bij het hotel, klopte haar hart in haar keel. ‘Je moet ze negeren, Katy, negeren.’ Ze klampte zich aan Daynes woorden vast alsof ze een reddingsboei waren. Het was het beste als een van de hotelmedewerkers haar auto weg zou zetten. Ze zette haar auto stil, deed het raampje omlaag en gebaarde naar de dichtstbijzijnde man in uniform. ‘Alstublieft, ik heb haast. Mag ik een bonnetje voor mijn auto?’


      De man keek naar iets achter haar en op hetzelfde moment keek zij in de spiegel. De beide auto’s van de paparazzi kwamen met piepende remmen vlak voor de zone voor de parkeerservice tot stilstand. Ze openden hun portieren, pakten hun spullen, klaar om haar te achtervolgen.


      De man leek gewend te zijn aan mensen die op de vlucht waren. Hij scheurde een bonnetje uit zijn boekje en overhandigde het haar. ‘Alstublieft. Ik zal ervoor zorgen dat uw auto meteen wordt weggebracht.’


      ‘Dank u.’ Ze pakte haar tas en deed het portier open; haar ademhaling ging hortend. Ze was halverwege de draaideur toen ze stampende voetstappen hoorde en het geklik van camera’s. Ze haastte zich het hotel in en keek over haar schouder.


      Twee portiers hadden de fotografen op het trottoir tegengehouden. Dat gaf haar de gelegenheid om de lift in te stappen. Zodra de liftdeuren dicht waren, liet ze zich tegen de achterwand vallen. Wat bezielde die paparazzi? Hadden ze haar tegen de grond willen werken om informatie uit haar los te krijgen, terwijl ze foto’s bleven maken totdat ze bewusteloos was?


      Katy voelde zich misselijk en op het moment dat de liftdeuren op haar verdieping opengingen, was ze bijna bang om naar buiten te stappen. Ze keek naar links en naar rechts. Er was niemand op de gang. Ze haastte zich naar haar kamer, deed de deur van het slot en sloot hem achter zich. Ze leunde tegen de muur en hapte naar adem. Mooi. Ze was voorlopig van hen af, maar morgen zou het er heftiger aan toegaan.


      Ze liep naar het raam. Het uitzicht was adembenemend – de verlichting van de Hollywood Hills strekte zich als een twinkelende deken voor haar uit. Daynes leven zou altijd aantrekkelijk zijn voor mensen die nooit midden in de publiciteit hadden gestaan. Ze dacht aan een gesprek dat ze een tijdje geleden had gehad.


      Voordat ze naar het vliegveld was vertrokken, had ze nog even met Bailey Flanigan gesproken. ‘Wat ben jij een geluksvogel,’ had Jenny’s dochter met dromerige blik verzucht. ‘Je kunt de hele week met Dayne Matthews optrekken en als een beroemdheid door Hollywood struinen.’ Ze had gegiecheld. ‘Je moet me er alles over vertellen als je weer terug bent.’


      Maar de werkelijkheid was zo anders dan het beeld dat de meeste mensen ervan hadden. Hoe wist Dayne te overleven met al die ogen op hem gericht? Geen wonder dat zijn foto elke week in de tabloids stond. Zodra hij zijn huis verliet, werd alles vastgelegd, wie hij ook sprak of met wie hij ook at.


      Ze duwde haar vuist tegen haar middel, om haar misselijkheid tegen te gaan. De angst verflauwde, maar ze voelde zich nog steeds beroerd. De afgelopen weken had Katy zichzelf ervan overtuigd dat Dayne en zij misschien een kans hadden, dat de vriendschap die tussen hen groeide aangaf dat er misschien – heel misschien – iets romantisch en langdurigs uit zou voortkomen.


      Ja, hij moest zijn contract uitzitten en ja, hij was publiek bezit. Maar langzamerhand was ze dat gaan zien als obstakels die uit de weg geruimd konden worden. Als bergen die bedwongen konden worden. Maar nu… Ze had geen enkele zeggenschap over de foto’s die eerder die avond waren genomen, geen idee wat de paparazzi zouden ontdekken als ze maar diep genoeg groeven. Misschien kwamen ze erachter dat ze de vroegere vriendin van Tad Thompson was. Tad Thompson, die in één klap beroemd was geworden en overleden was aan een overdosis drugs op een wild feestje in Hollywood.


      Of misschien zetten ze haar neer als maîtresse, iemand die Dayne was blijven ontmoeten toen hij samenwoonde met Kelly Parker. Waarom had hij anders Bloomington in Indiana gekozen als locatie voor Dream on?


      Haar hartslag nam toe, haar ademhaling was oppervlakkig en onregelmatig. Ze draaide zich weg van het raam. Alstublieft, God, laat al die gedachten verdwijnen. Ze kon niet langer denken aan Dayne en de gestolen momenten die ze misschien samen zouden hebben, of aan de paparazzi. Ze kon niets beginnen tegen de foto’s of tegen welk verhaal dan ook dat de bladen bij elkaar zouden verzinnen.


      Ze dacht alleen nog aan de reden waarom ze hier was. Het proces tegen een met een mes zwaaiende fan dat morgenvroeg zou beginnen.
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      Ashley Baxter Blake zat de krant te lezen. Het artikel kwam van het persbureau AP, te kort om veel bijzonderheden te bevatten. Maar uit het verhaal werd één ding duidelijk: het proces stond op het punt te beginnen. Ashley was van plan om de gebeurtenissen elke dag te volgen.


      ‘Hier word ik niet veel wijzer van.’ Ze vouwde de krant op en legde hem opzij. Ze zat aan de keukentafel, met de kleine Devin in haar armen. Zijn hoofdje was bedekt met blonde donshaartjes. Hij was nu vier weken oud en begon met de dag meer op Cole te lijken, hoewel het absoluut een makkelijker baby was. Hij werd maar één keer, midden in de nacht, wakker en ze kon hem precies om de vier uur voeden. Ze keek op het klokje van de magnetron. Het was half tien. Over drieënhalf uur zou hij weer honger hebben.


      Ashley streek met haar vingers over Devins haar en keek naar haar man. Landon was koffie aan het zetten. Hij had shorts aan en een T-shirt en hij neuriede iets van Casting Crowns. Ze zou haar hele leven dankbaar blijven dat hij uit New York was teruggekomen, dat hij achter haar aan was blijven gaan en het geen moment had opgegeven. ‘Heb ik de afgelopen tijd nog tegen je gezegd’ – ze sprak op zachte toon om Devin niet wakker te maken – ‘dat ik heel erg van je hou?’


      Hij drukte op het knopje van het koffiezetapparaat en draaide zich naar haar toe. ‘Ja.’ Zijn blik was teder, vol gevoel. ‘Telkens als je naar me kijkt.’ Hij liep naar haar toe, legde een hand om haar gezicht en drukte zijn lippen op die van haar.


      Door die kus merkte ze hoeveel ze om hem gaf. Hij had haar niet in de steek gelaten, maar op haar gewacht. Hij had het veld niet willen ruimen, zelfs toen het dwaas leek om te blijven.


      ‘Hé,’ ze maakte zich los uit hun omhelzing en zocht zijn blik, ‘ik hou van je.’


      ‘Ik ook van jou.’ Hij ging met zijn vinger over Devins handje. ‘Zal ik hem in zijn wieg leggen?’ Hij kuste haar nog een keer, teder maar sneller dan eerst. Vervolgens ging hij rechtop staan en rekte zich uit. ‘Dan heb jij misschien wel tijd om even een dutje te doen.’


      Cole was al naar school en Landon had late dienst bij de brandweerkazerne.


      Ashley keek naar hem en glimlachte. ‘Je vindt het leuk om papa te zijn, hè?’


      Hij wees naar de foto van Cole aan de dichtstbijzijnde muur. ‘Ik ben al heel lang papa. En ja,’ hij raakte met zijn vinger Devins neusje aan, ‘ik geniet van elk moment.’


      Ashley ging verzitten zodat haar gezicht naar hem toedraaide. ‘Luke zal er inmiddels wel zijn.’


      ‘In Los Angeles?’


      ‘Mmm-hmm.’ Ze maakte een knikkend gebaar naar de opgevouwen krant. Ze probeerden zacht te praten om Devin niet wakker te maken. ‘Hij heeft tegen pap gezegd dat het de bedoeling is dat hij Dayne Matthews op zijn wenken bedient. Wat de man ook maar wil.’


      ‘Dat kan best leuk zijn.’ Landon liep naar een keukenkastje en pakte er twee mokken uit. ‘Je vriendin Katy is daar toch ook?’


      ‘Klopt, ja.’ Ze keek weer naar de krant. ‘In het artikel stond niets over haar. En wat Katy betreft blijft dat ook zo.’


      ‘Misschien moet je iets anders lezen dan onze regionale krant om de sensationele nieuwtjes te weten te komen.’


      ‘Inderdaad.’ Ashley keek even naar Devin. Hij was het bewijs van Gods liefde voor hen allemaal, dit kleine ventje, hun dierbare zoon. Ze zag dat hij diep ademhaalde en voelde dat hij nog dichter tegen haar aankroop. Ze keek op naar Landon. ‘Meende je dat, dat je even op Devin wilt passen?’


      ‘Ja natuurlijk.’ Landon deed een paar passen naar achteren. ‘Ik denk trouwens dat hij gewoon een paar uur zal doorslapen in zijn wieg.’ Hij liep de keuken door om te zien of de koffie al was doorgelopen. ‘Ga jij nog even terug naar bed?’


      ‘Dat denk ik niet.’ Ze keek naar buiten. Het was bewolkt, maar het zag ernaar uit dat het zou opklaren. De afgelopen dagen had ze graag eropuit willen gaan, had ze een paar uur in het huis van haar vader willen doorbrengen. Ze richtte zich tot Landon. ‘Ik heb eigenlijk zin om te schilderen.’


      Hij begon te glimlachen. ‘Wat een geweldig idee. Bij je vader thuis?’


      Ze knikte. ‘Mijn ezel staat daar nog steeds. Ik heb een bepaald beeld in mijn hoofd en dat raak ik pas kwijt als ik het op doek heb vastgelegd.’


      ‘Hmm.’ De koffie was klaar, de geur zweefde door de keuken. Landon schonk de beide mokken vol en voegde koffiemelk toe aan die van Ashley. Hij liep ermee naar de tafel en zette haar mok niet te dicht bij hun zoontje. Met zijn eigen mok nog in zijn hand trok hij een stoel naar achteren en ging tegenover haar zitten. ‘Wat voor beeld?’


      Ze dacht even na. Wat zou ze zonder Landon moeten beginnen, zonder zijn liefde en bezorgdheid? Hij was haar beste vriend, aan hem kon ze alles kwijt. ‘Van mijn broer.’


      Het duurde maar een fractie van een seconde voordat ze aan Landons blik zag dat hij het begreep. ‘Je óudere broer.’ Zijn reactie was geen vraag. Landon wist, zoals altijd het geval was, wat zij dacht.


      ‘Ja.’ Ze keek weer uit het raam. ‘Ik denk de hele tijd aan hem.’


      ‘Had je vader nog nieuws?’ Landon hield zijn koffiemok met beide handen vast en leunde achterover op zijn stoel.


      ‘Helemaal niets.’ Ze draaide zich naar hem toe. ‘Pap heeft gezegd dat hij het de anderen komend voorjaar zal vertellen tijdens onze volgende reünie.’ Ze zweeg en perste haar lippen op elkaar. ‘Dat duurt veel te lang. Ik vind dat de anderen het eerder moeten weten. Misschien kunnen we hem… ik weet het niet… schrijven, om hem te laten weten dat we hem missen.’


      Landons antwoord liet even op zich wachten. Hij blies in zijn koffie. Uiteindelijk haalde hij diep adem. ‘Gaat dit om jou, Ashley?’ Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Of om je moeder?’


      Het was een terechte vraag. Haar moeder had haar oudste zoon willen leren kennen, had hem willen ontmoeten en hem aan de hele familie Baxter willen voorstellen. Maar daarvoor had ze de kans niet gekregen. Ze was aan kanker overleden, veel te jong, veel te vroeg. Ashley voelde het zo vertrouwde verdriet. ‘Allebei een beetje, misschien.’


      ‘Dat dacht ik al.’


      Ashley stond op en droeg Devin naar de wieg die ze in de woonkamer hadden neergezet. Ze liep naar de tafel terug en keek haar man diep in de ogen. ‘Ik mis haar zo.’


      ‘Ik weet het.’ Hij richtte zijn blik op de plek waar hun zoon lag te slapen. ‘Ze zou helemaal weg geweest zijn van Devin.’


      ‘Ja.’ Ze deed haar ogen dicht en nam een lange teug van haar koffie. ‘Ik vond het mooi wat mijn vader in de verloskamer zei toen hij net was geboren.’ Ze knipperde met haar ogen. ‘Je moeder is hier. Op de een of andere manier kan ze de kleine Devin zien.’ Rond haar mondhoeken verscheen een glimlach. ‘Soms is het net alsof ik haar naast me voel, haar stem hoor. Zo sterk is de herinnering aan haar.’


      Ze dronken hun koffie op en Ashley nam met een kus afscheid van Landon. Hun huis lag op maar zeven minuten afstand van de Baxter-woning en Ashley belde onderweg haar vader op zijn kantoor. ‘Kom je thuis lunchen, goed? Ik ga een paar uur schilderen.’


      Haar vader stemde in en Ashley verspilde geen moment. Zodra ze in het huis van haar vader was, liep ze naar boven, naar de kleine slaapkamer die ooit van haar was geweest. Ze deed het raam open en ademde de koele lucht in die naar binnen stroomde. Het rook naar pas gemaaid gras en rozen die nog maar net in bloei stonden, en naar iets zoets, en naar de onmiskenbare geur van de Baxter-woning in het late voorjaar.


      Ashley keek om zich heen in haar vroegere kamer. De onderste helft van de muren was nog steeds voorzien van behang met een bloemenpatroon, en de kurkplaat die ze als middelbare scholier had gebruikt, hing nog steeds boven haar bed. Het was nu een logeerkamer en als er geen familie op bezoek was, vond ze het heerlijk om er te schilderen. Haar vader had haar spullen opgeborgen voor de reünie de afgelopen maand, maar nadat iedereen was vertrokken, had hij alles weer tevoorschijn gehaald.


      ‘Je moet weer gaan schilderen, Ashley,’ had haar vader tegen haar gezegd bij zijn laatste bezoek bij hen thuis. ‘Je ezel staat er weer en de verf ligt klaar. Als Devin even zonder je kan, dan kun je gewoon komen en aan de slag gaan.’


      Haar vader had gelijk. Ze móest schilderen, zoals sommige mensen zonlicht nodig hadden.


      Ze koos wat kleuren uit en pakte een leeg doek. Sommige kunstenaars maakten eerst een schets, ze vonden het belangrijk om precies uit te tekenen wat ze wilden maken. Ashley niet. Het beeld was zo helder, ze had het zo duidelijk in haar hoofd dat ze alleen maar haar penseel in de verf hoefde te dopen om het op het doek te krijgen. God zou haar – zo zag ze het tot haar verbazing voor zich – helpen om het beeld tot leven te brengen.


      En dat beeld was scherper dan bij al haar andere schilderijen van het afgelopen jaar. In gedachten zag ze haar oudere broer voor zich. Hij zou dezelfde lichaamsbouw als Luke hebben, die van Luke én van haar vader. Hij had donkerblond haar en brede schouders en ogen waarmee hij diep in iemands ziel kon kijken. Alleen over het gezicht twijfelde ze nog. Telkens als ze aan hem dacht, was het een beeld van hem zoals zij dat nu zag, met zijn rug naar haar toe – een Baxter, maar dan een zonder gezicht.


      Het zachte getjilp van roodborstjes, vinken en blauwe lijsters en het ritmische gekwaak van de kikkers in de vijver achter het huis sijpelden door het open raam naar binnen. De geluiden hadden een troostend effect op Ashley en ze vormden de perfecte achtergrond voor alles wat haar zo bezighield.


      In de twee uur die volgden, schilderde ze de grote lijnen en toen ze een paar passen naar achteren zette, gaven de contrasterende kleuren en beeldbepalende lijnen precies aan wat ze al die weken in gedachten had gehad. Op de voorgrond was in de schaduw de rug van een man te zien die over een grasveld naar een huis staarde dat alleen maar de woning van de Baxters kon zijn.


      Het zou Luke kunnen zijn, of haar vader, jaren geleden. Maar Ashley kende hem, dat stond vast, en ze wist dat ze niet zou rusten voordat ze de gelegenheid had gekregen om hem te ontmoeten. De man was haar broer, haar oudere broer. De man die de familie Baxter pas geleden had afgewezen omdat hij in de anonimiteit wilde blijven.


      Nadat ze haar penselen had schoongemaakt, keek ze weer naar het schilderij. Nog een paar ochtenden of middagen schilderen en het zou af zijn, een eerbetoon aan de gevoelens die ze had voor een broer die ze nooit had gekend en hoogstwaarschijnlijk ook nooit zou leren kennen. Ze streek met haar vinger over de rand van het doek. God, U weet waar hij is, wat hij op dit moment doet. Wilt U er alstublieft voor zorgen dat hij van gedachten verandert? We hoeven niet erg hecht te worden, hoeven elkaar niet ieder jaar heel vaak te zien.


      Ze voelde het briesje dat naar binnen stroomde en bracht haar gevoelens onder woorden. U weet hoeveel hij voor mijn moeder betekende, God, en U kent hem – wie het ook is. Alstublieft, ik wil gewoon de kans krijgen om hem te ontmoeten.


      Beneden klonk een geluid, maar voordat ze weg kon lopen, voordat ze deze ogenblikken met God kon beëindigen, zag ze een beeld voor zich: Dayne Matthews – en tegelijkertijd zag ze ook Katy Hart. Ze stond er niet lang bij stil waarom ze opeens aan hen dacht. God wilde natuurlijk dat ze ook voor hen bad. Katy was een goede vriendin geworden en voordat ze de afgelopen week was vertrokken, had Ashley beloofd om voor haar te bidden.


      ‘Mijn broer zal er ook zijn,’ had Ashley tegen haar gezegd. ‘Wil je hem de groeten van me doen? Zeg maar tegen hem dat ik voor jullie allebei bid.’


      Zonder er verder over na te hoeven denken, sprak Ashley een gebed uit voor haar oudere broer, en ook voor Katy Hart en de acteur die in het middelpunt van de belangstelling stond.


      Dayne Matthews.
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      John Baxter was blij met de afleiding. Totdat Ashley hem had gebeld, had hij alleen maar kunnen denken aan de rechtszaak aan de westkust. Door iets wat alleen maar inmenging van bovenaf kon worden genoemd, zouden zijn twee zoons tijdens het proces gedurende een hele week, misschien langer, bij elkaar zijn. Dayne en Luke zouden samenwerken, aan één tafel zitten en tegenover de pers en in de rechtszaal één front vormen.


      En al die tijd zou niemand – zelfs Luke niet – weten hoe het echt zat. Dat Luke Baxter en Dayne Matthews broers waren.


      John legde zijn sleutels op de keukentafel. Vervolgens zette hij zijn handen aan zijn mond en riep: ‘Ashley, ik ben er.’ Ze zou over een paar minuten naar beneden komen, als ze de gelegenheid had gehad om de verf die ze had gebruikt op te ruimen. Hij glimlachte toen hij naar de koelkast liep. Het was een goed teken dat Ashley hier was en dat ze haar schilderwerk weer opnam. Het moest bij hen thuis allemaal wel goed zitten als ze tijd voor zichzelf kon vrijmaken.


      ‘Hoi, pap.’ Hij hoorde haar stem boven aan de trap. ‘Ik kom er zo aan.’


      Hij pakte een schaal met zalm uit de koelkast, sneed de filet in twee stukken en legde ze op aparte borden. Ashley was dol op zalm. Hij zette één bord in de magnetron en stelde de timer in.


      In de weken nadat hij Dayne had ontmoet, was er iets geweldigs gebeurd. Er groeide een band tussen hen. Na hun ontmoeting had hij overwogen om Dayne te bellen, maar hij had besloten om dat niet te doen. De oudste Baxter-zoon had veel om over na te denken, moest heel veel beslissingen nemen. Het was beter dat hij de eerste stap zette als ze een serieuzere belangstelling voor elkaar wilden laten ontstaan.


      Dayne belde twee dagen later toen John op zijn werk was en de volgende patiënt nog even op zich liet wachten.


      ‘Hallo.’ Het rustige zelfvertrouwen dat zo kenmerkend was voor Daynes optreden in films ontbrak. In plaats daarvan was hij hoorbaar onzeker en aarzelde. ‘Ik wilde over de rechtszaak praten.’


      John aarzelde niet. ‘Wat fijn dat je belt.’ Zijn hart bonsde en zijn hoofd tolde. Wat moest hij zeggen? Hoe moest hij reageren? Toen het gesprek op gang was gekomen, kon hij zich pas ontspannen. Dit was niet Dayne Matthews de filmster en het was geen man die boos was omdat hij was geadopteerd. Het was zijn zoon. Hij kon met hem op dezelfde manier praten als met Luke. Ze hadden geen verleden samen, maar dat maakte niet uit. Dayne was toch zijn zoon.


      Dat ene gesprek was het eerste in een hele reeks. Om de paar dagen, zonder dat John druk uitoefende, belde Dayne. En telkens begon hij het gesprek op dezelfde manier: ‘Hallo.’ Dayne noemde hem geen John, of pap – hij begon gewoon te praten.


      Geleidelijk aan begon hij in elk gesprek wel over iets nieuws: hij begon John om advies te vragen, zijn gevoelens over Katy te delen, praatte over zijn werk in Hollywood en zijn problemen met de paparazzi.


      Eén ding werd voor John steeds duidelijker en het maakte hem duizelig als hij aan de mogelijkheden dacht die dat bood. Hoe opener Dayne tegenover hem werd, hoe wanhopiger hij bijna leek om een band met hem op te bouwen.


      Tijdens een van hun telefoontjes had hij over Katy Hart gesproken. ‘Volgens mij hou ik van haar.’ Hij grinnikte. ‘We leven in totaal verschillende werelden, maar maak dat je hart maar eens duidelijk.’


      Een paar dagen geleden had Dayne verteld dat hij hoopte dat hij Katy zo veel mogelijk buiten de publiciteit kon houden. ‘Het rare is dat ik daarvoor waarschijnlijk Lukes hulp moet inroepen.’ Zijn stem had verlangend geklonken. ‘Hij is mijn broer en moet je ons eens zien. We zullen zij aan zij werken. Maar als ik ook maar iets zeg, als de media erachter komen, dan komt er een golf van publiciteit op gang die door niets en niemand kan worden tegengehouden.’


      Vervolgens hadden ze gepraat over God en over Zijn plannen voor hen. John haalde diep adem. ‘De Heer heeft je naar Luke gevoerd en ook naar je biologische moeder en naar Katy. We moeten ervan uitgaan, Dayne, dat Hij je op de een of andere manier duidelijk zal maken dat je het contact met je broer en je zussen tot stand kunt brengen als de tijd daarvoor rijp is.’


      ‘Ik weet het niet.’ De twijfel in Daynes stem was onmiskenbaar. ‘Zij verdienen het niet dat hun leven overhoop wordt gehaald.’


      ‘Ik weet hoe ze zijn.’ John drong niet aan, maar wilde niet dat er in dit geval ook maar enig misverstand bestond. ‘Ik heb ervoor gebeden en ik weet één ding zeker: ze zullen dolgraag hun privacy opgeven in ruil voor de kans om jou te ontmoeten.’


      Toen Dayne zo huiverig bleek, had John langer, intenser gebeden. Hij had tegen Ashley gezegd dat hij de anderen komend voorjaar de waarheid zou vertellen – dat ze een oudere broer hadden. Maar het zou veel beter zijn, het zou iedereen veel gelukkiger maken als hij hen aan elkaar kon voorstellen, als hij hun de gelegenheid kon bieden om Dayne te leren kennen – de echte Dayne, de Dayne over wie hij met elk telefoontje meer te weten kwam.


      Hij had het bij het rechte eind waar het zijn kinderen betrof – dat hoopte hij althans. Brooke en Peter, Kari en Ryan, Luke en Reagan, Ashley en Landon, Erin en Sam. Ze zouden het geen van allen erg vinden als ze een beetje in de schijnwerpers kwamen te staan. Niet als dat betekende dat de grootste wens van hun moeder werd vervuld en dat ze hun oudere broer leerden kennen.


      John pakte het eerste bord met warme zalm uit de magnetron, zette het andere bord erin en stelde het klokje opnieuw in. Daynes opmerking kwam bij hem op. ‘Zij verdienen het niet dat hun leven overhoop wordt gehaald.’


      Maar zou dat echt gebeuren? John staarde naar het bord met vis dat langzaam ronddraaide in de magnetron. Hij probeerde de gedachte van zich af te zetten en pakte een schaal met sla uit de koelkast. Hoever zouden de media eigenlijk gaan? De pers zou eerst opgewonden reageren – Dayne Matthews vindt zijn biologische familie. En misschien zouden de paparazzi een tijdje rondhangen in Bloomington, op zoek naar een beter verhaal, een andere invalshoek. Maar uiteindelijk zouden ze weer vertrekken. Fotografen uit Hollywood konden hier uiteindelijk ook niet van leven.


      Ja, misschien zouden ze iets smeuïgs vinden over John en zijn kinderen. Maar dat was niet van een dusdanig gehalte dat het stand zou houden. De paparazzi zouden ergens anders weer een verhaal op het spoor komen en de Baxters – Daynes biologische familie – zou oud nieuws zijn.


      ‘Zo zou het toch kunnen gaan, of niet?’ had hij aan Dayne gevraagd.


      Daynes antwoord liet even op zich wachten. ‘Je weet het maar nooit met die roddelpers.’ Hij zuchtte en John voelde dat hij een beetje verstijfde. ‘De Baxters zullen altijd een gemakkelijke prooi zijn – hoeveel tijd er ook verstrijkt. Als jullie een bon krijgen voor te hard rijden, een bezoek brengen aan het ziekenhuis of ergens in het openbaar verschijnen in Los Angeles of New York, of als iemand van jullie iets met mij onderneemt, zullen de camera’s nooit ver weg zijn.’ Zijn stem klonk iets zachter. ‘Zo lang ik boven aan hun lijstje sta, geldt dat ook voor jullie.’


      Het beeld dat Dayne had geschetst was ontnuchterend en John begreep waarom Dayne afstand had willen bewaren. Maar toch, onwillekeurig bleef hij erin geloven dat het mogelijk was. Als hij het zijn kinderen eenmaal had verteld, zouden ze flexibel genoeg zijn om er iets van te maken.


      Wat Dayne ook zou besluiten, het deed niets af aan de vreugde die John voelde en die maar één enkele oorzaak had: hij had hun oudste zoon gevonden. Als Elizabeth hem nu kon zien, dan moest ze net zo verheugd zijn als hij. Het kind voor wie ze hadden gebeden, naar wie ze hadden verlangd en dat ze jaar in, jaar uit hadden moeten missen, was gevonden.


      De magnetron piepte drie keer. John pakte het bord eruit en legde er een bergje sla op. ‘Het eten is klaar.’ Hij riep het zo luid dat Ashley hem kon horen.


      ‘Ik kom.’ Op de trap klonk het geluid van snelle voetstappen en Ashley verscheen, met een glimlach op haar gezicht. Ze was nog niet alle zwangerschapskilo’s kwijt, maar ze had er nog nooit zo mooi uitgezien. Ze bleef staan en stak haar armen naar voren. ‘Daar hou ik van!’


      ‘Van zalm?’ John keek naar de twee dampende borden en vervolgens weer naar zijn dochter.


      Ze giechelde en liep naar hem toe. Na een snelle omhelzing en een kus op zijn wang deed ze een stap naar achteren. ‘Van mijn schilderij.’ Ze liep met een van de borden naar de keukentafel en ging zitten.


      Hij ging met zijn bord naast haar zitten. ‘Eens even denken.’ John vond dit heerlijk, de ongedwongen gesprekjes met Ashley. Zeker na de jaren dat er zo’n grote afstand tussen hen was geweest, in de jaren voordat ze God en Landon had toegelaten in haar leven. Hij wreef over zijn kin, plaagde haar. ‘Het is een schilderij van de geweldigste baby ter wereld. Een prachtig stel houdt hem samen vast en door het zonlicht krijgen hun gezichten een gouden glans.’


      ‘Hmm.’ Ashley grijnsde. ‘Misschien doe ik dat hierna wel.’ Ze prikte een stukje vis aan haar vork. Ze keek hem aan, met een veelbetekenende blik, alsof ze overwoog of ze de bijzonderheden over het schilderij waar ze mee bezig was zou vertellen. Toen ze begon te praten, klonk haar stem zachter dan eerst. ‘Ik heb hem geschilderd, onze oudere broer.’


      John had het gevoel dat zijn mond openviel en de adrenaline door zijn aderen gierde. Hoe was dit mogelijk? Hoe kon het dat Ashley alweer achter de waarheid was gekomen, eerder dan alle anderen? Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Je… je weet wie het is?’


      In haar ogen was verbazing te zien en vervolgens begrip. ‘Nee, pap. Natuurlijk niet.’ Ze ging wat meer rechtop zitten op haar stoel. Haar blik werd langzaam dromerig. ‘Maar ik zie hem voor me.’ Ze gebaarde met haar vinger naar haar hart. ‘Vanbinnen heb ik het gevoel dat ik hem ken.’ In haar stem klonk een vertrouwde hunkering door. Ze klonk net als Elizabeth – Elizabeth had net zo geklonken als ze het over Dayne had.


      ‘Ik snap het.’ Misschien was het tijd om haar wat meer informatie te geven. Hij legde zijn vork neer en zijn blik werd ernstiger. ‘Ik heb met hem gesproken. Met je broer.’


      Alle kleur trok weg uit Ashleys wangen. ‘Echt waar?’ Ze zat onbeweeglijk, probeerde waarschijnlijk om deze laatste bijzonderheid tot zich door te laten dringen. ‘Waarom heb je dat niet eerder verteld?’


      ‘Hij wil jullie ontmoeten.’ John liet zijn onderarmen op tafel rusten. ‘Jullie allemaal. Hij kent jullie namen, weet hoe oud jullie zijn, met wie jullie zijn getrouwd, de namen van jullie kinderen. Hij weet alles.’


      Ashley stond op. ‘Eerlijk?’ Ze stak haar beide handen op en keek omhoog. ‘Dank U, God.’ Ze liet een geluid horen dat vooral een lach was. Ze sprak sneller dan eerst. ‘En wanneer ontmoeten we elkaar? Wanneer ga je het de anderen vertellen? En waarom is hij van gedachten veranderd?’


      De moed zonk John in de schoenen. Misschien was het toch niet zo’n goed idee geweest om haar dit te vertellen. ‘Lieverd, ga zitten. Alsjeblieft.’


      De glimlach verdween niet, maar ze deed wat haar was gevraagd. ‘Ik kan het niet geloven, pap. Vertel!’


      ‘Zo eenvoudig is het allemaal niet, lieve schat.’ Hij boog zich naar voren, wilde per se dat ze het begreep. ‘De omstandigheden zijn nogal bijzonder. Zijn leven… zijn leven is heel anders dan dat van ons. Hij heeft nog geen besluit genomen of het wel zo’n goed idee is als we elkaar allemaal ontmoeten.’


      Ashley liet zich tegen de rugleuning van de stoel vallen. ‘Natuurlijk is dat een goed idee.’ Ze keek hem onderzoekend aan alsof dit hele gesprek nergens op sloeg. ‘We vragen hem niet of hij bij ons in wil trekken. We willen hem zien.’ Haar stem was steeds harder gaan klinken en ze had grote moeite om wat zachter te spreken. ‘Jij wilt hem toch ook ontmoeten, pap, of niet?’


      Hij had haar het belangrijkste al verteld. Dan kon hij haar net zo goed alles vertellen wat hij kwijt kon. ‘Ik heb hem ontmoet, Ash. Vorige maand. Hij is met het vliegtuig hiernaartoe gekomen en we hebben elkaar in het park in het centrum gesproken.’


      Dit keer leek het alsof ze zou flauwvallen. ‘Poeh.’ Ze perste haar lippen op elkaar en ademde uit. ‘Ik… ik weet niet wat ik moet zeggen.’


      John pakte zijn vork op en nam een hapje van de zalm. Dat had wel iets warmer gekund. Hij keek de hele tijd naar zijn dochter. ‘Ik vertel je dit nu zodat je weet dat God ermee bezig is. Er zit vooruitgang in.’


      Ashley bleef als aan de grond genageld zitten. ‘Je meent het echt. Heb je hem echt ontmoet?’ Ze schoof haar stoel naar achteren. ‘Wat is het voor iemand? Lijkt hij op ons?’ Ze streek met haar vingers door haar haar. ‘Pap, ik heb zo veel vragen. Heb je hem over mij verteld, dat ik de enige ben die van hem afweet?’


      ‘Dat heb ik gedaan.’


      ‘Oké, heb je hem verteld dat ik hem wil ontmoeten?’


      Dit was moeilijker dan John had verwacht. Hoe kon hij de schijn ophouden nu het in werkelijkheid zo was dat Ashley hem al had ontmoet? Dayne had haar de afgelopen herfst van het theater een lift naar huis gegeven. Allebei hadden ze het over dat voorval gehad. God, wilt U ervoor zorgen dat ze het begrijpt? En dat alles binnenkort in orde komt? Hij schraapte zijn keel. ‘Dat heb ik tegen hem gezegd. En daar denkt hij over na.’ Hij keek haar aan en zei nadrukkelijk: ‘Blijf bidden, Ash. Echt.’


      Ze weifelde. ‘En, wat is het voor iemand?’


      ‘Hij is aardig.’ John zag Daynes gezicht voor zich, hoorde in gedachten hoe hij tijdens hun gesprekken had geklonken. ‘Ik denk dat je hem heel leuk zult vinden.’


      Ashleys ogen brandden van nieuwsgierigheid. ‘Lijkt hij op mij, of op Brooke of een van de anderen?’


      Dat was een makkelijke vraag. ‘Hij lijkt op Luke.’


      ‘Ik kan het maar niet geloven.’ Ashley keek hem aan en staarde daarna door het raam naar buiten. Bijna een minuut lang zei ze geen woord. ‘Bidden, hè? Dat moet ik toch doen volgens jou?’


      ‘Ja, Ash.’ John zei het met pijn in zijn hart. Met elke vezel in zijn lichaam wilde hij haar de volledige waarheid vertellen. ‘Ik hoop dat je daar begrip voor hebt.’


      Ze knikte en at de rest van haar lunch stilzwijgend op. ‘Ik moet naar huis.’ Ze stond op en bracht de twee lege borden naar de gootsteen. Ze spoelde ze af en zette ze in de vaatwasser, waarna ze zich naar hem toedraaide. ‘Devin zal wel honger hebben.’ Ze gaf hem een kus op zijn wang. Haar mond vormde zich tot een glimlach, die haar ogen niet bereikte. ‘Bedankt voor de lunch.’


      ‘Ash, je bent boos.’ Hij pakte liefhebbend haar hand vast. ‘Zit er maar niet over in. Het gaat allemaal de goede kant op.’


      Ze keek hem een paar seconden lang diep in de ogen. Daarna werd haar blik minder intens. ‘Mag ik je om een gunst vragen?’


      ‘Zeg het maar.’ Hij vond het vreselijk dat ze hier allebei zo veel verdriet van hadden. Hoe had hij kunnen weten dat zijn oudere zoon een beroemde filmster was?


      ‘Wil je tegen de anderen zeggen dat ze een broer hebben? Zo snel mogelijk.’ Ze sprak nu op mildere toon, ze smeekte hem om haar verzoek in te willigen. ‘Het kan best zijn dat hij vandaag belt om te zeggen dat hij er klaar voor is om ons te ontmoeten.’ Ze gebaarde naar de deur. ‘Maar Brooke, Kari, Luke en Erin… ze weten niets over hem.’ Ze wachtte even. ‘Je kunt niet tot volgend voorjaar wachten, pap. Alsjeblieft, je moet het hun nu vertellen.’


      John voelde een knoop in zijn maag. Hij wilde tegenwerpen dat dat te snel was, dat ze beter konden wachten tot hun broer tijd had gehad om erover na te denken en een besluit genomen had. Maar terwijl dat allemaal door zijn hoofd spookte, wist hij dat ze gelijk had. Wat moest Dayne wel niet denken als hij belde om te zeggen dat hij op bezoek wilde komen en er vervolgens achter kwam dat John de zaak op zijn beloop had gelaten en het de anderen nog niet had verteld?


      Ashley boog zich naar hem toe. ‘Dat kunnen ze wel aan, pap. Hun gevoelens voor jou en mam zullen niet veranderen.’ Ze glimlachte en dit keer kregen haar ogen de vertrouwde glans. ‘Daar kan niets ter wereld iets aan veranderen.’


      Door haar woorden kreeg hij nieuwe kracht, waardoor het antwoord dat hij moest geven voor de hand lag. Hij knikte langzaam, alsof zijn lichaam de mogelijkheid nog steeds aan het overwegen was. ‘Prima.’ Hij keek langs haar heen door het raam naar buiten. Hij had het gevoel dat hij voor het geopende luik van een vliegtuig stond en op het punt stond te springen. God zou voor de parachute moeten zorgen. Dat stond wel vast. Hij keek haar in de ogen. ‘Ik zal het hun vertellen.’


      ‘Deze week nog?’ Ze keek hem op dezelfde manier aan als vroeger, als ze haar kamer niet had opgeruimd maar toch bij een vriendinnetje wilde logeren. ‘Alsjeblieft.’


      Deze week nog, God? Zonder dat ik de tijd heb om me erop voor te bereiden.


      mijn zoon, ik ben bij je.


      De gedachtewisseling duurde niet lang, maar ging vergezeld van een rust en zekerheid die voor John onmiskenbaar waren. Hij legde zijn arm om Ashleys schouders. Dit keer glimlachte hij naar haar. ‘Ja.’ Hij liep met haar naar de deur. ‘Deze week nog.’


      Nadat ze was vertrokken, bleef hij bij het raam staan en hij staarde naar de strakblauwe lucht. Het zou niet makkelijk zijn om zijn volwassen kinderen te vertellen over hun oudere broer. Maar het moest gebeuren. Hij kon hun allemaal een brief sturen, waarin hij de situatie zo goed mogelijk uitlegde. Vervolgens kon hij hun dan vragen om hem te bellen als ze daar klaar voor waren. Hij zag Dayne voor zich, die misschien op ditzelfde moment naast Luke zat, nu de rechtszaak bijna begon. Ja, Ashley had gelijk. Hij moest die volgende stap zetten.


      Hoe eerder hoe beter.
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      Dayne had de hele nacht nagedacht over een manier om Katy buiten de schijnwerpers te houden. Hij dacht er ’s ochtends nog steeds aan toen zijn advocaat Joe Morris in een gehuurde zwarte auto kwam voorrijden. Dayne had een donker pak aan, een helderwit overhemd en een traditionele das. Dit was niet het soort kleding dat hij normaal gesproken droeg – fotografen zouden er daardoor nog meer op uit zijn om een foto van hem te maken. Misschien betekende het dat er meer aandacht naar hem uitging en minder naar Katy. Dat hoopte hij althans.


      Hij liep zijn huis uit en hoorde de fotografen al. Zes van hen stonden op het trottoir, gewapend met een camera die op hem was gericht. De enige paparazzi die niet hadden besloten om in de rij te gaan staan bij de rechtbank, maar ervoor hadden gekozen foto’s van hem te maken terwijl hij uit zijn huis in Malibu kwam. Ze vuurden allerlei vragen op hem af.


      ‘Gaat die vrouw vandaag getuigen of morgen?’


      ‘Is ze bij jou in huis, Dayne?’


      ‘Dayne, om wie gaat het? Hoe heet ze? Hoelang gaan jullie al met elkaar uit?’


      Hij negeerde hen allemaal en nam snel plaats in de wachtende auto.


      Joe grijnsde naar hem. ‘Ik hoop dat je popcorn bij je hebt. Ik heb begrepen dat het een heel circus is bij de rechtbank.’ Hij wees naar de bekerhouder naast de passagiersstoel. ‘Ik ben even bij Starbucks langs geweest. Voor jou heb ik je lievelingsdrankje, een grote extra sterke vanille-latte.’


      Dayne deed zijn veiligheidsgordel om. ‘Een dubbele?’ Hij keek over zijn schouder naar de paparazzi, die zich naar hun auto’s haastten omdat ze hem wilden volgen. ‘Het is niet bepaald zo dat ik vanochtend extra sterke koffie nodig heb om me opgefokt te voelen.’ Hij pakte de beker en blies op de stoom. ‘Als ik echt ga stuiteren en aan het plafond blijf kleven, mag jij me losmaken.’


      ‘Je zegt het maar.’ Joe had één hand op het stuur. Hij reed naar de Pacific Coast Highway en keek vervolgens in zijn achteruitkijkspiegel. ‘Nou, nou.’ Hij klakte met zijn tong. ‘Ze ruiken bloed, geloof ik.’


      Achter hen klonk het geluid van piepende banden.


      Dayne draaide zich niet om. ‘Daar heb je helemaal gelijk in.’ Hij voelde dat de warmte van de koffie zich door zijn lichaam verspreidde. ‘Het is niets bijzonders. Ik ben eraan gewend. Probeer ze gewoon te negeren.’


      Joe sperde zijn ogen nog wat verder open. Hij wist geen gevat antwoord te bedenken, alsof hij er nog nooit bij stil had gestaan. Dayne maakte dit iedere dag mee – niet alleen vlak voor een grote rechtszaak.


      De advocaat deed er verder het zwijgen toe en richtte zijn aandacht volledig op de weg. Hij manoeuvreerde de auto handig door het ochtendverkeer naar het gerechtsgebouw. Het vergrijp had buiten de jurisdictie van Los Angeles plaatsgevonden, maar al in een vroeg stadium waren de beide advocaten en een rechter overeengekomen dat het proces beter in Los Angeles kon worden afgehandeld. Al was het alleen al omdat de gerechtsgebouwen in Los Angeles beter berekend waren op de grote media-aandacht.


      ‘Ben je zenuwachtig?’ Joe pakte zijn koffie met één hand op. Hij nam snel een slok en zette de beker weer terug in de houder.


      ‘Nee.’ Daynes antwoord klonk vastberaden, vol zelfvertrouwen. ‘Ik denk dat de veroordeling een makkie is.’


      ‘Ja.’ Joe keek hem even aan. ‘Ik bedoel vanwege Katy Hart. Je lijkt nogal afwezig.’


      Dayne zuchtte. Was hij zo makkelijk te doorgronden? Hij ging verzitten zodat hij zijn advocaat beter kon aankijken. ‘Ik zit een beetje over haar in.’ Dayne had zijn advocaat niets verteld over zijn diepere gevoelens voor Katy en een paar minuten lang vroeg hij zich af of hij dat beter wel kon doen. Bij Joe was die informatie veilig – hij zou niet met de pers praten. En als hij het wist, dan zou hij zich misschien nog meer inzetten om Katy te beschermen. En trouwens, nu de fotografen die foto’s hadden, had het geen zin om de waarheid achter te houden. ‘Hé, Joe, even over Katy.’


      ‘Ik weet het. Je wilt dat ze wordt beschermd tegen de pers.’ Hij knikte even. ‘Daar is Luke Baxter mee bezig.’


      Zijn broer. Dayne had de neiging om te gaan lachen. Hoe kon dit toch allemaal gebeuren? ‘Prima, maar ik wil je nog iets vertellen.’


      Joe keek hem aandachtiger aan en zijn blik maakte duidelijk dat het waarschijnlijk niet het juiste moment was voor verrassingen. ‘Vertel!’


      ‘Katy en ik…’ Dayne keek recht voor zich uit. Hij zweeg, zocht naar woorden. Uiteindelijk lachte hij kort. ‘Ik weet niet hoe ik het anders moet zeggen. Ik ben helemaal weg van haar, Joe. Ik ben verliefd. En niet zo’n beetje ook.’ Hij hoorde de verbazing in zijn eigen stem. Hij was tegen niemand zo openhartig geweest, alleen tegen John Baxter. ‘Sinds we elkaar hebben ontmoet, heb ik het al flink te pakken.’ Hij was niet meer te stoppen. Het leek of alle sluizen opengingen. ‘Een paar fotografen hebben ons gisteravond op het strand betrapt. Het was gewoon een korte zoen, maar het is vastgelegd.’


      Joe floot even. ‘Dat zal binnen een week in elk roddelblad staan.’


      ‘Ik weet het.’ Dayne trok een gezicht om Joe duidelijk te maken met welk dilemma hij zat. ‘Daarom heb ik jouw hulp nodig. Die van jou en van Luke – we moeten er alles aan doen om haar buiten de schijnwerpers te houden.’


      ‘Maar als jullie iets met elkaar hebben, dan zal dat toch een dezer dagen…’


      ‘Dat hebben we niet.’ Daynes antwoord kwam snel. ‘Ze leidt een christelijke theatergroep voor kinderen. We wonen en werken in totaal verschillende werelden.’


      Joe had zijn wenkbrauwen opgetrokken, zijn ogen stonden verwonderd. Hij keek Dayne strak aan. ‘Je zei toch dat je van haar houdt?’


      Dayne had de tegenstrijdigheid ervan in geen weken zo sterk gevoeld. ‘Dat is ook zo.’ Hij keek weer recht voor zich uit. ‘Het is iets waar we samen uit moeten komen.’


      ‘Dat lijkt me wel, ja.’ Joe dacht even na. ‘En dat willen jullie doen zonder dat alle ogen van de paparazzi op jullie zijn gericht, bedoel je dat?’


      ‘Precies.’


      ‘Oké, geen probleem. We pakken het heel simpel aan. Wat Luke en mij betreft, wij zullen persconferenties geven, en er alles aan doen om hun te voorzien van allerlei onzinverhalen.’ Joe aarzelde. ‘Ik wil dat je voor de lunch een lijstje maakt met informatie die ik de pers kan geven: haar naam, leeftijd en wat dingen over haar achtergrond. Daar zullen ze dan hopelijk een tijdje druk mee zijn.’


      Dat was precies waar Dayne al aan had gedacht. ‘Doe ik, je krijgt het nog voor de lunch.’ De bijzonderheden zouden heel algemeen zijn, maar het was een goede strategie. Je liet de media in de waan dat ze heel wat te horen kregen, hoewel ze veel meer zouden achterhalen als ze zelf op zoek gingen. ‘Ik denk dat dit plan wel zal werken… het hun gewoon makkelijk maken.’


      ‘Je snapt het helemaal, Dayne.’ Joe was een snelle denker, een man die met tien dingen tegelijk bezig was. Door zijn stelligheid voelde de situatie met Katy wat minder gecompliceerd aan.


      Dayne leunde achterover op zijn stoel en voelde dat hij zich ontspande. Joe zou het regelen. Hij was tenslotte zijn advocaat. Hij hoefde Daynes privéleven niet te begrijpen of de beslissingen die hij nam. Hij werd betaald om alles af te handelen waar Dayne mee kwam.


      De rest van de rit vertelde Joe over een rechtszaak in New York die veel publiciteit kreeg: een vroegere Hollywoodster die werd beschuldigd van de moord op zijn vrouw.


      Dayne luisterde niet echt. Hij maakte zich met de minuut meer zorgen. Stel dat het niet werkte als ze de pers van informatie voorzagen? Stel dat de roddelbladen toch gingen spitten en alles over Katy’s leven op straat kwam te liggen?


      Joe had het over de geldboete en de gevangenisstraf, het feit dat de voormalige Hollywoodster misschien levenslang zou krijgen.


      Dayne knikte op de juiste momenten, maar hij bleef maar denken aan de merkwaardige wendingen die zijn leven had genomen. Hij had lange gesprekken met John Baxter, vertelde hem over zijn gevoelens voor Katy Hart, over de druk van de paparazzi en over de mogelijkheid om zijn broer en zussen te leren kennen. Als hij aan John dacht, dan was dat zoals een zoon aan zijn vader denkt. Maar bestond de band die ze hadden en de band met Katy misschien alleen maar in zijn fantasie? Zou er ooit een dag komen waarop hij John Baxter kon bellen om de woorden te zeggen zoals hij ze diep vanbinnen voelde? ‘Hoi, pap… met mij, Dayne.’ En dat was nog maar een fractie van alles wat aan hem vrat.


      Hij moest niet alleen al het mogelijke doen om de aandacht van Katy af te leiden, maar tijdens het proces zou hij naast zijn broer zitten, naast Luke Baxter. De mensen op het advocatenkantoor hadden gelijk. De gelijkenis tussen Luke en hem was buitengewoon groot. Als de persmuskieten hun ogen goed de kost gaven, dan zouden ze op zijn minst gekscherend opmerken dat Dayne en zijn juridisch assistent op elkaar leken.


      Het kwam allemaal over als een onwaarschijnlijke plot van een film en in combinatie met de extra sterke koffie bonsde zijn hart toen ze aankwamen bij het gerechtsgebouw. Aan beide kanten van de weg stonden grote groepen toeschouwers en bij de ingang van het gebouw was een zwerm reportagewagens te zien met drie meter hoge antennes. Om de paar meter stond een politieagent om de menigte in bedwang te houden.


      Joe vatte de situatie samen. ‘Luke Baxter brengt Katy via de achterdeur naar binnen. Als het goed is, zijn ze daar inmiddels.’ Hij keek Dayne aan. ‘Jij kunt zelf bepalen waar je naar binnen gaat, maar ik heb van de politie toestemming om aan de voorkant te parkeren.’


      ‘Prima, zo doen we het.’ Dayne keek naar alle verslaggevers aan beide kanten van het brede trottoir. ‘We doen er alles aan om de aandacht op mij te richten.’ Hij klemde zijn kaken op elkaar. Hij was er klaar voor, wat hij ook over zich heen zou krijgen. ‘Het is mijn rechtszaak, mijn probleem. Die idioot zou iedereen die haar in de weg stond, hebben vermoord om bij mij te kunnen komen. Dit heeft helemaal niets met Katy Hart te maken.’


      Joe reed de auto zo dicht mogelijk naar de trottoirband toe. Er kwam een agent naar hen toe en Joe deed het raampje omlaag. ‘Ik heb Dayne Matthews bij me in de auto.’


      De agent tuurde naar binnen en knikte naar Dayne. ‘Sorry voor die heksenketel hier.’


      ‘Geen probleem.’ Dayne grinnikte. Het was tijd om ertegenaan te gaan. ‘Bedankt dat u een plekje voor ons hebt vrijgehouden.’


      ‘Ik ben blij dat ik u kan helpen.’ De agent boog zich naar het raam toe. Hij had een notitieboekje en een pen in zijn hand. ‘Ik vind het vreselijk om dit te vragen, maar kan ik van u een handtekening krijgen voor mijn vrouw?’ Er verscheen een schaapachtige uitdrukking op zijn eerst zo ernstige gezicht. ‘Ze heet Kathy, met een K.’


      ‘Tuurlijk.’ Dayne stak zijn hand uit, voor Joe langs, zette zijn handtekening en gaf het notitieboekje weer terug. ‘O, ja’ – hij schonk de man zijn beroemde filmsterrenglimlach – ‘we hebben misschien hulp nodig om een van de getuigen later vandaag naar buiten te krijgen.’ Hij knikte naar Joe. ‘Is het goed als mijn advocaat na de lunch contact met u opneemt? Misschien kunnen we iets regelen?’


      ‘Natuurlijk, meneer Matthews.’ De agent ging rechtop staan en de gezaghebbende blik was weer terug. ‘Ik hoor het graag van u.’ Hij zette een paar passen naar achteren en gebaarde dat Joe de auto kon parkeren.


      Joe knipoogde naar Dayne. ‘Handige zet.’


      Meteen nadat Joe de motor had uitgezet, stapten ze uit en liepen naar het trottoir – Joe ging voorop. Net als bij de getuigenverklaringen in januari probeerde Joe met een uitgestoken arm voor en naast zich het publiek op afstand te houden; zijn gezicht stond bars. Zijn beroemde cliënt en hij namen de zaak van de messentrekkende fan heel serieus.


      Een reporter van de televisiezender CBS ging voor hen lopen. ‘Dayne, hoe denk je dat het proces afloopt?’


      Op hetzelfde moment maakte een vrouw met een microfoon van CNN zich los uit de menigte. ‘Vind je dat de mensen te geobsedeerd zijn door beroemdheden en wat gaat Hollywood eraan doen?’


      Joe gebaarde en riep: ‘Ik heb een mededeling!’


      Er waren zeker honderd camera’s op Dayne gericht en ze bleven stuk voor stuk foto’s nemen. Voor de rest verstomde het publiek.


      Joe zette zijn handen aan zijn mond om verstaanbaar te zijn. ‘Ik ben de advocaat van Dayne Matthews. Hij is in dit proces een getuige en kan daarom nog niet worden geïnterviewd. Later vandaag zal ik de pers te woord staan op de trap van het gerechtsgebouw. Als er dan al een uitspraak is, zal Dayne daarbij zijn en uw vragen beantwoorden.’ Er kwamen meteen reacties van de toeschouwers, maar die kapte hij af. ‘Dank u.’


      Dayne was onder de indruk. Terwijl ze de trap opliepen, boog hij zich naar Joe toe. ‘En dat was ook een handige zet.’


      Joe grijnsde naar hem. ‘Daarom betaal je me ook zo veel geld.’


      Dayne keek achterom toen ze door de dubbele deur naar binnen gingen. De mensen van de pers pakten hun spullen bij elkaar en haastten zich achter hen aan. De situatie begon nijpend te worden. Het was al heel wat om door een persmenigte naar het gerechtsgebouw te lopen; Katy had dat allemaal op afstand kunnen houden. Maar als ze eenmaal in de rechtszaal waren, zou de pers elke beschikbare plek in beslag nemen. Dan was het een kwestie van tijd voordat Katy’s identiteit algemeen bekend werd.


      Hij slikte en sprak in stilte een gebed uit dat Katy ontzien zou worden en dat er – zelfs met zijn bloedeigen broer aan zijn zijde – in ieder geval één geheim zou zijn dat de paparazzi nooit zouden achterhalen.
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      Katy bevond zich in een klein vertrek naast de rechtszaal. Luke Baxter zat aan de tafel, evenals een paar leden van het pleitteam van de eisende partij.


      Luke legde haar uit dat ze kon kiezen waar ze wilde zitten tijdens het proces. ‘Dikwijls vraagt de rechter alle getuigen om de rechtszaal te verlaten vanwege de getuigenverklaring. Maar in jouw geval is er niets wat je nog niet weet. De politieagent gaat af op de verklaring die Dayne en jij hebben gegeven en’ – hij glimlachte – ‘uiteraard hebben Dayne en jij hetzelfde verhaal omdat jullie samen waren.’


      Ze knikte. Ze probeerde te luisteren, maar iets aan Luke bracht haar in verwarring.


      Zijn uitdrukking veranderde. ‘Maar je hoeft niet in de rechtszaal te blijven, Katy. Je kunt in dit vertrek wachten totdat je wordt opgeroepen en je kunt gaan als je daarmee klaar bent.’


      ‘Prima.’ Katy beet op haar lip. Wat was het nou? Luke was Ashleys broer en ze had hem vandaag voor het eerst ontmoet. Dus waarom kwam hij haar dan zo bekend voor? Het waren niet alleen zijn ogen en zijn gezicht maar ook zijn manier van doen. Katy probeerde haar aandacht bij de rechtszaak te houden. ‘Wat doet Dayne?’


      ‘Hij zal de meeste tijd in de rechtszaal zijn. Zijn aanwezigheid is belangrijk voor het team.’ Luke sprak op zakelijke toon tegen haar. ‘Die van jou ook, maar meer op de achtergrond.’


      Katy fronste. Niet zo snel, wilde ze zeggen. ‘Moet ik nu al beslissen?’


      ‘Nee.’ Luke trok zijn das recht. Hij boog zich naar haar toe. ‘Alles goed met je? Ashley zei dat je nogal zenuwachtig was over alle drukte eromheen.’


      ‘Ja.’ Ze vroeg zich af hoeveel ze hem moest vertellen. ‘Er staat heel wat op het spel.’


      ‘Over een paar uur heb ik afgesproken met Joe Morris. We zullen ons best doen om de aandacht van jou af te leiden.’


      ‘Dank je.’


      Er klonk een geluid bij de deur en ze draaiden zich om.


      Joe Morris kwam naar binnen lopen met rode wangen. ‘Heftig.’


      Achter hem liepen Dayne en twee politieagenten. Dayne keek Katy aan. Gedurende een fractie van een seconde bevonden ze zich niet in een bedompte kamer om te getuigen in een rechtszaak over een poging tot moord. Ze stonden niet op het punt om plaats te nemen in de getuigenbank onder het toeziend oog van al die persmensen. Ze waren gewoon twee mensen die werden overspoeld door een golf van emoties, een golf die voor geen van beiden te overzien was.


      Ze glimlachte heel even naar hem. ‘Hoi.’


      ‘Hoi.’ Hij stapte naar binnen en liep naar haar toe. Hij legde zijn hand op haar schouder, een gebaar dat alleen maar kon worden uitgelegd als een steunbetuiging. ‘Gaat het?’ Hij zei het zo zacht dat alleen zij het kon horen.


      ‘Prima.’ Zijn aanraking gaf haar een prettige schok en ze verbaasde zich over dat gevoel. Dayne leefde in een absurde wereld, die grilliger was dan ze zich ooit had kunnen voorstellen. Wat er allemaal ook aan hem was veranderd, zij had niet het recht om zo veel om hem te geven. Niet nu het leek of ze allebei op een verschillende planeet woonden. In zijn wereld kon je in het openbaar geen enkel gesprek voeren of het werd voorpaginanieuws. ‘Ben je door de hoofdingang naar binnen gekomen?’


      ‘Ja.’


      ‘Het is één groot circus.’ Joe liep de tafel rond en ging naast Luke zitten.


      Luke stond op en stak zijn hand uit naar Dayne. ‘Fijn je weer te zien.’


      ‘Bedankt dat je bent gekomen.’ De twee schudden elkaar de hand. ‘We kunnen alle hulp gebruiken.’


      Katy keek naar hen en er viel haar weer iets op, iets waar ze niet goed de vinger op kon leggen. Wat het ook was, het gevoel was sterker nu ze Luke samen met Dayne zag. Of misschien was het de blik in Daynes ogen. Daarin was iets te lezen wat er voorheen niet was geweest. Een zachte, trieste glans, alsof hij een vriend begroette die hij al jaren niet meer had gezien − en niet zomaar een medewerker van zijn advocatenkantoor.


      Na een paar minuten gebaarde Joe naar Luke. ‘Ik wil op de gang een paar minuten met je praten.’


      De twee vertrokken en Dayne ging naast Katy zitten. Omdat de leden van het pleitteam aan het andere uiteinde van de tafel zaten, had ze bijna het gevoel alsof ze samen waren. Hij zag er geweldig uit, chiquer dan ze hem ooit had gezien. Opeens steeg het bloed haar naar de wangen. Ze keek naar haar eigen kleding. ‘Ik ben veel te eenvoudig gekleed.’


      ‘Nee.’ Dayne schudde zijn hoofd. Zijn blik vertelde dat hij van alles tegen haar wilde zeggen. ‘Je ziet er perfect uit.’


      Ze wilde hem vertellen over Luke, dat hij zo wonderlijk vertrouwd overkwam, maar de hoofdaanklager, Tara Lawson, kwam binnen en ze gebaarde dat iedereen naar haar moest luisteren. Ze was eind veertig en had kort haar. Ze keek van Dayne naar Katy en vervolgens naar haar collega’s van het pleitteam aan het andere eind van de tafel. ‘Het is zover, Katy. Ik heb een plaatsje voor je vrijgehouden in de rechtszaal. Ik wil graag dat je er tijdens het hele proces bij blijft, als je dat niet erg vindt.’


      Katy dacht snel na. ‘Ja. Prima.’


      ‘Mooi.’ Tara zweeg heel even. ‘Oké. Willen jullie allemaal met me meelopen?’


      Katy’s hart sloeg een slag over. Ze had geen keus meer. Ze zou in de rechtszaal zijn omdat dat van haar verwacht werd.


      Dayne stootte haar zachtjes aan en boog zich naar haar toe. ‘Het komt allemaal goed. Blijf bidden.’


      Dat deed ze al, vanzelfsprekend. Ze had de hele tijd gebeden. Toch waren zijn woorden troostend voor haar. Hij was zo veranderd sinds ze elkaar voor het eerst hadden ontmoet. Ongelooflijk dat hij nu degene was die haar eraan herinnerde om te bidden. Terwijl ze opstonden en het vertrek verlieten, voelde ze zich rustig worden.


      Tara ging hen voor naar de lege rij stoelen die ze voor hen had vrijgehouden, direct achter de tafel waar zij en het pleitteam zouden zitten. De rust die ze net nog had gevoeld, verdween razendsnel. Katy’s hart bonsde zo hard dat ze zich afvroeg of de griffier het kon horen.


      Tara keek Dayne en Katy aan. ‘Alles komt goed.’ Vervolgens liep ze met haar team naar voren.


      Joe Morris begeleidde de anderen en hij zorgde ervoor dat Katy naast Luke Baxter kwam te zitten, met Dayne aan het andere eind van de rij. Het was nergens voor nodig om ervoor te zorgen dat de fotografen al op de eerste dag een leuk plaatje konden schieten. De media zagen Katy nu nog aan voor een van de juristen, en niet voor de vrouw over wie heel Hollywood meer wilde weten.


      Pas toen Katy zat, keek ze de rechtszaal door. Ze was verbaasd over de hoeveelheid aanwezigen. Op elke beschikbare plaats waren mensen met camera’s. Tara had al uitgelegd dat iedere rechter in Californië zelf mocht beslissen om al dan niet camera’s toe te laten in de rechtszaal. De rechter in deze zaak – Henry P. Nguyen – had al eerder zaken behandeld die veel publiciteit hadden getrokken. Hij had een select persgezelschap toestemming gegeven om aanwezig te zijn en foto’s en filmopnames te maken. Maar hij had het recht om hen te laten vertrekken als ze de gang van zaken verstoorden.


      Katy keek naar links en zag aan de zijkant van de zaal twee rijen van zes mensen. De jury, natuurlijk. De meesten keken naar Dayne. Tara Lawson had gezegd dat het een van de tactieken van de verdedigende partij was geweest om een jury te selecteren die niet in de ban van Dayne Matthews was. Het pleitteam had om dat idee moeten lachen. Katy kon nu zien waarom. Het leek wel of zeker de helft van hen stond te popelen om op te springen van hun stoel om Dayne om een handtekening te vragen.


      Ze keek helemaal naar rechts en haar hart sloeg een slag over. Daar zat Margie Madden, aan een tafel bijna vooraan, aan de andere kant van Tara Lawson en haar team. Haar haar was korter en keurig gekamd – het was niet de wilde bos geelachtig haar die ze op de avond van de aanval had gehad. Maar haar kraalogen hadden een lege blik en waren strak op Dayne gericht. Ze gaf hem een kushandje en achter zich hoorde Katy de camera’s klikken, als een drom krekels op een zomerse avond in Bloomington.


      Naast Margie zat een grijsharige man in pak, die haar arm stevig vasthield. Hij fluisterde iets in haar oor en het leek of ze hem iets toesnauwde. Ze richtte haar aandacht weer op Dayne, maar nu keek ze woest.


      Katy gleed een paar centimeter omlaag op haar stoel. God, ik weet niet of ik dit wel aankan.


      ik ben bij je. je staat niet alleen in deze strijd, dochter.


      Die woorden – een fluistering in het diepst van haar ziel – overstemden alles. Er zou haar niets gebeuren omdat God bij haar was. Door dat simpele besef begon Katy’s hart trager te kloppen en kon ze alles in het juiste licht zien.


      In het uur dat volgde, luisterde de rechter naar het inleidende betoog van Tara Lawson. ‘De verdedigende partij is van mening dat de verdachte, Margie Madden, geestesziek is en dat ze op de avond van de misdaad in kwestie ontoerekeningsvatbaar was.’ Ze had de zaal volledig in haar macht, alle ogen waren op haar gericht. ‘Maar wij zullen bewijzen dat mevrouw Madden heel goed wist wat ze deed en dat ze die avond van plan was een moord te plegen.’


      Katy huiverde bij de gedachte.


      De man met het grijze haar hield daarna zijn inleidende betoog. ‘Een psychische aandoening is een zorgwekkende ziekte. Ik ben van plan om u te bewijzen dat mijn cliënt door die aandoening zo heeft gehandeld en dat ze het meest gebaat is bij plaatsing in een inrichting, waar ze de juiste medicijnen krijgt en waar toezicht is. Ze is er niet bij gebaat als ze als crimineel wordt behandeld.’


      Naast Katy raakte Luke Baxter haar arm even aan. ‘Hoe is het?’


      ‘Het gaat prima.’ Katy had een tijdlang haar adem ingehouden. ‘Het is heftig.’


      ‘Dit is nog maar het begin.’ Luke fronste. ‘Dit stelt nog niets voor.’


      De politieagent die als eerste bij de plaats van het misdrijf was gearriveerd, ging naar de getuigenbank. Hij vertelde over de blik in Margies ogen en dat de vrouw die bij Dayne Matthews was sporen van messteken had op haar hals en arm.


      ‘Kunt u ons de naam noemen van de vrouw die bij Dayne Matthews was?’ Tara Lawson had eerder al uitgelegd dat ze dat feit wel meteen openbaar moest maken. Katy’s getuigenverklaring was doorslaggevend voor de zaak en haar identiteit moest vaststaan voordat ze in de getuigenbank kon plaatsnemen.


      ‘Ja.’ De agent keek de hoofdaanklager aan. ‘Ze heet Katy Hart.’ Er klonk druk gefluister achter in de rechtszaal toen de persmensen beseften wat er zojuist was gebeurd. Het raadsel was opgelost: de vrouw had een naam.


      Katy deed haar uiterste best om niets te laten blijken. Ze wisten nu haar naam, maar ze hoefden niet te weten dat zij diegene was, nog niet.


      Tara wachtte tot het tumult was bedaard. ‘Bent u van mening dat de verdachte, Margie Madden, de bedoeling had om Katy Hart te vermoorden?’


      De agent weifelde geen moment. ‘Ja.’


      ‘Kunt u de jury uitleggen waarom u dat denkt?’


      ‘Vanaf het moment dat we op de plaats van de misdaad aankwamen’ – hij keek de rechtszaal in, naar Margie – ‘schreeuwde de verdachte bedreigingen naar mevrouw Hart.’


      ‘Wilt u alstublieft wat preciezer zijn? Wat schreeuwde de verdachte tegen mevrouw Hart?’


      ‘Ze dreigde haar te vermoorden, zei tegen haar dat ze de volgende keer geen tijd zou verspillen en niet zou rusten voordat zowel mevrouw Hart als meneer Matthews dood waren.’


      De persmensen begonnen weer druk te fluisteren.


      De rechter stak zijn hand op. ‘Stilte.’


      De verslaggevers en fotografen zwegen meteen. Katy begreep wel waarom. De informatie die de getuige gaf, was te mooi. Het laatste wat ze wilden, was dat ze uit de rechtszaal werden gezet omdat ze te rumoerig waren.


      Luke stak zijn hand uit en gaf een kneepje in Katy’s arm. ‘Volhouden, hoor.’


      ‘Dat lukt wel.’ Zonder haar hoofd te bewegen keek ze naar Dayne, een eindje verderop. Hij keek naar de politieagent in de getuigenbank en hield zich aan zijn belofte om de aandacht niet op Katy te vestigen, en zo veel mogelijk te voorkomen dat de media nu al te weten kwamen dat zij de vrouw was over wie het ging in de getuigenbank.


      De getuigenverklaring werd technischer en de sfeer was minder beladen. Na de lunch werd de agent verder ondervraagd door de eisende partij, waarna de advocaat van de verdediging een uur lang verder ging met een kruisverhoor.


      ‘Klopt het,’ vroeg de man met het grijze haar, ‘dat u niet hebt gezien, geen enkele keer, dat de verdachte een mes in haar hand had?’


      De politieagent leek van slag. ‘Natuurlijk zag ik geen mes in haar hand. Dat mes lag een paar meter verderop, waar Dayne Matthews −’


      ‘Alstublieft,’ hij stak zijn hand op, ‘ja of nee.’


      ‘Oké.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Nee. Ik heb niet gezien dat ze het mes in haar hand had.’


      ‘Dus u vertrouwt volledig op een verklaring die afkomstig is van getuigen. Klopt dat?’


      De ondervraging kroop voorbij en Katy voelde dat ze zich ontspande. Ze had zich voor niets zo druk gemaakt – althans, tot nu toe. Dayne was de volgende op de lijst met getuigen van de eisende partij en zij was de derde. Daarvoor zouden ze vandaag nooit allemaal tijd hebben.


      Uiteindelijk werd Dayne gevraagd plaats te nemen in de getuigenbank. De fotografen kwamen meteen in actie, hoewel ze zich betrekkelijk rustig hielden. Dayne liep langzaam naar voren, hij wierp geen enkele blik op Margie Madden.


      Terwijl hij naar de getuigenbank liep, keek Katy naar zijn opvallende verschijning. Geen wonder dat heel Amerika gek op hem was.


      De aanklager begon met de makkelijke vragen. Zijn naam, beroep, het feit dat hij overal en altijd werd achtervolgd door allerlei mensen, voornamelijk fans die hij niet kende.


      ‘Is het zo dat er soms fans zijn die zich een beetje extreem gedragen – die u volgen of dingen van u vragen waardoor u zich ongemakkelijk voelt?’ Tara stond op ongeveer een meter afstand van de getuigenbank. In elk woord klonk haar ervaring en zelfvertrouwen door.


      ‘Ja.’ Dayne knikte. ‘Soms is een fan te fanatiek.’


      Tara draaide zich langzaam om en liep terug naar de tafel. Een van haar medewerkers overhandigde haar een document. ‘Klopt het dat u op een bepaald moment door de politie werd gewaarschuwd voor een fan die vermoedelijk in een gele Honda Civic reed?’


      De advocaat met het grijze haar stond op. ‘Protest, edelachtbare.’ Hij gebaarde naar Dayne. ‘De aanklager beïnvloedt de getuigen.’


      Tara hield het document omhoog. ‘De waarschuwing omvatte de kleur, het merk en het model van de auto die werd bestuurd door de fan in kwestie.’


      Rechter Nguyen knikte. ‘Afgewezen.’ Hij keek naar Tara. ‘Wilt u het document aan de getuige laten zien?’


      ‘Akkoord.’ Tara maakte aanstalten om naar de getuigenbank te lopen en toen gebeurde het.


      Margie Madden leek te beseffen wat er ging gebeuren: dat Dayne op het punt stond om tot in detail te beschrijven wat er die avond gebeurd was. En op dat moment moest ze ook hebben beseft dat, als Dayne zijn versie van het verhaal ging vertellen, de vrouw die die avond bij Dayne was geweest ook ging getuigen.


      Ineens, zonder te beseffen wat er door haar hoofd ging, draaide Margie zich met een ruk om en keek paniekerig naar de toeschouwers en de persmensen. Haar advocaat probeerde haar aandacht te trekken, maar voordat hij dat kon doen, ontdekte Margie haar. Ze keek Katy strak aan. ‘Jij daar!’ Ze stond op en wees naar haar.


      ‘Stilte!’ Rechter Nguyen sloeg met zijn hamer op zijn tafel. ‘De verdediging moet de verdachte in toom houden.’


      De advocaat van de verdedigende partij deed zijn best. Hij trok Margie aan haar mouw, maar ze trok zich los en nam vier enorme passen, Katy’s kant op. Achter in de rechtszaal klikten de camera’s in hoog tempo. Voordat twee gewapende agenten van de parketpolitie de vrouw konden vastpakken, wees ze weer naar Katy. Ze begon op angstaanjagende toon te schreeuwen: ‘Jij gaat eraan! Dayne is mijn man!’


      Katy had de neiging om te rennen voor haar leven.


      Luke Baxter legde een arm om haar schouder. ‘Je moet haar negeren, Katy. Ze kan je niets doen.’


      De agenten pakten Margie vast en duwden haar armen op haar rug. Ze kreeg handboeien om en werd teruggeleid naar de tafel van de verdediging. De hele tijd keek ze over haar schouder naar Katy en stootte onverstaanbare klanken uit.


      Voordat Katy het goed en wel besefte, veranderden de camera’s hun positie. Als de verslaggevers zich aan het begin van het proces al hadden afgevraagd wie ze was, dan hoefden ze nu niet meer te twijfelen. Zij was Katy Hart. Ze kon toch onmogelijk iemand anders zijn?


      Katy voelde dat Dayne naar haar keek, voelde dat hij voor haar bad, dat hij haar dwong om sterk te zijn, om niet bang te zijn. Ze richtte haar aandacht op Luke. ‘Kijkt ze nog steeds naar me?’


      ‘Zit daar maar niet over in, Katy.’ Hij verstevigde zijn greep, beschermde haar en deed het voorkomen alsof ze in een diep gesprek gewikkeld waren.


      ‘Stop de camera’s.’ De rechter hamerde op zijn tafel in een wanhopige poging om de rust in de rechtszaal te laten weerkeren. ‘Ik wil dat alle mensen van de pers naar buiten gaan, zodat de orde hier kan worden hersteld.’


      Er klonk gemopper van de kant van de pers, maar ze hadden geen keus. Ze begaven zich zonder uitzondering naar de deur.


      Margie Madden schreeuwde de hele tijd tegen de agenten dat ze haar met rust moesten laten. Katy keek op en zag nog net dat ze zich probeerde los te wringen uit de armen van de gewapende agenten. Vervolgens schoten Margies ogen verwilderd door de zaal totdat ze Katy weer ontdekte. ‘Jij daar! Blijf uit de buurt van mijn man, slet die je bent! Blijf uit zijn buurt of je gaat eraan!’


      In de getuigenbank had Dayne zijn kaken op elkaar geklemd en probeerde rustig te blijven. Maar Katy wist wat hij moest voelen. Hij kon Margie op dit moment waarschijnlijk wel wurgen. Dayne keek Katy recht in de ogen en vormde met zijn lippen het woord ‘Sorry’.


      Ze kon niet reageren, maar ze probeerde hem met haar blik duidelijk te maken dat het niet zijn schuld was. Hij was helemaal nergens schuldig aan.


      ‘Je gaat eraan,’ beet Margie Katy weer toe. Vervolgens gooide ze haar hoofd naar achteren en liet een schril geluid horen. Alle camera’s en persmensen waren inmiddels de zaal uit. Margie leek te voelen dat er iets was veranderd, want opeens verdraaide ze haar stem. Het was alsof er twee mensen in haar huisden en ze begon op hoge toon te schreeuwen: ‘Help… help me! Het is allemaal jouw schuld, Chloe! Door jou is het gebeurd met me. Help me!’


      ‘Edelachtbare.’ De advocaat met het grijze haar stond op. Hij klonk verslagen en zag er ook zo uit. ‘Ik zou de zitting graag willen verdagen. Het is duidelijk dat er wat problemen zijn met de verdachte.’ Hij gebaarde naar de jury. ‘Ik wil ook graag verzoeken om een nieuw proces, omdat het voor de juryleden onmogelijk is om objectief te blijven na het gedrag van mijn cliënt.’


      Katy keek naar de jury. Ze waren gefascineerd door het voorval, zaten op het puntje van hun stoel, hun ogen wijd open.


      Margie Madden grauwde naar de agenten van de parketpolitie. Het hoge stemmetje was verdwenen. ‘Het gaat jullie helemaal niets aan wie ik wil vermoorden.’ Haar stem klonk lager dan eerst. ‘Ik vermoord haar als ík dat wil.’


      ‘Ik ga ermee akkoord om de zitting te verdagen.’ De rechter zag er opgelucht uit. Hij gebaarde met zijn hand naar de agenten. ‘Haal haar hier weg.’ Hij keek eerst naar de advocaat van de verdedigende partij en vervolgens naar Tara en haar pleitteam. ‘Ik wil nu graag met de advocaten van beide partijen praten. Komt u maar naar voren.’


      Katy had maagpijn en besefte dat ze haar adem had ingehouden.


      Terwijl de agenten Margie de zaal uit manoeuvreerden, nam Luke zijn arm weg en raakte haar schouder nog even aan. ‘Het spijt me, Katy. Dat… dat gebeurt anders nooit.’


      Allerlei beangstigende vragen kwamen in haar op en schreeuwden om een antwoord. Hoe ging het nu verder met de rechtszaak? Zou de rechter verklaren dat de jury te veel beïnvloed was om hun werk te kunnen doen? De media wisten inmiddels wie ze was, dus wat ging Joe precies vertellen als hij straks de pers te woord stond? En was het op de een of andere manier mogelijk om heel even onder vier ogen met Dayne te praten?


      Met Luke naast zich, die ervoor zorgde dat ze weer rustig werd, was er één allesoverheersend, uiterst vreemd besef. De reden waarom Luke zo vertrouwd overkwam, werd haar eindelijk duidelijk. Door zijn stem was alles op zijn plaats gevallen. Niet dat het ook maar ergens op sloeg.


      Want op dat moment was Luke in zijn gedrag en stem precies Dayne.
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      Niemand had verwacht dat de situatie op de eerste dag van het proces zo uit de hand zou lopen. Rechter Nguyen zei dat Dayne de getuigenbank mocht verlaten en dat de jury naar huis kon om nadere instructies af te wachten.


      Joe Morris leidde zijn groepje mensen naar een klein vertrek, waar ze zouden wachten tot er nieuws kwam van Tara Lawson. Toen de deur achter hen dichtging, keek Dayne naar Katy. Ze was met Luke Baxter aan het praten, maar de angst op haar gezicht viel niet te ontkennen.


      Het was dezelfde angst die hij op de avond van de aanval had gezien. Hij kon zich heel goed voorstellen dat ze wanhopig graag wilde wegvluchten, het hele proces overslaan en terugvliegen naar Indiana. Hij voelde de frustratie in zich opborrelen. Konden ze dan nooit eens samen een normale week doorbrengen in deze stad?


      In de minuten die volgden, keek Katy een paar keer naar hem, maar voordat ze met elkaar konden praten, nam Joe hem apart. ‘We moeten de belangrijkste punten voor de persconferentie doornemen.’


      Dayne gebaarde naar Katy. Weer werden ze gedwongen hun gesprek onpersoonlijk te houden. ‘Heb je even tijd?’


      Katy liep naar Dayne toe en samen gingen ze bij Joe aan tafel zitten om met elkaar te bepalen wat de pers zou willen weten, welke informatie zou voorkomen dat ze dieper gingen graven.


      Uiteindelijk besloten ze dat Joe haar leeftijd zou noemen en zou zeggen dat ze in Indiana woonde. Hij zou vertellen dat ze de avond van de aanval in de stad was om zich in te lezen in een gedeelte van Dream on. Hij zou zeggen dat Katy in het verleden kleine filmrollen had gespeeld en dat Dayne en zij bevriend waren geraakt, en dat ze nog steeds bevriend waren.


      Als iemand vroeg of het vanwege Katy was geweest dat Dayne de film in Bloomington had laten opnemen, zou Joe ontwijkend antwoorden. Hij zou uiteraard wel vertellen dat Dayne wist van het bestaan van Bloomington, door zijn vriendschap met Katy Hart. Meer niet.


      ‘Het is de bedoeling dat het draait om Dayne en om Margie Madden, waarbij we zeggen dat Katy gewoon op het verkeerde moment op de verkeerde plek was. We willen niet dat ze in en om Bloomington gaan spitten, het Christelijk KinderTheater ontdekken of vermoeden dat Dayne nog steeds met jou contact had toen hij met Kelly Parker samenwoonde.’


      ‘Dat was ook niet zo!’ Daynes antwoord kwam iets te snel. Hij greep naar zijn voorhoofd en ademde moeizaam uit. Hij was niemand in het vertrek een verklaring schuldig over zijn doen en laten. ‘Al die tijd dat ik in Bloomington was, hebben Katy en ik elkaar nauwelijks gezien.’


      Katy keek hem aan en hij zag een zweempje triestheid in haar blik. Dat kwam waarschijnlijk doordat hij zoharteloos klonk, alsof de tijd die ze samen hadden doorgebracht voor hem niets betekende. Hij probeerde haar met zijn blik duidelijk te maken dat ze het er later nog over zouden hebben, maar opnieuw deed alles merkwaardig aan. Alsof de hele wereld van zijn as tolde.


      Joe stak zijn hand op. ‘Rustig maar, Dayne. Volgens mij kunnen we daar wel omheen draaien.’ Hij klonk kalm, overtuigend. ‘Hoe dan ook, meer kunnen we op dit moment niet doen. Katy’s naam is inmiddels algemeen bekend. Deze persconferentie is de beste manier om de media de pas af te snijden.’


      Ze praatten nog even door en na een paar minuten kwam Tara Lawson gehaast het vertrek binnenlopen. Voor het eerst die dag zag Dayne haar glimlachen. ‘Het gesprek met de rechter ging heel snel,’ zei ze tegen hen. ‘We hebben een plan opgesteld.’


      Iedereen in het vertrek werd stil en Tara ging verder. ‘Beide partijen zijn het erover eens dat we deze jury kunnen aanhouden. Het is toegestaan om te verwijzen naar de uitbarsting – en eventuele toekomstige uitbarstingen – als bewijs dat de verdachte ontoerekeningsvatbaar is.’


      ‘Dat houdt in dat ze ermee wegkomt,’ wilde Dayne roepen. Niets ging zoals hij had gehoopt. ‘De verdediging wil dat ze onschuldig wordt verklaard omdat ze ontoerekeningsvatbaar is.’


      ‘Dat kunnen ze proberen, maar wij kunnen in elk geval bewijzen dat ze gevaarlijk is en achter de tralies moet. We hebben trouwens artsen tot onze beschikking die willen getuigen dat Margie Madden zich absoluut bewust is van haar daden, dat ze het verschil kent tussen goed en kwaad.’


      Dat leek er meer op. Dayne ontspande zich een beetje. ‘Prima.’ Hij deed zijn best om het wat positiever in te zien. ‘Zolang jij het daar maar mee eens bent.’


      ‘Dat is zo.’ Ze knikte naar de deur. ‘Margie zal heel vaak van die uitbarstingen hebben. Als we ons daardoor laten sturen, dan hebben we iedere dag een nieuwe jury nodig. Of het nu nadelig voor haar is of niet, haar advocaat gaat akkoord. We moeten door.’


      Ze praatten over hun strategie totdat het moment was aangebroken dat Joe de pers te woord zou staan aan de voorkant van het gerechtsgebouw.


      Niet lang daarna zei Tara dat ze konden gaan, waarna Katy en Dayne via de achterdeur vertrokken. De politieagent die Dayne eerder die dag om een handtekening had gevraagd, bracht hen in zijn auto een paar straten verderop, naar het achterste gedeelte van een stadspark, waar Katy haar auto had neergezet. Luke had haar hier die ochtend opgepikt, zodat de media haar huurauto niet zouden zien. Nu konden zij mooi aan hen ontsnappen na de getuigenverhoren van vandaag.


      De agent had het de hele tijd over zijn vrouw, hoe blij ze zou zijn als hij haar de handtekening gaf en dat ze Daynes laatste film zo leuk vonden. Katy hield de hele rit haar mond dicht. Toen ze bij de parkeerplaats aankwamen, bedankte Dayne de man en stapte hij, samen met Katy, in haar auto.


      Terwijl de agent wegreed, keek Dayne om zich heen. Niets wees erop dat er paparazzi in de buurt waren. Voor het eerst sinds die ochtend waren ze samen.


      Dayne blies langzaam zijn adem uit. ‘Wat hebben we genoten.’ Hij keek naar Katy, die achter het stuur zat. ‘Alles goed?’


      Ze leunde tegen het portier en zocht zijn blik. ‘Hier heb ik voor gebeden.’


      Dayne aarzelde. De dag was zo vervelend verlopen. ‘Waarvoor?’


      ‘Hiervoor.’ Ze keek om zich heen en liet haar hoofd tegen het zijraampje rusten. ‘Dat we in ieder geval een paar minuten samen konden doorbrengen.’


      Deze parkeerplaats – precies in het midden van een oud, door bomen omzoomd stadspark – was beslist geen plek waar de paparazzi hen zouden vinden. Toch was het ook niet de allerveiligste plek. Hij pakte haar hand. Het gevoel van haar huid tegen die van hem gaf hem nieuwe energie. ‘Was je bang?’


      ‘Ja.’ Ze legde haar andere hand op die van hem. ‘Ik wist dat ze me niets kon aandoen. Maar Dayne… die vrouw is zo slecht.’


      ‘Ze is gestoord.’ Hij duwde zijn schouder tegen de stoel. Hoe zwaar de dag ook was geweest, dit voelde geweldig, dat hij samen kon zijn met Katy en niet hoefde in te zitten over camera’s en verslaggevers. ‘Tara zorgt er wel voor dat ze achter de tralies komt.’ Hij wilde haar angst wegnemen, zodat ze datgene konden doen waarvoor ze sinds ze was gearriveerd nog niet de kans hadden gekregen. Praten over hun gevoelens voor elkaar. Hij sprak op rustige, troostende toon tegen haar. ‘We moeten voorkomen dat het proces ons helemaal in beslag neemt, goed? We hoeven ons nergens druk over te maken.’


      ‘Prima.’ Ze keek door de voorruit.


      Hij deed hetzelfde. Het park stond vol grote eiken en groen blijvende bomen, met in het midden een basketbalterrein van beton. Een groepje verdacht uitziende tieners – ongetwijfeld leden van een gang – hing rond bij het terrein. In geen velden of wegen was een basketbal te zien. Er waren dan misschien geen fotografen, maar dit was geen fijne plek voor een gesprek.


      Ze keek hem weer aan. ‘Ik snap niet dat jij zo kunt leven.’


      De opmerking stak hem. Ze hoefde het niet toe te lichten. Hij wist wat ze bedoelde. De media, het constant bepalen van je strategie, de geobsedeerde fans, al die ogen die op je gericht waren.


      Voordat hij kon reageren, was er medeleven te lezen in haar blik. ‘Het doet pijn om te beseffen dat je zo moet leven.’ Ze ademde langzaam uit, kon zich eindelijk ontspannen. ‘Daarom ben ik zo blij dat ik die rol niet aangenomen heb.’


      ‘Door één rol zou jouw leven nog niet zo overhoop worden gegooid als dat van mij.’ Hij bracht haar rechterhand naar zijn lippen en drukte er een kus op. ‘Ik vind nog steeds dat je moet meedoen aan een film, Katy. Je bent heel erg goed.’


      Ze lachte even. ‘Vandaag nog maar niet. Het lukte me totaal niet om mijn angst te verbergen.’


      ‘Je was er niet op berekend dat ze zo zou uitvallen.’


      Een paar van de tieners bij het basketbalterrein wezen naar hen. Dayne betwijfelde of ze hem herkenden. Waarschijnlijk was dit park hun hangplek en waren vreemden niet welkom.


      Katy startte de auto, reed achteruit en liet het park achter hen. ‘Laten we wat te eten halen en naar jouw huis teruggaan.’


      Ze stopten bij een broodjeszaak en Katy haastte zich naar binnen. Ze was nog steeds de grote onbekende – dat wil zeggen, nog een paar dagen.


      Tien minuten later reden ze Malibu binnen en naderden zijn huis. Terwijl Katy vaart minderde, hapte ze naar adem. ‘Dayne, kijk!’


      De oprit en zijn voortuintje stonden vol paparazzi. Wat Joe hun ook had verteld, het had hen alleen maar happiger gemaakt – ze wilden nu alleen nog maar foto’s van Dayne en Katy samen. Hij gebaarde haar verder te gaan. ‘Doorrijden. Geen vaart minderen.’


      Ze deed wat hij haar vroeg, maar een paar fotografen waren al boven op hun auto geklommen. Ze moesten hebben gezien dat hij bij Katy in de auto zat, want in de zijspiegel zag hij dat ze in hun auto’s sprongen en zich tussen het verkeer voegden. ‘Geweldig.’


      ‘Hebben ze ons gezien?’


      ‘Een paar van hen wel. En de anderen zullen het nu ook wel doorhebben.’ Dayne bleef in de zijspiegel kijken. ‘Rijd maar terug naar je hotel, Katy. Ik zal ze even bellen en vragen of een medewerker ons bij de achterdeur kan opwachten om de auto te parkeren.’


      Hij pleegde het telefoontje en hoewel er vier auto’s achter hen reden toen ze de parkeerplaats van het hotel op reden, manoeuvreerde Katy de auto naar een deur aan de achterkant – waar Luke haar eerder die dag op had gewezen. Het was een privétoegang, bedoeld voor beroemdheden, bezoekende politici of hoogwaardigheidsbekleders. Een parkeermedewerker stond hen op te wachten toen ze kwam aanrijden.


      Dayne pakte de zak met broodjes en hij volgde Katy in een wilde duikbeweging van de auto naar de deur. De medewerker begeleidde hen naar binnen. Katy overhandigde hem haar sleutels en een fooi. ‘Dank u.’


      ‘Dit is voor u.’ Hij overhandigde Dayne een sleutelkaart. ‘Iedere keer als u komt of gaat, kunt u die gebruiken. U kunt ermee door de achterdeur en naar het dak.’


      ‘Bedankt, hoor.’ Dayne ging samen met Katy snel verder de gang in en de medewerker liep terug om Katy’s auto te parkeren. Heel even bleven ze hijgend staan. Ze hoorden auto’s die met piepende banden tot stilstand kwamen, hoorden de stemmen van de paparazzi die naar de hotelmedewerker schreeuwden.


      ‘Kom, we gaan.’ Dayne wees naar de lift. ‘Vrienden van me hebben hier al eens gelogeerd. Volgens mij weet ik hoe we naar het dak moeten.’ Op weg naar de bovenste verdieping pakte hij haar hand en ze holden naar het eind van de gang. Met zijn sleutelkaart deed hij de deur open die uitkwam op een buitentrap. Even later stonden ze op het dak.


      Het was die dag warmer dan dertig graden geweest en nu – terwijl de zon bijna onderging – leek het dak nog steeds warmte uit te stralen. Dayne voelde dat hij zich ontspande. Het dak was een geweldig idee. Had hij daar maar eerder aan gedacht; dan hadden ze de sleutel eerder al kunnen hebben.


      Hij ging haar voor naar de andere kant van het dak. Daar waren een tuin met een tweepersoonsschommelbank, wat stoelen met struiken eromheen en een strook kleurrijke bloemen. Het uitzicht vanaf het dak zou nooit vervelen: de Hollywood Hills die zich in het afnemende zonlicht voor hen uitstrekten.


      ‘Dit is geweldig.’ Katy ging op de schommelbank zitten en liet haar hoofd tegen de rugleuning rusten. ‘Het is net of we in een sprookjeswereld zijn beland. Een plek in Los Angeles waar de paparazzi je nooit zullen vinden. Wie had dat gedacht?’


      Dayne grinnikte. ‘Ja.’ Hij legde de zak met broodjes op een bijzettafeltje en ging naast haar zitten. Een licht briesje streek over hun huid. ‘Niet verkeerd, hè?’


      ‘Jouw leven?’ vroeg ze, met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Je hebt gelijk.’


      Ze zwegen even en Dayne liet de bank langzaam schommelen. Met elke lichte beweging leken de gebeurtenissen van die dag verder weg. Hij keek haar aan. ‘Heb je trek?’


      ‘Nog niet.’ Ze glimlachte. ‘Ik moet eerst wachten tot die knoop weg is.’


      ‘Katy.’ Dayne had zijn blik strak naar voren gericht. ‘Het spijt me.’ Hij keek over de smeedijzeren omheining van het dak naar het silhouet van de nabijgelegen bergen. Hij wilde haar in zijn armen nemen, haar mee terugnemen naar de tijd toen ze in Indiana waren en haar herinneren aan de gevoelens die ze toen voor elkaar hadden. Naar al die dingen waarover ze het in hun telefoongesprekken hadden gehad.


      Maar zelfs hier – op een dak, waar niemand hen kon storen – leek de kloof tussen hen groter dan de Grote Oceaan. Hij draaide zijn hoofd naar haar toe, maar ze had haar ogen dicht. Hij zuchtte en het geluid gaf hem een moe gevoel. Waarom, God? Waarom is alles tussen ons zo moeilijk?


      Uiteindelijk opende ze haar ogen. Ze stak haar arm uit en legde haar hand op zijn knie. ‘Het is niet jouw schuld.’ Voor het eerst sinds ze in Los Angeles was gearriveerd, leek ze op haar gemak, leek ze meer op degene die ze was geweest toen ze elkaar voor het laatst hadden gezien. ‘Wat en wie je bent, daar kun jij niets aan veranderen.’


      ‘Wat ik zou willen…’ Hij verloor zichzelf in haar ogen. Door de klik tussen hen voelde hij zich een beetje roekeloos, alsof hij ergens naartoe gezogen werd en onmogelijk kon ontsnappen. De geluiden vanaf de straat beneden verflauwden. ‘Wat ik zou willen, is dat we in de woonkamer van de Flanigans waren en dat er buiten een storm raasde.’


      ‘Die wens is voor een deel al in vervulling gegaan.’ Katy glimlachte. ‘Die storm raast al, dat staat vast.’ Ze haalde haar hand van zijn knie. ‘Vertel eens eerlijk, Dayne. Komt het morgen in de kranten?’


      ‘Zeker weten.’ Hij kneep zijn ogen een beetje dicht. ‘Ik heb Joe niet meer gesproken, maar ik weet zeker dat hij het prima heeft afgehandeld.’ Hij grinnikte. ‘Dat is altijd zo.’


      ‘En dat betekent dat het verhaal wordt gepubliceerd, maar dat de bijzonderheden over mij op de tweede plaats komen?’


      ‘Dat denk ik wel, ja.’


      Ze stond op en rekte zich uit. Vervolgens liep ze naar de omheining, leunde ertegen en staarde naar de straat beneden haar. ‘Dat is niet mis, zeg.’


      ‘Ja.’ Hij keek naar haar en vroeg zich af wat ze bedoelde. Dat het hier zo hoog was? Of dat haar leven morgen anders zou zijn? Er verstreken een paar minuten.


      Ze draaide zich om en steunde met haar ellebogen op de omheining. ‘Ik kende deze kant van jouw leven eigenlijk niet. Ik denk… ik denk dat het voor mij nu allemaal een stuk duidelijker is.’


      Hij had zich zo goed gevoeld, maar frustratie stak nu de kop op. Hij perste zijn lippen op elkaar en keek naar het dak. Waarom draaide het altijd hierop uit? Op het leven dat hij leidde omdat hij zo bekend was en daardoor in de schijnwerpers stond?


      ‘Dayne.’ Uit haar stem bleek dat het haar speet, dat ze het misschien niet goed had verwoord. Toen hij niet reageerde, ging ze weer met haar rug naar hem toe staan. Ze zuchtte diep.


      Dayne liet de stilte een paar minuten voortduren. Haar reactie was misschien niet helemaal goed, maar wel begrijpelijk. Hoe kon ze hem los zien van het beeld dat de buitenwereld van hem had, van zijn roem? Dat maakte deel van hem uit, was onlosmakelijk met hem verbonden. In ieder geval in deze periode van zijn leven. Bestond hier wel een oplossing voor?


      Hij bekeek haar, zoals ze daar verdrietig stond, tegen de omheining geleund, starend naar de eerste sterren. Ze stond daar alsof zich voor haar als bij toverslag een oplossing zou aandienen.


      Misschien hoefden er geen oplossingen te komen. Hij stond op en ging naast haar staan. Wat maakte het uit wat voor moeilijkheden ze zouden moeten overwinnen als ze iets met elkaar begonnen. Ze waren nu samen. Het was tijdverspilling om te proberen het onmogelijke op te lossen. Hij keek naar de lucht waarop zij nog steeds haar blik had gericht. ‘Hier in de stad,’ hij sloeg zijn arm om haar schouders, ‘zijn de sterren moeilijker te zien.’


      ‘Mmm.’ Ze leunde tegen hem aan. ‘Dat dacht ik net ook.’ Haar stem was zachter, de spanning van daarnet was verdwenen. ‘Daarboven zijn dezelfde sterren, de miljoenen sterren die ik vanuit de tuin van de Flanigans kan zien.’


      Beneden hen scheurde een auto over het kruispunt en twee bestuurders begonnen te claxonneren.


      Katy keek naar het tumult en lachte zachtjes. ‘Hier moet je tegen zo veel dingen opboksen. De lichten, het lawaai, de drommen mensen, de totale chaos.’ Ze draaide zich iets, zodat ze hem kon aankijken. ‘Iets wat in alle eenvoud en rust zo prachtig is’ – haar blik richtte zich weer op de lucht – ‘is moeilijker te zien in de wereld waarin jij leeft.’


      Dayne liet de woorden tot zich doordringen. Hij draaide haar voorzichtig naar zich toe, zodat ze hem aankeek. ‘Net als bij ons.’ Hij legde zijn hand om haar middel. ‘Net als wat er tussen ons is.’


      ‘Ja.’ Ze keek hem aan, net zoals ze hem aan had gekeken tijdens die stormachtige avond in Bloomington. ‘Net als bij ons.’ In haar blik was spijt te lezen. ‘Sorry dat ik dat tegen je zei, Dayne. Jouw wereld, met al dat absurde gedoe, dat is niet wat jij wilt.’ Ze raakte zijn wang aan. ‘Dat weet ik.’


      Hij wilde haar kussen, maar hij had geen haast. Dit – de band die weer voelbaar was tussen hen – was voor het moment bijna beter. ‘Sinds ik in Mexico ben geweest, is het de hele tijd alsof ik een dubbelleven leid.’ Hij haalde langzaam adem. ‘Mijn leven thuis, als ik bid voor jou en mij, als ik in mijn bijbel lees en God vraag wat de toekomst zal brengen.’ Zijn blik verplaatste zich naar het verkeer beneden. ‘En het leven dat ik daarbuiten leid. Op de rode loper. Vluchtend voor camera’s.’


      Ze legde haar hand op zijn schouder. ‘Weet je nog dat we hebben gewandeld? Bij Lake Monroe?’


      ‘Of ik dat nog weet?’ Hij zocht haar blik opnieuw en voelde zijn mondhoeken optrekken. ‘Ik denk er elke dag aan.’


      Dit keer begon zij te glimlachen. Nog steeds een beetje aarzelend en ingehouden, maar het was duidelijk dat zijn woorden haar raakten. ‘Echt waar?’


      ‘Echt waar.’


      ‘Nou.’ Het leek alsof ze niet goed meer wist wat ze eigenlijk had willen zeggen. De lucht werd donkerder en de paar sterren die daar fonkelden, werden weerkaatst in haar ogen. ‘Ik zei toen tegen je dat we te verschillend zijn, dat we in twee verschillende werelden leven, zodat dit’ – ze keek naar zijn hand die nog steeds rond haar middel lag en naar die van haar op zijn schouder – ‘wat er ook tussen ons is, nooit iets kan worden.’


      Hij vroeg zich af welke kant het gesprek op ging. ‘Dat weet ik nog.’


      ‘Maar nu…’ Haar stem klonk zo zacht dat hij haar nauwelijks kon verstaan. ‘Maar hoe raar alles ook lijkt, we hebben nu het allerbelangrijkste gemeen.’


      ‘Het geloof.’


      ‘Inderdaad.’ Ze beet op de binnenkant van haar lip. ‘Jij had het erover dat je eigenlijk twee levens leidde.’ Het lawaai van de straat beneden leek af te nemen, alsof alleen zij tweeën bestonden. ‘Degene die jij thuis bent, als je alleen bent, is niet iemand die ver mij afstaat of anders is. Niet meer.’


      Dayne keek haar aandachtig aan, zijn hart voelde opeens heel licht. Zei ze wat hij dacht dat ze zei? ‘En dat houdt in?’


      Ze raakte weer zijn wang aan. ‘Dat houdt in… ik ben hier, sta naast jou, omdat het misschien toch mogelijk is.’


      Na alle waanzin van die dag kon hij dit nauwelijks geloven. Hij legde zijn vrije hand om haar gezicht, streek met zijn vingers door haar haar. ‘Jij en ik, bedoel je?’


      ‘Ja.’ Haar glimlach bleef, maar haar ogen werden vochtig. ‘We delen datgene wat er het meest toe doet, dus dan moet er een mogelijkheid zijn, toch? Misschien moeten we het God vragen.’


      Hij had haar willen kussen, had ernaar verlangd om haar in zijn armen te nemen om haar duidelijk te maken wat hij voor haar voelde. Maar haar idee was nog veel beter. In zijn leven was het altijd heel eenvoudig geweest om zijn liefde fysiek te uiten. Maar dit – een klik tussen zijn zíel en de ziel van degene van wie hij hield – had ontbroken. Hij slikte, om zijn verlangen naar haar tot bedaren te brengen. Vervolgens nam hij haar handen in de zijne. ‘Dát doen we.’


      Ze keek hem verrast aan, maar dat duurde maar heel even. ‘Bidden?’


      Hij deed zijn ogen dicht en boog zijn hoofd. ‘God, dit is nog nieuw voor me. Maar Bob zei dat het heel makkelijk is om met U te praten. Daarom doe ik het.’


      Katy pakte zijn handen wat steviger vast.


      ‘Wij denken dat U ons om een bepaalde reden bij elkaar hebt gebracht, God.’ Hij ademde langzaam uit en probeerde alle frustraties van zich af te zetten, de frustraties die er nog steeds zouden zijn als ze niet langer op het dak waren. ‘Het gaat hierom: door mijn leven lukt het ons niet om samen iets op te bouwen. Maar ik las pas in de Bijbel dat bij U niets onmogelijk is. Daarom willen wij U vragen om ons de weg te wijzen. Alstublieft, God. Hoe ontregeld ons leven de komende dagen ook zal zijn, wilt U ons helpen om onze blik op U gericht te houden? Wilt U ervoor zorgen dat dit moment, dit gevoel ons bijblijft? Dit gebed? En alstublieft, God, wilt U ons duidelijk maken dat wij ons op de een of andere manier – op een dag – kunnen laten leiden door de gevoelens die we voor elkaar hebben? In Jezus’ naam, amen.’


      Toen hij zijn ogen weer opendeed, zag hij dat de tranen haar over de wangen liepen.


      Katy glimlachte naar hem. ‘Dat was perfect.’


      Hij grijnsde, maar deed een stap naar achteren. Als hij hun relatie zuiver wilde houden, zich wilde beperken tot zijn gevoelens voor haar, dan moest hij afstand bewaren. Zeker nu. ‘Weet je wat wij moeten doen?’


      ‘Nou?’ Er klonk een lach door in haar stem en de stemming werd luchtiger.


      ‘We moeten gaan eten.’


      Ze moesten allebei lachen en liepen terug naar de schommelbank. Ze begonnen te eten, zonder het over het proces en Margie Madden te hebben, of over het feit dat het dak de enige plek was om een beetje tot rust te komen. In plaats daarvan vertelde Dayne over de gesprekken met zijn biologische vader. Katy wist al dat ze elkaar hadden ontmoet – al had Dayne de bijzonderheden voor zich gehouden. Katy kende Ashley en het was nergens voor nodig om de situatie nog ingewikkelder te maken door haar te vertellen dat hij tot de familie Baxter behoorde.


      Ze had haar broodje op de geopende wikkel op haar schoot gelegd. ‘Echt waar? Dus jullie spreken elkaar vaker?’


      ‘Om de paar dagen.’ Hij nam een hap en merkte hoeveel trek hij had.


      ‘Vertel!’ Ze pakte haar broodje. ‘Vind je hem aardig? Is er een band tussen jullie?’


      Dayne knikte. ‘Het is een geweldig iemand – overtuigd gelovig. Ik ken niemand die zo wijs is als hij. Zijn kinderen zijn gek op hem – dat merk je aan alles.’ Hij voelde een vertrouwde steek door zich heen gaan, het had zo anders kunnen zijn. ‘Daardoor had ik hem dolgraag mijn hele leven al willen kennen.’


      ‘Zijn vrouw en hij, ze konden niet anders, toch? Ze moesten je afstaan?’


      ‘Ja. Ze hadden er alles voor overgehad om me te houden. Maar zij was jong en haar ouders wilden er niets van weten.’


      Katy wist al dat zijn biologische moeder overleden was. Dat had Dayne haar eerder verteld.


      Ze aten hun broodjes op en praatten rustig en ongedwongen met elkaar. Het gesprek kwam van Daynes biologische vader op Narnia, de voorstelling waar Katy en de kinderen mee bezig waren.


      ‘Je had gelijk, die dag.’ Hij maakte een prop van zijn wikkel en stopte hem in de papieren zak. ‘De scène waarin Aslan weer tot leven komt, is het indrukwekkendste moment van het verhaal.’


      ‘Jij wilde er niet over praten.’ Katy ging verzitten, met haar voeten onder zich. ‘Dat merkte ik.’


      ‘Ik weet het.’ Hij dacht terug aan die middag. Ze waren door een vreselijke storm naar het huis van de Flanigans gereden toen Katy erover begonnen was. Maar hij had niet aan Aslan of aan Narnia willen denken. Hij was boos geweest op God en voelde nog steeds pijn als hij dacht aan de verschillende periodes in zijn leven waarvan hij God de schuld had gegeven. Daardoor was hij stilgevallen nadat zij die scène in de voorstelling ter sprake had gebracht. ‘Ik was er niet klaar voor om te praten over iets wat symbool stond voor Christus, toen nog niet. Ik liep nog met te veel vragen rond, denk ik.’


      Ze draaide zich naar hem toe. ‘En ik drong ook niet aan. Ik nam aan dat God dat wel voor Zijn rekening zou nemen.’


      ‘En dat was ook zo.’ Dayne moest zich weer inhouden – hij wilde haar aanraken, haar dicht tegen zich aan houden en toegeven aan de gevoelens die hij diep in zijn hart voelde. Wat had Bob Asher, zijn vriend, de zendeling, de laatste keer ook alweer tegen hem gezegd? Je moet het rustig aan doen, joh. Maak haar duidelijk dat je prioriteiten nu anders liggen. Ja, vanavond moest hij Katy duidelijk maken dat, ook al had hij haar de vorige avond op het strand gekust, zijn prioriteiten nu inderdaad anders lagen. Hij bewaarde nu afstand.


      Er verstreek een uur waarin ze ongedwongen met elkaar praatten en lachten. Toen keek Dayne op zijn horloge. ‘Jij hebt je slaap nodig. Het wordt een lange dag morgen.’ Hij gaf een klopje op haar knie. ‘Laten we er voor vanavond een punt achter zetten, goed?’


      Er was teleurstelling in haar ogen te zien, maar dat duurde niet langer dan een fractie van een seconde. ‘Prima idee.’ Ze stond op, stopte ook haar wikkel in de papieren zak en glimlachte naar hem. ‘Als ik tenminste kan slapen.’


      ‘Dat lukt zeker.’ Hij wees omhoog. ‘Ook daar zal God voor zorgen.’


      Ze keek verrast, maar haar ogen blonken. ‘Ook dat doet Hij, hè?’


      ‘Ja.’ Dayne pakte haar hand en langzaam liepen ze over het dak naar de trap. Voordat ze naar beneden gingen, hield hij haar tegen en draaide zich naar haar toe. ‘Kom eens even, Katy.’


      Haar blik maakte hem duidelijk dat er ze de hele avond al op had gewacht. Ze sloeg haar armen om zijn nek en hij legde zijn armen om haar middel. Lange tijd hielden ze elkaar vast; ze wiegden zachtjes heen en weer in het verkoelende briesje.


      Hij wreef met zijn wang tegen haar haar en fluisterde in haar oor: ‘Wat een geweldige avond. Alleen met jou, en dan op deze manier.’


      ‘Vind ik ook.’ Ze keek hem aan. Een halve minuut lang zei geen van beiden iets. Vervolgens liet ze haar adem ontsnappen en ze ging iets naar achteren staan. ‘Je bent niet van plan om me te gaan kussen, hè?’


      ‘Nee.’ Hij hield zijn hoofd schuin, dwong haar om het te begrijpen. ‘Wat ik voor jou voel…’ Hij haalde langzaam adem en probeerde zijn hoofd koel te houden. Hij keek haar aandachtig aan en hoopte dat haar gevoelens wederzijds waren. ‘Ik nog nooit zo veel voor iemand gevoeld. Nog nooit.’ Hij liet zijn voorhoofd tegen dat van haar rusten. ‘Ik probeer naar God te luisteren, Katy, ik probeer je te laten zien dat het mij niet gaat om je te kussen zodra die mogelijkheid zich voordoet of om te doen wat mijn lichaam me ingeeft.’


      Ze luisterde geboeid naar hem, was één en al aandacht. Dat zag hij aan de manier waarop ze luisterde.


      ‘Vanavond hebben we God gevraagd om ons de weg te wijzen, en daar houd ik me aan.’


      Katy bleef hem strak aankijken, en wilde niet dat er een eind kwam aan dit moment. Maar haar lippen vormden zich tot een glimlach en ze knikte. ‘Daar kan ik mee leven.’


      ‘Dus,’ hij trok haar weer tegen zich aan, ‘ik zou hier de hele nacht willen blijven, maar dat doe ik niet.’ Hij stapte naar achteren en pakte haar handen vast. ‘En als het er morgen weer zo raar aan toegaat,’ hij glimlachte breed, ‘en dat zal zeker zo zijn…’


      ‘Zeker weten.’


      Hij grinnikte. ‘Als dat morgen weer zo is, denk dan gewoon dat ik voor je bid en dat we op de een of andere manier weer op een plek als deze zullen zijn. Omdat God ons de weg wijst.’


      Het leek erop dat ze iets wilde zeggen, maar de fonkeling in haar ogen – veel feller dan die van de sterren boven hen – zei genoeg.


      Dayne keek haar nog een laatste keer aan en liep met haar naar beneden. Ze namen de lift naar haar verdieping. Hij gaf haar één kneepje in haar hand. ‘Tot morgen, Katy.’


      Ze glimlachte. ‘Welterusten.’


      En toen was ze verdwenen. De deuren van de lift gingen dicht en hij leunde tegen de koele, zwarte wand. Hij was heel open tegen haar geweest; dat zeker. Zijn hart, zijn geest en zijn ziel, ze vormden één geheel en dat zorgde voor een gevoel dat hij nog nooit had ervaren. Er was nog nooit iemand geweest voor wie hij zo veel gevoeld had. Opeens wist hij zonder enige twijfel dat de beslissing om haar vanavond niet te kussen niet zozeer van hem was, maar van God.


      ‘Blijf tegen me praten, God,’ fluisterde hij terwijl de lift verder omlaag ging naar de begane grond. ‘Ik luister.’


      Hij dacht weer aan zijn eerdere gebed. De dingen waar hij om had gevraagd, een manier om zijn gevoelens voor Katy een toekomst te geven, was alleen mogelijk als God tussenbeide kwam. Maar op dat moment, met haar glimlach nog vers in zijn geheugen, wist Dayne met heel zijn hart dat God het zou laten gebeuren. En dat hij zich op de een of andere manier – op een dag – niet meer gevangen zou voelen tussen twee volkomen verschillende levens. Dat de man die hij op het strand of thuis was als overwinnaar uit de bus zou komen. En dat de persoon die in de schijnwerpers stond een manier moest vinden om zich aan te passen.


      Zodat hij zich voor altijd kon laten leiden door de diepe gevoelens die hij een paar uur lang had ervaren op een voor de buitenwereld afgeschermd dak in Los Angeles.
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      De avond was sprookjesachtig verlopen. Katy had geen moment kunnen denken dat ze na de vreselijke gebeurtenissen overdag op de een of andere manier samen met Dayne op een daktuin met uitzicht op de Hollywood Hills zou belanden. Terwijl ze uit de lift stapte, bedankte ze God onophoudelijk voor die geweldige uren, voor die mogelijkheid om bij elkaar te zijn – zonder de dreiging van de camera’s.


      Ze deed haar deur open en ging naar binnen. Het verbazingwekkendste en ongelooflijkste van dit alles was dat Dayne Matthews een ander mens was. Ze had tijdens hun telefoongesprekken telkens geprobeerd om zichzelf ervan te overtuigen dat hij echt was veranderd na zijn ontmoeting met zijn vriend Bob Asher in Mexico. Maar pas na de afgelopen uren, wist ze het absoluut zeker.


      Ze liep naar haar raam en leunde tegen de vensterbank. Toen hij haar hand had vastgepakt en met haar had gebeden, was ze verbijsterd. Ze had haar best moeten doen om zich te concentreren op wat hij zei en niet op het onmiskenbare feit dat Dayne Matthews met haar aan het bidden was!


      Het uitzicht hier beneden was hetzelfde als boven op het dak, maar dit keer voelden het verkeer en de wanorde niet overweldigend aan. Het voelde als een zee die kon worden overbrugd, een oceaan die kon worden overgestoken. Ja, Dayne leidde twee verschillende levens. Maar in ieder geval was één van die levens precies als dat van haar – gedreven in zijn geloof en wanhopig op zoek naar een oplossing. Ze hadden hun toekomst in Gods handen gelegd en nu was het aan Hem om hun de weg te wijzen.


      Ze moest glimlachen toen ze dacht aan wat Dayne had gezegd, dat hij besloten had om haar niet te kussen, om haar te laten zien hoeveel hij om haar gaf. Eigenlijk had zij het heft in handen willen nemen; ze had zich naar hem toe willen buigen om hem als eerste te kussen, voordat hij bezwaar kon maken. Maar vrijwel meteen besefte ze wat hij aan het doen was. De beslissing was Daynes poging om te proberen waar het haar betrof, Gods wil op te volgen – misschien wel voor de allereerste keer.


      Ze koesterde de herinnering, dacht er met warmte aan terug. Ze voelde zich geweldig door zijn beslissing, volkomen veilig en geliefder dan ze onder woorden zou kunnen brengen. Ze trok de gordijnen dicht, draaide zich om en keek naar de telefoon op het tafeltje tussen de twee bedden. Jenny, Ashley of Rhonda: ze konden allemaal niet wachten tot ze de bijzonderheden te horen kregen over haar eerste volle dag in Los Angeles. Normaal gesproken zou ze hen gebeld hebben, maar vandaag niet. Ze geeuwde en liep naar de badkamer. Ze zouden het de volgende ochtend te horen krijgen, net als de rest van het land.


      Nu wilde ze zich alleen klaarmaken om haar bed in te duiken, met de herinneringen aan vanavond nog levendig en allesoverheersend. Ze weigerde om aan Margie Madden te denken en aan haar uitbarsting in de rechtbank of aan de foto’s en de persconferentie, waarvan misschien op dit moment een sensationeel verhaal werd gemaakt. Het enige wat ertoe deed waren Daynes woorden, zijn gebed.


      Een kwartier later kroop ze onder de kraakheldere lakens en sloot ze haar ogen. Lange tijd was ze terug in Daynes armen, waren ze samen op een dak, in hun eigen wereld, in de overtuiging dat God hun de weg zou wijzen naar een toekomst die ze geen van beiden nog voor zich konden zien.


      Wat de ochtendkranten ook zouden zeggen.


      [image: ornament.pdf]


      Door een kier in de zware gordijnen sijpelde zonlicht naar binnen en Katy schrok wakker. Met wazige blik keek ze naar de wekker op het tafeltje naast haar bed. Kwart over zes. De krant lag ongetwijfeld voor haar deur, met daarin de antwoorden op de vragen die ze gisteravond niet onder ogen had willen zien.


      Maar nu het weer licht was, was het niet langer mogelijk om aan de realiteit te ontsnappen. Ze moest vandaag haar opwachting maken in de rechtszaal, samen met Dayne en de rest van het team van advocaten en aanklagers. Wat er ook voor nieuws naar buiten was gebracht, iedereen in de rechtszaal zou ervan op de hoogte zijn. Iedereen in het land.


      God, sta me bij. Wat er ook in de kranten staat, blijf me eraan herinneren dat ik me alleen aan U moet spiegelen.


      ik ben bij je, dochter. ik zal je rust geven.


      De woorden drongen door tot in haar ziel en in de stilte van haar hotelkamer waren ze bijna hoorbaar. Ze glimlachte toen ze de vertrouwde, bovennatuurlijke rust voelde. Wat er vandaag ook zou gebeuren, niets kon dit gevoel van veiligheid en zekerheid wegnemen.


      Terwijl ze haar voeten over de rand van het bed zwaaide, zag ze in gedachten Daynes gezicht voor zich, zijn gezicht en zijn lieve stem, zijn gebed van de vorige avond.


      God, wilt U ervoor zorgen dat Dayne blijft denken aan de dingen die hij U gisteravond heeft gevraagd? Maak hem duidelijk dat U een oplossing voor ons aan het zoeken bent. Alstublieft, God.


      Dit keer kwam er geen reactie, maar Katy glimlachte toch. Ze keek naar de deur van haar kamer en haalde diep adem. Het was zover, het uur van de waarheid. Dayne had tegen haar gezegd dat, wat er ook in de kranten stond, de verhalen zouden meevallen in vergelijking tot de artikelen die begin volgende week in de tabloids zouden verschijnen.


      Ze stond op, deed de deur open en pakte het exemplaar van de Los Angeles Times op dat op de grond lag. Ondanks alles wat ze had verwacht, ondanks Daynes waarschuwing en het gebed dat ze zojuist had uitgesproken, had niets haar kunnen voorbereiden op de foto op de voorpagina.


      Net onder de vouw in het midden stond een paginabrede kop. Doorgedraaide fan haalt uit naar slachtoffer. Daaronder stond in kleinere letters de kop: Mysterieuze vrouw in Dayne Matthews-proces onthuld op eerste, spectaculaire dag. Het verhaal ging vergezeld van drie foto’s. De eerste twee waren wat Katy had verwacht: een stereotiepe portretfoto van Dayne en een close-up van Katy in de rechtszaal, tijdens de getuigenverklaring.


      Maar van de derde foto begon ze, terwijl ze daar in de deuropening stond, te trillen. Op de een of andere manier had de Times de foto van de paparazzi in handen gekregen, de foto die was gemaakt op de eerste avond dat ze in de stad was. Het was de foto van Dayne en haar op het strand; ze omhelsden elkaar en er bestond geen enkele twijfel over hun identiteit.


      Katy’s handen trilden terwijl ze haar kamer weer binnenging en op de rand van het bed ging zitten. Hoe was dat in vredesnaam mogelijk? De fotograaf moest de foto hebben verkocht aan iedereen die bereid was om ervoor te betalen – en het was duidelijk dat dat voor de Times gold. Onder de foto stond een bijschrift: Dayne Matthews omhelst Katy Hart, zondagavond, vlak bij zijn huis in Malibu.


      Katy liet de krant op haar schoot vallen. Geweldig. Het hele land wist meteen dat Dayne en zij iets met elkaar hadden; en waar ging het hier om? Een afspraakje? Een stiekeme affaire? Alweer zo’n wilde nacht van playboy Dayne Matthews? Hoe kon ze de CKT-gezinnen ooit nog onder ogen komen? Ze sloeg haar armen om zich heen en probeerde de knoop in haar maag te negeren.


      Ze moest het artikel lezen, maar wist niet of ze dat wel aankon. God, waar bent U? Waar is de rust die ik net nog voelde?


      Er kwam geen reactie, geen geruststellende fluistering. Maar de bemoediging van een paar minuten geleden kwam terug. God was bij haar; ze wist dat Zijn rust een weg zocht door haar ziel, ook al kon ze het niet voelen. Ze pakte de krant op en probeerde haar handen onder controle te krijgen, zodat ze de tekst kon lezen.


      Het artikel was vrij rechttoe, rechtaan. Het begon met een samenvatting van de getuigenissen van die dag. Katy keek de tekst vluchtig door en hield haar adem in. Niets, het Christelijk KinderTheater werd niet genoemd. Ze voelde zich opgelucht. Dat detail was, voorlopig althans, veilig.


      Ze ging weer terug naar het fragment waar ze was gestopt en las verder. Nadat alle feiten op een rijtje waren gezet, waaronder de doodsbedreiging van Margie Madden en de opmerking dat de advocaten van beide partijen ermee haaden ingestemd om het proces voort te zetten, ging het artikel wat uitgebreider in op de achtergrond van de zaak.


      De tabloids speculeren al maandenlang over de identiteit van het jonge vrouwelijke slachtoffer dat bij Dayne Matthews was op de avond van de aanval bij Paradise Cove. Na de zitting van maandag stond de advocaat van Dayne Matthews, Joe Morris, op de trap van het gerechtsgebouw de pers te woord. Hij bevestigde dat het ging om Katy Hart, actrice en theatercoach, uit Bloomington in Indiana.


      Katy voelde de knoop in haar maag met elke zin groter worden. De alinea die volgde, ging over het feit dat Katy in de stad was geweest om zich in te lezen voor haar hoofdrol, als Daynes tegenspeler, in zijn film Dream on.


      De rol werd later toebedeeld aan de bekende actrice Kelly Parker, die op dat moment, en in de maanden die volgden, een relatie had met Matthews.


      Daarna kwam het gedeelte waar Katy het meest tegenop zag.


      Advocaat Morris zei dat Hart op het moment van de aanval bij Paradise Cove geen relatie had met Matthews. Uit artikelen in de tabloids blijkt echter dat Matthews werd gefotografeerd, een paar minuten voor de aanval, terwijl hij een vrouw kuste die op Hart lijkt.


      God, wat moet ik doen?


      staak de strijd en erken dat ik god ben.


      Ze sloot haar ogen en klampte zich daaraan vast. Ze had het Bijbelvers gelezen op de avond voor haar vlucht naar Los Angeles. Al liep alles nog zo uit de hand, ze moest niet vergeten dat God de situatie de baas was. Hij had de leiding. Ook nu. Ze ademde voorzichtig uit en las verder:


      Morris ontkende ook dat Hart de reden was waarom Matthews had besloten om in Bloomington, Indiana op locatie te filmen. Hij zei verder dat de twee op het moment geen relatie hebben, ondanks de foto die zondagavond op het strand van Malibu van Hart en Matthews is genomen.


      ‘Mijn cliënt en Katy Hart zijn goed met elkaar bevriend,’ aldus Morris. ‘De contacten tussen hen moeten in dat licht worden gezien.’ Hij weigerde commentaar te leveren op de foto die zondag is gemaakt en op de foto die van de twee is gemaakt op de avond van de aanval. Matthews woonde in de periode dat er in Bloomington op locatie werd gefilmd samen met zijn medespeelster, Kelly Parker.


      Gelukkig kwam er een eind aan het artikel.


      In het artikel stond niet dat Katy en Dayne een relatie hadden toen hij in Bloomington was. Dat was ook niet nodig, want er was niet veel fantasie voor nodig. Er was een foto van de avond van de aanval, waarop ze elkaar kusten. Hij was in haar woonplaats tijdens het filmen op locatie en er was nóg een foto waarop ze elkaar kusten, van twee dagen geleden.


      Voor iedereen die het artikel las, was het wel duidelijk: natuurlijk hadden ze een relatie. Omdat Katy de grote onbekende was gebleven, was de logische gevolgtrekking dat Dayne en zij iets met elkaar hadden, niet alleen tijdens de aanval, maar ook daarna. En de conclusie die de meeste mensen zouden trekken, was dat Katy scharrelde met Dayne, zelfs terwijl hij samenwoonde met Kelly Parker.


      Ze vouwde de krant op en legde hem naast zich op bed. Als er een tijdmachine bestond om haar terug te brengen naar Bloomington, dan zou ze daar gebruik van maken. Maar voordat ze kon bedenken wat haar volgende stap moest zijn, begon naast haar bed haar mobiel te trillen. Ze pakte hem en keek naar het display. Dayne. Ze klapte de telefoon open en hield hem tegen haar oor. Pas toen besefte ze dat haar hele lichaam beefde. ‘Hallo?’


      ‘Katy, heb je het gezien?’ Dayne klonk buiten adem, hij had nog nooit zo bezorgd geklonken.


      Ze deed haar ogen dicht en maande zichzelf tot kalmte. ‘Ja. Ik heb alles gelezen.’


      ‘Luister even, rustig blijven.’ Hij gromde en mompelde iets. ‘Ik kan niet geloven dat ze de foto van het strand hebben gekocht. Dit hele gedoe heeft meer met mij van doen dan met jou, Katy. Dat moet je geloven.’


      ‘Maar ze doen het voorkomen alsof ik een slet ben.’ De tranen in haar ogen klonken door in haar stem en ze klemde haar kaken op elkaar. Ze mocht niet instorten, niet nu. Er lag een hele dag vol getuigenverklaringen voor hen. ‘Iedereen denkt nu dat we al die tijd iets hebben gehad.’


      ‘Katy, ophouden.’ Hij ademde uit en zijn stem was kalmer dan eerst. ‘Weet je nog dat ik gisteravond heb gebeden?’


      ‘Ja, natuurlijk.’ Het lukte haar nauwelijks om gewoon adem te halen. Ze greep de telefoon steviger vast en keek naar de straal licht die door de kier in de gordijnen kwam. ‘Dat weet ik nog.’


      ‘Daarom moet je hieraan denken.’ Hij zweeg even. ‘Het maakt niet uit wat de LA Times zegt. Het maakt niet uit als de hele wereld denkt dat jij en ik een relatie hebben. Het enige wat ertoe doet is God. Hij weet hoe het zit en wij weten hoe het zit. En iedereen die ons kent, zal uiteindelijk ook weten hoe het zit.’ Hij klonk overtuigd en weloverwogen, zonder de angst die net nog in zijn stem had doorgeklonken. ‘Ben je dat met me eens?’


      Haar hart bonsde zo hard dat het haar moeite kostte om hem te verstaan. Maar zijn woorden zetten haar aan het denken. Daar had hij gelijk in: wat dan nog als de hele wereld het bij het verkeerde eind had? Zij kenden haar niet. En op een dag, als alle ophef over het proces was bedaard, kon ze alles uitleggen aan de mensen die haar kenden, toch? Haar lichaam hield op met trillen. ‘Ik denk het wel.’


      ‘Goed, dus jij loopt vandaag met opgeheven hoofd dat gerechtsgebouw binnen. Wij gaan elkaar uit de weg en Joe Morris neemt de media voor zijn rekening. Hij houdt zich bij zijn verhaal. Jij en ik zijn vrienden van elkaar. Geruchten dat we een relatie hebben, kloppen niet. We komen hier wel doorheen, Katy. Echt waar. Vergeet niet dat de pers alleen vanwege mij in jou is geïnteresseerd.’


      Haar hart bonkte nog steeds, maar minder hard dan eerst. ‘Goed.’ Ze ging met haar tong langs de binnenkant van haar mond. Die was zo droog dat ze nauwelijks kon slikken. ‘Ik moet me gaan aankleden.’


      ‘Rustig blijven. Alsjeblieft, Katy. Het komt allemaal goed.’


      In gedachten zag ze hem voor zich, zoals hij er de vorige avond had uitgezien, in haar armen. ‘Prima.’ De rust die ze eerder had gevoeld, begon weer terug te keren. ‘Zal ik doen.’


      Nadat het telefoongesprek was beëindigd, nam ze een douche en kleedde zich zo snel mogelijk aan. Misschien had het nieuws zich beperkt tot Los Angeles, en als dat zo was, dan was alles in Bloomington misschien nog bij het oude gebleven. Misschien zouden de Flanigans, Rhonda en de coördinator van het CKT, Bethany Allen, in de krant niet hetzelfde verhaal lezen als in de LA Times.


      Ze had nog tien minuten over voordat Luke Baxter haar bij de achterdeur van het hotel zou oppikken. Ze klapte haar telefoon open en tikte Jenny’s mobiele nummer in. In Bloomington was het uren later. Jenny was waarschijnlijk boodschappen aan het doen of als vrijwilliger aan het werk op de middelbare school van Bailey, zoals ze vaak deed. Maar, het kon geen kwaad om een poging te wagen.


      De telefoon ging twee keer over, drie keer, en vervolgens kreeg ze de voicemail. Ze hing op voordat ze het bericht helemaal had afgeluisterd. Wat er die ochtend in Bloomington ook in de kranten stond, ze zou er later pas achter komen. Ze pakte haar tas, keek nog een keer in de spiegel en vroeg aan God om haar de weg te wijzen.


      Ze ging naar de lobby beneden en daarna naar de achterdeur. Bij de deur stond een groepje van zes fotografen en Luke baande zich zachtjes duwend een weg naar haar toe, klaar om haar te beschermen zodra ze naar zijn huurauto zouden lopen. Ze had de neiging om weg te rennen of haar gezicht te verbergen, maar wat had dat voor zin? Ze kenden haar naam en haar rol in het proces en ze wisten dat ze bevriend was met Dayne.


      Je moet ze negeren. Dat had Dayne haar eerder geadviseerd en dat leek haar nu het beste. Ze konden haar geen kwaad doen en de foto’s zouden nietszeggend zijn. Katy Hart die haar hotel verliet onder bescherming van een juridisch medewerker? Wat een sensatie. Met opgeheven hoofd, zoals Dayne haar had aangeraden, ging ze naast Luke staan en samen stapten ze naar buiten.


      De camera’s maakten in een paar seconden tijd tientallen foto’s. Prima. Ze weigerde om hen aan te kijken terwijl ze naar Lukes auto liepen. Maar ze was niet voorbereid op de vragen.


      ‘Hoelang hebben Dayne en jij al iets met elkaar?’ Een van de fotografen bleef zo’n dertig centimeter voor haar lopen, waardoor hij haar de weg versperde en ze nauwelijks opschoot. ‘Vertel het maar, Katy. Hoelang?’


      Luke stak zijn hand in de lucht. ‘Opzij, alsjeblieft.’


      Katy voelde dat haar wangen rood werden. Er schoot een herinnering door haar heen, een verhaal in een van de tabloids over een beroemde popzanger die een volle beker frisdrank in het gezicht van een fotograaf had gegooid. En een artikel waarin een bekende, doorgaans onverstoorbare filmster een paparazzo tegen de grond had gewerkt. Geen wonder. Ze hield haar blik op Lukes auto gericht en hij hielp haar, zodat ze om de fotograaf heen kon lopen.


      ‘Ging je met Dayne naar bed toen hij met Kelly Parker samenwoonde?’


      ‘Waar sliepen jullie in Bloomington tijdens de opnames voor Dream on?’


      De vragen leken in elkaar over te vloeien en ze voelde zich misselijk worden. Laat je niet kisten, Katy, doorlopen, zei ze tegen zichzelf. Nog drie seconden, twee. Ze bereikte het portier aan de passagierskant op het moment dat Luke het open deed. Ze stapte in en meteen nadat Luke het portier had dichtgedaan, drukte ze op de vergrendelingsknop. De paparazzi stonden aan haar kant van de auto en toen Luke wegreed, maakten ze nog steeds foto’s.


      Hij foeterde. ‘Aasgieren.’


      Katy was nog niet in staat om te antwoorden. Wat ze zich in de hotelkamer ook had ingeprent, wat voor verstandigs Dayne haar ook had geadviseerd, het leek nu onwerkelijk en te hoog gegrepen.


      ‘Alles goed met je?’ Luke was kalm. Hij reed naar de grote boulevard, negeerde het geloei van de motoren en de gierende banden achter hen.


      ‘Ik… ik weet het niet.’ Ze zat ineengedoken op haar stoel. Waarom was ze hier eigenlijk? Hier had ze niet om gevraagd, toch? Dit was toch de belangrijkste reden waarom ze die rol in Dream on had afgewezen? Dit was toch het soort leven waardoor haar eerste geliefde, Tad Thompson, zijn toevlucht tot drugs had gezocht? Misschien was hij die gaan gebruiken omdat hij geen andere uitweg zag. Toen ze daaraan dacht, liepen de rillingen haar over de rug.


      De tranen prikten in haar ogen en ze keek in de zijspiegel. Ze reden alle zes achter hen aan. Zij moest voor hét verhaal van de dag zorgen en ze zouden van geen wijken weten. Voorlopig nog niet. Dat zette haar aan het denken. Stel dat Dayne het mis had? Stel dat ze ook na het proces geïnteresseerd bleven en haar tot aan haar huis in Bloomington bleven achtervolgen? En hoe konden Dayne en zij, zonder inmenging van boven, ooit nog samen zijn zoals de vorige avond?


      ‘Katy, dit gaat weer voorbij.’ Luke bleef staan voor een verkeerslicht en keek haar aan. ‘Dayne heeft ons ervoor gewaarschuwd dat het op deze manier zou gaan, maar het gaat voorbij. Zodra hun aandacht door een ander wordt getrokken.’


      Het was alsof hij haar gedachten kon lezen. Ze knikte en bleef de rest van de rit strak voor zich uit kijken. Ze hield zichzelf de hele tijd voor dat Dayne en Luke gelijk hadden, dat die overdreven aandacht haar geen kwaad zou doen, niet degene die ze vanbinnen was. Maar ze bleef zich misselijk en gespannen voelen en dat werd nog erger toen Luke haar naar de achterdeur van het gerechtsgebouw begeleidde.


      De paparazzi hadden geconcludeerd dat ze waarschijnlijk via de achterdeur naar binnen zou gaan en er stonden tientallen fotografen langs het trottoir.


      Katy en Luke waren halverwege de deur, vragen en camera’s ontwijkend, toen er iets vreemds gebeurde. Een van de fotografen, die wat meer naar achteren stond, riep: ‘Dayne, hoelang zijn Katy en jij al samen?’


      Luke bleef even staan, duidelijk in de war. ‘Ik ben Luke Baxter. Ik ben de juridisch assistent van Dayne Matthews.’ Hij hield zijn hand boven zijn ogen en draaide zijn hoofd naar de plek waar de vraag was afgevuurd. ‘Daar kunnen we op dit moment geen commentaar op geven.’


      Hij legde zijn arm om Katy’s schouders en loodste haar het gebouw in. Eenmaal binnen schudde hij zijn hoofd. ‘Mijn collega’s op kantoor vinden dat ook – dat ik op Dayne lijk.’


      De paparazzi verdwenen ogenblikkelijk naar de achtergrond. ‘Ja.’ Katy hield even haar adem in en keek hem aandachtig aan. ‘Een tijdje terug… je stem, zoals je je beweegt. Dat deed me allemaal aan Dayne denken.’


      Luke haalde zijn schouders op en een vertrouwde glimlach, Daynes glimlach, speelde rond zijn lippen. ‘Ze zeggen dat er van iedereen ergens op de wereld een dubbelganger rondloopt.’


      Ze kneep haar ogen iets samen, was meer dan ooit tevoren verbaasd over de gelijkenis. ‘Dat zal dan wel.’


      ‘Mijn vrouw vindt mij knapper.’ Hij grinnikte. ‘Maar zij is niet objectief.’ Hij zette een paar stappen naar voren. ‘Kom, dan gaan we naar de rechtszaal.’


      De pers was er weer op volle sterkte en ze namen foto’s van haar terwijl ze met Luke de rechtszaal binnenkwam. Ze konden hier in ieder geval geen vragen naar haar roepen. Ze wisselde een blik met Dayne, lang genoeg om te zien dat hij beheerst en vol zelfvertrouwen was.


      Katy keek naar de tafel van de verdedigende partij. Margie zat naast haar advocaat, de man met het grijze haar. Ze had handboeien om en ze zag er rustiger uit. Misschien hadden ze haar iets gegeven om haar rustig te houden.


      Toch voelde Katy dat de moed haar een beetje in de schoenen zonk. Ze wist niet precies wat er allemaal ging gebeuren en of haar wereld op het punt van instorten stond. Luke zat naast haar en af en toe gaf hij een klopje op haar arm, maar ze bleef gespannen, haalde oppervlakkig adem.


      Het proces werd hervat en Dayne werd naar de getuigenbank geroepen. Pas toen kreeg ze het gevoel dat ze de dag misschien zou overleven. Niet door iets wat werd gezegd of door de sfeer in de rechtszaal. Maar omdat ze voor het eerst reden had om naar Dayne te kijken, om helemaal op te gaan in zijn ogen. Van zijn gezicht was duidelijk af te lezen dat hij kalm was en dat was niet het enige: hij was aan het bidden.


      Raar, eigenlijk, dat hij zich in zijn geloof volwassener toonde dan zij. En zij was al veel langer christen. Maar aan de andere kant: hij was met hetzelfde geloof opgegroeid. Alle waarheden over God, de kracht van Zijn Woord, het had allemaal sinds hij een kind was deel uitgemaakt van zijn leven – net als bij haar. Nu hij dat geloof had erkend, was het sterker dan Katy had verwacht. Sterk genoeg om haar een beschermd gevoel te geven.


      Als klein meisje had ze geleerd dat de ogen de spiegels van de ziel zijn. Omdat ze wist dat dat klopte, zag ze bij Dayne dat zijn ziel niet vol angst was, zoals bij haar het geval was geweest. Zijn ziel was vol van God.


      En dat was genoeg om hen er allebei doorheen te loodsen, wat hun ook te wachten stond.

    

  


  
    
      9


      Dayne snakte ernaar om met Katy samen te zijn, om haar in zijn armen te houden en tegen haar te fluisteren, net zoals de vorige avond. Om haar te verzekeren dat alles echt in orde zou komen, ook al zag het daar op het moment niet naar uit. Maar hij kon geen kant op, kon niet anders dan rustig in de getuigenbank zitten.


      Tegen dit deel van het proces had Dayne het meest opgezien. Tara Lawson en hij waren samen met zijn advocaat Joe Morris met de opbouw van de vragen bezig geweest. Ze wilden voorkomen dat hij moest vertellen wat er precies was voorgevallen toen Dayne en Katy op de avond van de aanval bij Paradise Cove waren. Hij hoopte nu met heel zijn hart dat alle informatie vaag zou blijven, dat hij niet zou hoeven toegeven dat Katy en hij elkaars hand hadden vastgehouden en elkaar hadden gekust. Hij hoopte dat alleen haar mogelijke rol in de film ter sprake zou komen.


      Katy was nu al erg aangedaan door alle publiciteit en die was nog maar net begonnen. In vergelijking met de tabloids zou het artikel in de Times saai lijken. Maar voor het zover was, zou hij in ieder geval in de gelegenheid zijn om met Katy te praten. Nu moest hij voorkomen dat het nog verder uit de hand liep.


      Tot nu toe waren Tara’s vragen perfect geweest. In plaats van de vraag te vermijden waarom Dayne op het strand was, pakte ze de koe bij de horens, waarbij ze alle details zakelijk hield. ‘Meneer Matthews, wilt u de jury vertellen wie er bij u was op de avond van de aanval?’


      Dayne boog zich naar de microfoon toe. ‘Ik was samen met een actrice, Katy Hart.’


      ‘Waarom was u die avond met Katy Hart bij Paradise Cove?’


      ‘We bespraken haar mogelijke hoofdrol in een van mijn films.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik nam haar mee naar Paradise Cove omdat het een privéstrand is, om de paparazzi uit de weg te gaan.’


      ‘Oké.’ Tara liet er geen gras over groeien. ‘Mevrouw Hart en u waren om zakelijke redenen bij Paradise Cove. Kunt u beschrijven wat er gebeurde toen u het strand verliet en naar uw auto liep?’


      Opeens waren de vragen achter de rug waarom Katy en hij samen op het strand waren geweest. Hij onderdrukte de neiging om naar Katy te glimlachen. In plaats daarvan hoopte hij dat ze merkte dat het allemaal prima ging en dat hij in de getuigenbank niets zou zeggen wat pijnlijk voor haar was.


      In het uur dat volgde, loodste Tara Dayne door een levendige beschrijving van de aanval van Margie Madden. De verdachte zat er overwegend lusteloos bij, haar ogen waren strak op de tafel voor haar gericht. Dayne was er vrij zeker van dat ze haar een kalmeringsmiddel hadden gegeven om haar rustig te houden.


      Tara liep naar de getuigenbank toe. Door haar maatkleding en haar map met aantekeningen straalde ze één en al zelfvertrouwen uit. ‘Kunt u de vrouw aanwijzen die uit het struikgewas sprong en een mes tegen de keel van mevrouw Hart hield?’


      Dayne wees naar Margie. ‘Ze zit daar, aan de tafel van de gedaagde.’


      Voor het eerst die ochtend bewoog Margie zich. Ze richtte haar blik op Dayne en keek hem dreigend aan. ‘Je bent een waardeloze echtgenoot.’ De woorden waren eruit voordat haar advocaat iets kon zeggen.


      Achter in de rechtszaal klonk het geluid van camera’s en van journalisten die hun notitieblok pakten − zeker twintig mensen haastten zich om dat smeuïge citaat vast te leggen.


      Dayne richtte zijn aandacht weer op Tara. Vanuit zijn ooghoeken zag hij dat de advocaat van de verdediging een ernstig woordje sprak met Margie.


      De aanklager deed alsof ze Margies opmerking niet had gehoord. ‘Meneer Matthews, heeft de verdachte gedreigd om mevrouw Hart te vermoorden?’


      ‘Ja.’ Dayne merkte dat zijn kaakspieren verstrakten. Hij voelde de ogen van de jury op zich gericht, voelde dat ze vol spanning hadden gewacht op zijn verklaring dat ze schuldig was.


      ‘En heeft de verdachte gedreigd om ook u te vermoorden, meneer Matthews?’


      ‘Ja, inderdaad.’ Dayne bleef Tara aankijken, bleef net als zij helemaal in zijn rol.


      ‘Meneer Matthews, bent u van mening dat de verdachte inderdaad van plan was om mevrouw Hart te vermoorden?’


      ‘Ja, ik ben van mening dat ze mevrouw Hart wilde vermoorden. Geen twijfel mogelijk.’ Opnieuw ontstond er beroering onder de persmensen. Het moest voor hen een onweerstaanbaar verhaal zijn.


      Tara liep naar de jury en keek even naar haar aantekeningen. Dayne had de neiging om haar toe te juichen. Ze deed het perfect, gaf de twaalf mannen en vrouwen van de jury de gelegenheid om afwisselend naar Dayne en Margie te kijken, zodat ze de tijd hadden om tot zich door te laten dringen wat er die avond was gebeurd. De verdachte had gedreigd hen te vermoorden en was vastberaden om dat ook ten uitvoer te brengen.


      Na een lange pauze keek Tara naar Dayne. ‘Bent u van mening dat de verdachte ú zou hebben vermoord als ze daartoe de kans had gekregen?’


      ‘Ja.’


      ‘En waarom heeft ze u niet vermoord?’


      ‘Protest.’ De advocaat met het grijze haar had er dan misschien zenuwachtig uitgezien – alsof hij aan het roer van een zinkend schip stond – maar hij wilde niet ten onder gaan zonder weerwoord te geven. Hij was opgestaan. ‘De aanklager beïnvloedt de getuige, edelachtbare.’


      ‘Toegewezen.’ Rechter Nguyen knikte naar Tara. ‘U moet als advocaat objectief blijven.’


      ‘Ja, edelachtbare.’ Tara knikte, vastberaden en berouwvol. Ze keek naar haar aantekeningen en probeerde het opnieuw. ‘Meneer Matthews, wat gebeurde er nadat de verdachte dreigde om mevrouw Hart te vermoorden?’


      ‘Ik schopte het mes uit haar hand, greep haar vast en werkte haar tegen de grond.’


      ‘Waarom deed u dat?’


      Dayne ging op ernstige toon verder. ‘De verdachte hield het mes tegen de keel van mevrouw Hart. Als ik niets had gedaan, dan zou ze mevrouw Hart hebben vermoord, denk ik.’


      De ondervraging ging verder, allemaal in het nadeel van de verdachte. Tara was vlak voor de lunch klaar en de rechter laste een pauze van een uur in.


      Dayne liep onmiddellijk terug naar zijn plaats naast Joe Morris en het groepje mensen ging zwijgend naar het voor hen bestemde vertrek naast de rechtszaal. Eenmaal binnen voegde Dayne zich meteen bij Katy en hij nam haar in zijn armen. Hij had niets te verbergen voor zijn advocaat en het zou voor Tara evenmin een verrassing zijn.


      ‘Alles goed?’ Hij sprak zachtjes in haar oor. De anderen om hen heen begonnen met elkaar te praten, en zo hadden ze in het volle vertrek toch een klein beetje privacy.


      ‘Het gaat prima. Echt waar.’ Ze glimlachte, maar hij zag de angst in haar ogen. ‘Je deed het fantastisch.’


      ‘Dank je.’


      ‘De lunch wordt zo meteen gebracht,’ kondigde Tara Lawson aan. ‘Ik denk dat Joe voor die tijd even met Dayne en Katy moet praten.’ Ze gebaarde naar de gang. ‘Ik moet naar mijn team om nog wat bijzonderheden door te nemen.’


      Joe keek hem verontschuldigend aan. ‘Ze heeft gelijk. We moeten nog bespreken wat er vanochtend allemaal is gebeurd.’


      Dayne was nog niet zover. Hij wilde Katy vragen of ze had gevoeld dat hij voor haar had gebeden, maar daar was het duidelijk niet het juiste moment voor. In plaats daarvan gaf hij een kneepje in haar hand en ging hij haar voor naar de tafel waar Joe zat.


      Op dat moment, hoewel hij de hele ochtend had gebeden, voelde hij zich uitgeput door alle gebeurtenissen. Wat Katy betrof, had hij het gevoel dat ze telkens een stap achteruit gingen, dat ze steeds dieper in een of ander gat vielen. Terwijl hij alleen maar vooruit wilde. Hij wilde tegen haar zeggen wat hij echt voor haar voelde en plannen maken voor de rest van hun leven. Daar, in die bedompte kamer zonder ramen, leek het uitgesloten dat het ooit zover zou komen.


      ‘Ik vond dat artikel van vanochtend maar niets.’ Joe had een exemplaar van de LA Times. Hij spreidde hem uit over de tafel.


      Dayne keek even naar Katy. Ze zag bleek. Ze had het uiteraard al gelezen. Maar nu ze het weer zag, was het logisch dat er bij haar weer allerlei alarmsignalen afgingen. Hij leunde met over elkaar geslagen armen op de tafel. ‘We vonden het geen van allen fijn.’


      ‘Ongelooflijk dat ze die foto van het strand hebben geplaatst.’ Katy sprak zachtjes, maar ze klonk boos.


      ‘Die zal volgende week in alle bladen staan.’ Joe keek naar haar en trok zijn wenkbrauwen op. ‘Dan ben je daar alvast op voorbereid.’


      Ze knikte, haar lippen waren opeengeklemd.


      Totdat de lunch kwam, namen ze hun strategie met de pers door. Ze zouden blijven bij het verhaal dat Katy en Dayne niets met elkaar hadden, wat er ook werd gesuggereerd of gespeculeerd, wat er ook voor verhalen in de tabloids zouden komen.


      ‘Denk eraan dat niet júllie terechtstaan. Jullie zijn de pers niets verschuldigd.’


      ‘Maar stel dat ze van alles te weten komen over Katy’s baan, dat ze werkt in een christelijk kindertheater?’


      ‘Daar wil ik het met jullie over hebben.’ Joe leunde achterover op zijn stoel en fronste licht. ‘Vandaag zal ik de pers weer te woord staan. Ik heb de media al ingelicht. Ze zijn heel happig, dus die komen wel opdagen.’


      ‘Maar?’ Dayne begreep het niet helemaal. Joe was goed, maar waar wilde hij heen?


      Joe wees naar de krant. ‘De pers is het er stilzwijgend over eens om de aanval te openen op de persoon Katy Hart.’ Hij glimlachte en door zijn zelfvertrouwen leek de spanning in het vertrek af te nemen. ‘Katy is een gewone burger. Dayne, de criteria om jou in je goede naam aan te tasten liggen heel anders. Je bent een bekend iemand en daardoor een gemakkelijke prooi.’ Dayne grinnikte triest. ‘Dat hoef je mij niet te vertellen.’


      ‘Maar, Katy, bij jou moeten ze veel voorzichtiger te werk gaan. Daarom zal ik de media tijdens de persconferentie van vandaag één ding heel duidelijk maken. Iedereen die iets over jou publiceert wat wij schadelijk vinden, of dat een inbreuk is op je privacy zullen we voor het gerecht slepen.’


      Dayne ging achteroverzitten en streek over zijn kin. ‘Er zijn twee problemen.’


      ‘Goed.’ Joe wachtte af, luisterde.


      Katy zat tussen hen in, met wijd open ogen, en keek toe.


      ‘Allereerst: de waarheid geldt als verdediging tegen smaad, toch? Ik heb hier op de universiteit ooit een college over gevolgd en ik weet nog dat ze, als ze de juistheid of waarheid konden aantonen, een proces wegens smaad van de baan is.’ Dayne ging zonder aarzelen verder. ‘En het tweede probleem is erger. Alleen al het feit dat Katy betrokken is bij een proces van deze omvang, het feit dat ze in dit geval bij mij hoort, maakt van haar ook een bekend persoon. Dat houdt in dat de norm voor smaad bij haar net zo moeilijk te bepalen is als voor mij, als ik het slachtoffer zou zijn.’


      ‘Ik ben onder de indruk.’ Joe glimlachte nog steeds. Hij knikte nadenkend. ‘Je bent goed op de hoogte van de mediawetgeving, maar je vergeet één ding.’


      Nu was het Daynes beurt om af te wachten. Wat het ook was, hij hoopte dat Joe nog iets anders in petto had. Dit gesprek ging de goede kant op – althans, als de redenering steekhoudend was.


      ‘De paparazzi zijn ook op de hoogte van de mediawetgeving, maar niemand – zelfs die walgelijke tabloidjongens niet – wil een proces aan zijn broek. Ook als je wordt gedaagd en wint, is het een heel gedoe en het kost veel tijd en geld. Zolang wij de pers met wat brokjes informatie voeren, doen ze er goed aan om Katy met rust te laten. Ze kennen haar naam en ze zullen zeker proberen om deze week wat meer informatie te achterhalen. Maar met je verleden kunnen ze weinig beginnen. Dat wil zeggen, zodra ik hun laat weten dat het ons ernst is.’ Hij keek hen allebei doordringend aan. ‘Jullie moeten allebei heel, heel goed opletten waar jullie naartoe gaan, wat jullie gaan doen nu jullie samen in Los Angeles zijn.’


      ‘Dat doen we zeker.’ Dayne richtte zich tot Katy. ‘Daar heb ik al over nagedacht.’


      Ze pakte een flesje water, maakte het open en nam een slokje. ‘Maar stel dat het ze nog nieuwsgieriger maakt, dat ze denken dat we misschien iets te verbergen hebben?’


      ‘Misschien zullen ze daarom dingen gaan onderzoeken.’ Joe sloeg zijn benen over elkaar. Hij leek zich absoluut geen zorgen te maken. ‘Maar wat valt er te ontdekken, Katy? Je geeft les in een christelijk theater. Het is niet de moeite waard om daarvoor te worden vervolgd. Ik denk dat ze zo meteen afdruipen en deze week zullen proberen om meer over jou en Dayne te weten te komen. Ze zijn er stuk voor stuk van overtuigd dat jullie iets hebben samen. Ze zullen heel ver gaan om dat als eerste te kunnen bewijzen.’


      Katy knikte. Haar gezicht was nog steeds bleek. Ze keek even naar Dayne en hij kon haar gedachten bijna horen. Joe had gelijk. Ze moesten voorzichtig zijn. Ze mochten niet worden betrapt in de een of andere compromitterende situatie. Een omhelzing, een kus, op de eerste avond dat ze weer terug was. Dat moest kunnen. Het was heel normaal als vrienden elkaar omhelsden en in Hollywood kon je elkaar in zo’n geval zelfs een kus op de lippen geven. Maar een afspraakje of een serieuze kus, dat soort dingen zouden bewijzen dat het verhaal van de media klopte en dat zou betekenen dat Katy de vriendin van Dayne was – en dus onmiskenbaar een bekend iemand. Vervolgens konden ze over haar beweren wat ze wilden, zonder dat hen een proces boven het hoofd hing.


      Dayne legde zijn hand op die van haar. ‘Je hoeft je nergens druk over te maken. We doen heel voorzichtig, Katy. Dat beloof ik.’


      Ze nam nog een slok water. ‘Het duizelt me een beetje.’


      ‘Volgens mij zal door de persconferentie van vandaag de druk voor een groot deel van de ketel zijn.’ Joe vouwde de krant op en stopte hem in zijn koffertje. ‘Ik heb er een goed gevoel over.’


      ‘Dank je, Joe.’ Dayne moest het toegeven: God stond hen bij in de persoon en het optreden van hun advocaat. Het was een goed idee om met een proces te dreigen. ‘Dat is alweer handig gedaan. Ik hoor graag van je hoe ze hebben gereageerd.’


      ‘Komt in orde.’


      Voordat Joe op een ander onderwerp kon overgaan, kwam Luke Baxter terug van een gesprek met het pleitteam op de gang. Hij ging bij hen aan tafel zitten en keek naar Dayne. ‘Het gebeurde net weer twee keer.’


      Tot nu toe was Dayne zo in beslag genomen door het proces en de zorgen om Katy, dat hij geen tijd had gehad om zijn broer recht aan te kijken. Terwijl hij dat deed, stokte zijn adem even. De man leek zo veel op hem en op dat moment snakte hij naar een mogelijkheid om hem dat te vertellen. Om een arm om hem heen te slaan en om hem te bedanken voor het feit dat hij eerder die dag naar Katy had omgekeken. In plaats daarvan pakte hij een flesje water en draaide de dop eraf. ‘Wat is er gebeurd?’


      Luke lachte. ‘Ze verwarren ons met elkaar.’


      ‘Dat gebeurde eerder vandaag ook al.’ Katy fleurde opeens op, voor het eerst sinds hun gesprek over de pers. ‘We liepen over het trottoir en een van de fotografen vroeg Luke iets en hij dacht dat jij het was.’


      Daynes hoofd begon te tollen. Hij was moe en het werd hem allemaal een beetje te veel. Hij had er genoeg van om strijd te moeten voeren met de pers en wilde wanhopig graag een normaal leven. Hij had God gevraagd om hem de weg te wijzen, maar hij was er van overtuigd dat het een lange weg zou zijn, een bijna onmogelijke tocht. Hij wilde nu, in deze kamer, een kortere weg nemen en Katy de waarheid vertellen, hij wilde tegen Luke zeggen dat er een reden was dat ze met elkaar verward werden.


      Ze waren tenslotte broers van elkaar.


      In plaats daarvan blies hij langzaam en met opeengeklemde lippen zijn adem uit. Hij wist zijn vertrouwde glimlach te produceren en ongedwongen te lachen. ‘Misschien kunnen we daarvan profiteren en de druk wat verminderen. Dan duik jij ergens op en ik op een andere plaats.’ Hij grijnsde naar Katy. ‘Dan staat de krant van morgen vol met Luke en kunnen wij allebei even op adem komen.’


      Luke lachte, maar Katy kon de gelijkenis niet van zich afzetten. In de minuten die volgden, keek ze twee keer aandachtig naar Luke en vervolgens naar Dayne. Uiteindelijk schudde ze haar hoofd. ‘Weten jullie zeker dat jullie geen familie van elkaar zijn?’


      ‘Zoals ik al eerder zei’ – Luke haalde zijn schouders op – ‘er loopt van iedereen ergens op de wereld een dubbelganger rond.’


      De lunch ging snel voorbij. Voor hij het wist, zat Dayne weer in de getuigenbank en was het de beurt aan de advocaat van de verdediging om hem te ondervragen. Tara had hem gewaarschuwd dat de man de gebeurtenissen wilde doornemen en bepaalde details zou vragen over wat Dayne en Katy op het strand deden – alleen maar om twijfel te zaaien over hun vermogen om de feiten rond Margie na te vertellen.


      Met andere woorden: als ze daar een romantisch onderonsje hadden gehad, zou hun getuigenis over de beginfase van de aanval misschien minder steekhoudend zijn. Joe had uitgelegd dat de details Dayne en Katy alleen konden zijn ontgaan als ze helemaal in elkaar waren opgegaan. Als ze bijvoorbeeld op het strand hadden gelegen, wellicht zonder kleren aan. Dat soort dingen.


      Daynes maag draaide zich om bij de gedachte dat zijn eigen getuigenis zou leiden tot zo’n soort indruk over iemand die zo oprecht en puur was als Katy Hart. Ze hadden elkaar die avond nauwelijks gekust. Hij zou niet weggaan uit die getuigenbank als ook maar iemand een andere mening was toegedaan.


      Zodra de vragen begonnen, maande Dayne zichzelf tot kalmte. Tara had gelijk. De man koerste daadwerkelijk die kant op. ‘Meneer Matthews, het was op het moment van de aanval donker op het strand. Klopt dat?’


      ‘Dat klopt, ja.’


      ‘En u had al uw aandacht gericht op Katy Hart voordat u ook maar zag dat er iemand naar haar uithaalde. Klopt dat?’


      ‘We waren aan het praten, ja.’ Dayne voelde een knoop in zijn maag.


      De man met het grijze haar stak een hand op en begon te ijsberen. Hij glimlachte over zijn schouder naar Dayne. ‘Het was donker en u was op een privéstrand met een mooie actrice.’ Hij grinnikte. ‘Dan is het aannemelijk om te beweren dat u meer deed dan alleen praten. Klopt dat, meneer Matthews?’


      Tara zal op het puntje van haar stoel, klaar om te protesteren, maar Dayne had haar gevraagd niet te snel op te staan. Als de advocaat van de verdediging iets zei wat belastend overkwam, dan wilde hij de gelegenheid krijgen om dat misverstand uit de weg te ruimen. En dit was zo’n moment.


      ‘Nou, het was zo dat we ons gesprek hadden afgerond en op weg waren naar de parkeerplaats.’ Dayne deed zijn best om rustig te blijven praten. Hij wilde naar Katy kijken, haar met zijn ogen duidelijk maken dat hij de schade die was aangericht door de botte houding van de advocaat ongedaan zou maken. Maar dat durfde hij niet. ‘We waren op geen enkele manier afgeleid toen de verdachte uit de struiken sprong en mevrouw Hart beetgreep.’


      Er ontstond wat beroering bij de jury en de pers, achter in de zaal. Dayne stond duidelijk zijn mannetje. Hij krabbelde niet terug, stond niet toe dat de verdediging een loopje met hem nam. Zijn verhaal was waterdicht.


      De advocaat liet zijn brutale houding varen. Zijn blik werd ernstig, hij draaide zich om en keek Dayne aan. ‘Het is toch zo dat u de verdachte niet met honderd procent zekerheid kunt identificeren, omdat u op het strand lag en –’ hij kuchte ‘– intiem was met Katy Hart op moment van de aanval? Denk eraan dat u onder ede staat, meneer Matthews.’


      Er ontstond opnieuw beroering bij de pers achter in de zaal.


      Dayne wilde opspringen om de vent een opdoffer te geven, maar alle ogen waren op hem gericht, elk moment telde.


      Tara sloeg op de tafel voor haar en stond woedend op. Ze hadden deze reactie met elkaar afgesproken als de advocaat van de verdediging een dergelijke vraag durfde te stellen. ‘Protest, edelachtbare, de advocaat beledigt en intimideert de getuige door af te wijken van de vraagstelling over de misdaad en hij maakt er een persoonlijke aanval van.’


      Rechter Nguyens kin kwam omhoog en hij keek de advocaat met het grijze haar streng aan. ‘Toegewezen. Meneer de advocaat, u moet uw vragen zorgvuldiger stellen.’ Hij keek naar Dayne. ‘U hebt het recht om niet te antwoorden op de vraag.’


      ‘Nee.’ Dayne ging verbolgen wat meer rechtop zitten. ‘Ik wil de vraag wel degelijk beantwoorden.’ Hij keek naar de pleiter. ‘Ik weet dat ik onder ede sta. Mevrouw Hart en ik waren die avond op het strand om te praten over haar rol in mijn film. We hebben niet op het strand gezeten of gelegen en we hebben geen seks gehad.’ Hij knipperde niet met zijn ogen. ‘Zoals ik al zei, waren we uitgepraat en liepen we terug naar de parkeerplaats toen de verdachte uit de struiken sprong en mevrouw Hart aanviel.’


      De advocaat bleef hem nog even strak aankijken, maar de verslagenheid droop van zijn gezicht. Het was de moeite van het proberen waard geweest om Dayne zo openlijk aan te vallen. Hij was de held van Amerika, was dé man. Nu wist iedereen in de rechtszaal dat het verspilde moeite was geweest. Het was waarschijnlijk zelfs zo dat het de verdediging duur kwam te staan.


      Dayne dankte God in stilte. De waarheid had gezegevierd en Katy’s goede naam was, althans voorlopig, nog intact.


      Het kruisverhoor leek daarna sneller te gaan. De vragen van de advocaat richtten zich op de geestelijke gezondheid – of het gebrek daaraan – van Margie Madden. Binnen tien minuten leek de man van gedachte te veranderen, alsof hij Dayne het liefst zo snel mogelijk uit de getuigenbank wilde hebben. Misschien besefte hij toen pas dat alles wat er over de lippen van een innemende, beroemde acteur kwam alleen maar nadelig was voor zijn cliënt.


      Vervolgens was het weer de beurt aan Tara. Ze stelde Dayne een half uur lang vragen over de aanval. Dat maakte opnieuw deel uit van de strategie. Ze had het onderwerp al uitgebreid behandeld. Maar ze had hun uitgelegd dat ze, als de verdediging rare fratsen uithaalde, de getuigenis weer zou sturen naar de daadwerkelijke aanval en dat ze mogelijke tekenen van ontoerekeningsvatbaarheid bij Margie Madden uit de weg zou gaan. Op die manier zou de indruk die de jury en de media zou bijblijven ondubbelzinnig zijn: Dayne en Katy waren bijna vermoord en er was geen enkele twijfel dat de verdachte degene was die achter de aanval zat.


      Vlak voor tweeën richtte Tara het woord tot Dayne. ‘Meneer Matthews, bent u de mening toegedaan dat de verdachte, Margie Madden, u gevolgd is naar Paradise Cove met de bedoeling om u en mevrouw Hart te vermoorden?’


      De advocaat van de verdediging keek op, alsof hij protest wilde aantekenen. Maar in plaats daarvan richtte hij zijn aandacht op de map die voor hem lag.


      ‘Ja, ik ben van mening dat ze ons is gevolgd. Diezelfde gele Honda Civic stond een paar keer geparkeerd bij de studio en ook vlak bij mijn huis.’


      Tara trok haar wenkbrauwen op. ‘Zijn er nog meer redenen, meneer Matthews?’


      ‘Nou’ – hij bleef Margie Madden aankijken totdat hij voelde dat de jury hetzelfde deed – ‘de verdachte zei tegen me dat ze me had moeten vermoorden toen ze daarvoor de gelegenheid had.’


      ‘Dat zei ze tegen u?’ Tara klonk verrast. ‘De verdachte zei tegen u dat ze u had moeten vermoorden toen ze daarvoor de gelegenheid had.’


      ‘Ja.’


      Tara keek de jury veelbetekenend aan en richtte haar blik vervolgens weer op Dayne. ‘Dank u, meneer Matthews. Ik heb verder geen vragen meer.’ Ze keek op haar aantekeningen. ‘Ik roep Katy Hart op om in de getuigenbank plaats te nemen.’


      Tara had gezegd dat Katy volgens haar woensdagochtend zou moeten getuigen. ‘Maar misschien verander ik van gedachten,’ had ze tijdens de lunch tegen hen gezegd. ‘Als ik voel dat de druk te groot wordt, dan zet ik degenen die over haar geestelijke gezondheid moeten getuigen pas morgen in, dan kunnen jullie tweeën de rechtszaal vandaag vaarwel zeggen.’


      Dayne voelde zijn hart overslaan. Dat was het dan. Voor hen zat het er in één dag op – in ieder geval tot de slotpleidooien. Dayne keek Katy even aan terwijl ze opstond, met haar gezicht naar de voorkant van de rechtszaal gericht, kaarsrecht en zelfverzekerd. Ze trilde, maar niet zo er als gisteren, toen Margie tegen haar uitviel.


      Terwijl hij naast Joe Morris ging zitten, deed hij het enige wat in zijn vermogen lag. Hij bad met hart en ziel dat Katy de komende uren goed zou doorstaan.
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      Katy had het gevoel dat ze werd meegevoerd. Met op de achtergrond het constante geklik van camera’s liep ze het vertrek door, nam de twee treden naar de getuigenbank en ging zitten.


      Dayne was voor haar aan het bidden. Dat voelde ze diep vanbinnen. Dayne deed dat, net als iedereen in Bloomington die om haar gaf. God was bij haar; daar twijfelde ze niet aan.


      Ik hoop dat ze U zien, God, niet mij. Als ze een foto van me nemen, als ze over me schrijven; dan hoop ik dat ze U zien.


      Ze voelde zich rustig worden en het trillen van haar armen en benen kwam tot bedaren.


      Tara nam meteen het heft in handen. Ze begon met makkelijke vragen: Katy’s naam en of ze daadwerkelijk als actrice had gewerkt. Uit de manier van vragen bleek weer dat Katy op het moment van de aanval in de stad was omdat ze nadacht over de rol die haar was aangeboden in Dream on en dat ze met Dayne in gesprek was over de rol toen de aanval plaatsvond.


      Tijdens de beginvragen van Tara lachte Margie twee keer spottend naar Katy en ze mompelde iets wat Katy niet kon verstaan. Margies advocaat schoof een glas water naar haar toe en fluisterde iets. Margie dronk het water op en richtte haar blik op de tafel voor haar. Wat het dan ook was waardoor ze die ochtend zo kalm was geweest, de invloed ervan werd minder, want ze was strijdlustiger dan eerst.


      ‘Wilt u mij vertellen wat er op de bewuste avond is gebeurd, mevrouw Hart?’


      Katy huiverde. Dit was het moeilijkste gedeelte, dat ze in gedachten terug moest naar die vreselijke momenten – en het feit dat dat hier moest, in het bijzijn van fotografen, verslaggevers en een jury. In het bijzijn van Margie Madden.


      Ze boog zich naar voren en stelde de microfoon bij. ‘Meneer Matthews en ik hadden ons gesprek beëindigd en we liepen terug naar de parkeerplaats.’ Haar hart bonsde zo hard dat het haar moeite kostte om na te denken. ‘We kwamen bij een groep struiken en links van mij kwam uit de struiken een vrouw tevoorschijn die me vastgreep.’ Katy ging met haar hand naar haar keel. ‘Ze hield een mes tegen mijn hals en zei dat ze me ging vermoorden.’


      Er klonk geritsel van notitieboekjes en de camera’s klikten; Katy begreep wel waarom. Een foto van haar in de getuigenbank, met haar hand tegen haar keel bij haar relaas over de aanval zou perfect zijn voor de voorpagina. Ze liet haar hand zakken toen Tara naar een van haar teamleden liep. De jonge advocaat overhandigde haar een map en ze stak hem omhoog. ‘Edelachtbare, ik wil dit graag als bewijs aanvoeren.’


      ‘Wilt u de jury uitleg geven, alstublieft.’ De rechter schoof zijn stoel dichter naar zijn tafel toe en keek haar over de rand aan. ‘Daarna wil ik het graag inkijken.’


      ‘In deze map’ – Tara hield de map wat hoger – ‘zitten foto’s die de politie op de avond van de aanval heeft genomen van Katy Hart en Dayne Matthews. Op de foto’s zijn op de hals van Katy Hart de afdrukken van een mes te zien en een snee over de binnenkant van haar linkerbovenarm.’


      De pers was meteen alert bij het horen van die nieuwe informatie. Er waren politiefoto’s, iets nieuws om over te schrijven.


      Tara overhandigde de map aan rechter Nguyen.


      Na de foto’s even bekeken te hebben, knikte hij. ‘Ja, dit mag als bewijs dienen.’ Hij gaf de map terug aan Tara. ‘Wilt u het alstublieft aan de juryleden laten zien.’


      Tara voldeed maar al te graag aan dat verzoek.


      In de getuigenbank leunde Katy wat meer achterover, blij dat de aandacht niet langer op haar was gericht, voorlopig althans.


      In de tien minuten die volgden, keken de juryleden naar de foto’s in de map, die ze aan elkaar doorgaven.


      Nadat ze ze alle twaalf hadden bekeken, werd de map aan Tara overhandigd en richtte ze zich weer tot Katy. Dit keer nam ze de foto’s uit de map en liep ze dichter naar de getuigenbank. ‘Deze eerste foto.’ Ze hield een foto omhoog waarop de mesafdrukken op Katy’s hals duidelijk te zien waren. ‘Mevrouw Hart, wilt u alstublieft uitleggen hoe u aan die afdrukken bent gekomen?’


      Katy maande zichzelf tot kalmte. ‘De… de verdachte drukte het lemmet van het mes tegen mijn keel. Ze duwde… heel hard.’ Opnieuw ging haar hand naar haar hals. ‘Ik kon niet schreeuwen of slikken. Ik kon nauwelijks ademhalen.’


      ‘Dus u beweert dat de verdachte, Margie Madden, haar mes zo hard tegen uw keel drukte dat deze afdrukken ontstonden?’


      ‘Ja.’


      Tara zocht in de map naar de foto van de snijwond aan de binnenkant van haar arm. ‘En deze snijwond, mevrouw Hart? Wilt u de jury uitleggen hoe die is ontstaan?’


      ‘Ja.’ Katy voelde zich misselijk worden. Ze sloeg haar armen over elkaar, tegen haar middel aan. ‘De verdachte ging met de punt van het mes over de binnenkant van mijn linkerarm. Daarna zei ze dat mooie meisjes heel makkelijk bloeden.’ Ze trilde weer, ze trilde en had moeite om voldoende lucht binnen te krijgen. ‘Ze zei tegen me dat er nog meer bloed zou vloeien als ze… als ze mijn keel eenmaal had doorgesneden.’


      Opnieuw wachtte Tara even om de verschrikkingen van de aanval goed te laten doordringen voordat ze verderging met haar volgende vraag. Ze stopte de foto’s langzaam terug in de map, die ze teruggaf aan haar assistent. Toen ze weer voor Katy stond, keek ze haar recht in de ogen. ‘Mevrouw Hart, wilt u ons vertellen wat de verdachte volgens u zou hebben gedaan als meneer Matthews op de avond van de aanval niet tussenbeide gekomen was?’


      Katy probeerde Margie Madden te negeren, maar haar ogen gleden onwillekeurig toch naar haar. Ze wierp haar een snelle blik toe en keek vervolgens weer naar de aanklager. ‘Ik ben ervan overtuigd dat ze me zou hebben vermoord. Ze zei ook tegen me dat ze me zou vermoorden. Ze zei dat ze… dat ze daar naartoe gekomen was om dat te doen.’


      Tara knikte, nam de informatie in zich op. ‘Mevrouw Hart, weet u wie degene is die u heeft aangevallen?’


      ‘Ja.’ Katy wees naar Margie. ‘Dat was zij. Daar, aan de tafel van de verdediging.’


      ‘Dank u, mevrouw Hart.’ Tara draaide zich om. ‘Ik heb verder geen vragen, edelachtbare.’


      Katy ademde uit. Tot dusverre had ze het goed doorstaan; nu moest ze alleen het kruisverhoor nog zien te overleven. De camera’s waren nog steeds op haar gericht, klaar om alles vast te leggen, elke nieuwe beweging die ze maakte. Maar ze moest naar Dayne kijken, moest zien wat hij voelde. Haar blik verplaatste zich en ze merkte onmiddellijk dat ze contact met hem had. Hij keek haar strak aan, probeerde waarschijnlijk af te dwingen dat ze zijn steun en zijn gebeden voelde, zijn bezorgdheid om haar.


      Terwijl ze naar hem keek, zag ze waar ze zo’n behoefte aan had. Zijn ogen glommen van trots, leken haar toe te schreeuwen dat ze het geweldig had gedaan en dat er aan deze nachtmerrie al heel snel een eind zou komen. Ze putte kracht uit zijn blik en richtte haar aandacht op de advocaat met het grijze haar, die naar haar toeliep.


      De vragen die hij haar stelde waren makkelijker dan de vragen die hij Dayne gesteld had. De man moest tot het besef zijn gekomen dat het geen zin had om haar als persoon aan te vallen of om vraagtekens te zetten bij de reden waarom ze op de avond van het voorval op het strand was met Dayne. In plaats daarvan probeerde hij te suggereren dat Katy zijn cliënt wellicht niet goed had kunnen zien, omdat de aanval vanaf links werd uitgevoerd. Uiteindelijk richtte hij zich op het feit dat zijn cliënt die avond twee stemmetjes had gebruikt. Katy bevestigde dat Margie inderdaad met twee verschillende stemmen had gesproken.


      ‘Mevrouw Hart, bent u van mening dat de verdachte tijdens de aanval dacht dat ze twee verschillende mensen was?’


      ‘Ja.’ De toon waarop Katy sprak, wees erop dat de kwestie niet belangrijk was. Ze weerstond de neiging om haar schouders op te halen.


      ‘Bent u van mening dat iemand die in de veronderstelling is twee verschillende personen te zijn geestelijk gezond is?’


      Tara sprong overeind. ‘Protest. De getuige heeft op dit gebied te weinig kennis van zaken om deze vraag te beantwoorden. We hebben vastgesteld dat mevrouw Hart actrice is, geen psycholoog.’


      ‘Toegewezen.’ De rechter zette zijn bril goed. ‘Wilt u alstublieft een andere vraag stellen?’


      ‘Ja, edelachtbare.’ De advocaat probeerde het opnieuw. ‘Bent u van mening dat de verdachte tijdens de aanval geestesziek was?’


      ‘Protest.’ Dit keer klonk er irritatie door in Tara’s stem. ‘Dat komt op hetzelfde neer.’


      ‘Toegewezen.’ Rechter Nguyen keek de man nadenkend aan. ‘Wilt u niet langer aandringen bij de getuige, meneer de advocaat?’


      ‘Het spijt me, edelachtbare.’ De man keek naar zijn aantekeningen en vervolgens weer naar Katy. ‘Ik heb verder geen vragen meer.’


      Tara kwam overeind voordat de advocaat met het grijze haar weer had plaatsgenomen. ‘Mevrouw Hart, toen meneer Matthews de verdachte eenmaal tegen de grond gedrukt hield, hebt u het gezicht van de verdachte toen goed kunnen zien?’


      ‘Ja.’


      ‘En ze bevond zich op dat moment niet langer links van u?’


      ‘Nee, ze bevond zich voor me.’ Katy hield van de manier waarop Tara te werk ging. Mocht de jury ook maar een greintje twijfel hebben na de vragen van de advocaat van de verdediging, dan zou dat hierna teniet zijn gedaan.


      ‘En op dat moment was de verdachte voor u goed te onderscheiden?’


      ‘Ja.’


      ‘Al verschillende keren is ter sprake gekomen dat de aanval in het donker plaatsvond. Kunt u de jury vertellen waarom u het gezicht van de verdachte zo duidelijk kon zien?’


      ‘Dat is heel eenvoudig.’ Katy had zich al die tijd nog niet zo ontspannen gevoeld in de getuigenbank. Het pijnlijke gedeelte was voorbij. ‘De aanval vond vlak bij het parkeerterrein plaats. Vlak bij ons stonden twee felle lampen, dus het was in dat deel bijna net zo licht als overdag.’


      Tara glimlachte. ‘Tot zover mijn vragen.’


      Katy mocht de getuigenbank verlaten en ze keek weer heel even naar Dayne. Dit keer sprak er triomf uit zijn blik – triomf, om allerlei redenen. Omdat het voorbij was en ze de dag in de rechtszaal hadden overleefd, omdat hun getuigenis betrouwbaar was en een veroordeling vrijwel vaststond. En ook omdat Katy’s goede naam intact was gebleven.


      Het was bijna vijf uur. De rechter gaf aan dat de jury mocht vertrekken en dat hij hen de volgende ochtend om tien uur terug verwachtte.


      De mensen van de pers duwden elkaar opzij in een poging foto’s te maken van Tara, die in gesprek was met Katy en Dayne, maar dat duurde maar een paar seconden.


      Tara wees naar het aangrenzende vertrek. ‘Zullen we daar naartoe gaan?’ Ze glimlachte naar hen zodra de deur dicht was. ‘Uitstekend gedaan! Ik hoef waarschijnlijk pas vrijdag weer een beroep op jullie te doen. Tot die tijd kunnen jullie je gang gaan, maar houd je telefoons bij de hand. Voor het geval dat.’ Ze keek naar Daynes advocaat. ‘Joe, klopt het dat Luke buiten klaarstaat met een andere auto?’


      ‘Inderdaad.’ Hij wees naar Dayne. ‘De pers blijft zich verbazen dat jullie tweeën zo op elkaar lijken. Ik had het niet mooier kunnen regelen.’ De advocaat grinnikte. ‘Als ik nu ook nog een vrouw had die op Katy leek, dan hadden we de media er volgens mij op een grandioze manier tussen kunnen nemen.’


      Katy keek naar Dayne, zag dat hij niet lachte, dat uit zijn blik iets vreemds en ongemakkelijks sprak. Ze zou hem er later naar vragen – wat hij vond van de ongewoon grote gelijkenis tussen Luke en hem.


      Joe legde uit hoe Dayne en Katy nu naar buiten konden glippen voordat de pers er erg in had. ‘Ik sta ze zo meteen te woord, dus de meesten van hen zullen bij de vooringang staan.’ Hij glimlachte naar Katy. ‘Geweldig gedaan, trouwens.’ Hij richtte zijn blik op Tara. ‘Behalve dat gedoe over die ontoerekeningsvatbaarheid lijkt het me een inkoppertje.’


      ‘Misschien.’ Tara stond aan de kop van de tafel, waar ze een van haar mappen doorbladerde. ‘Het formele gedeelte wordt het lastigst. Psychiaters en deskundigen over ontoerekeningsvatbaarheid.’ Ze keek ernstig. ‘Soms wordt de jury een beetje op het verkeerde been gezet en raken de opzet en de weloverwogen daad, de verschrikkingen van de aanval op de achtergrond.’


      ‘Maak je je echt zorgen?’ Dayne leunde tegen de muur. Voor het eerst die dag zag hij er verslagen uit.


      ‘Wil je het echt weten?’ Om Tara’s lippen vormde zich de zweem van een glimlach. ‘Nee. Maar tot mijn slotpleidooi moet ik alles op alles zetten. Hoe goed de zaak er ook voorstaat.’


      Joe knikte naar de deur. ‘We gaan er nu eerst voor zorgen dat jullie hier wegkomen. Luke staat te wachten.’


      ‘Waar gaan we naartoe?’ Katy had haar tas bij zich, maar zoals gewoonlijk hadden ze nauwelijks de tijd gehad om even op adem te komen.


      ‘Jouw hotel. Jullie kunnen een paar uur naar het dak en voor het eten heb ik Dayne de nodige aanwijzingen gegeven.’ Joe knipoogde naar Dayne. ‘Jullie redden je wel, denk ik.’


      Katy keek naar Dayne, maar van zijn gezicht viel niets af te lezen. Ze liepen achter Joe aan door de gang naar de grote hal, langs een groep fotografen.


      Terwijl die probeerden om achter hen aan te gaan, stak Joe zijn hand op en hij richtte zich tot de groep. ‘Persconferentie over een uur. Tot die tijd willen we graag met rust gelaten worden. Dank u!’


      De verklaring had effect. De pers bleef staan en ze zetten hun spullen weer op de grond.


      Joe loodste hen vervolgens twee trappen omlaag. ‘Waren de paparazzi maar zo gedwee.’


      Dayne liep achteraan. ‘Ja, wat een verschil is er tussen de mensen van de kranten en tv en die aasgieren van de tabloids.’


      Op de begane grond zei Joe tegen hen dat hij contact zou houden, daarna glipten ze naar buiten en stapten ze in een auto met Luke Baxter achter het stuur. Hij grijnsde naar hen. ‘Is alles goed gegaan?’


      Katy en Dayne zaten achterin. Zodra ze hun gordels om hadden, pakte Dayne haar hand vast. ‘Katy was verbluffend goed.’


      ‘Dat wist ik wel.’ Luke glimlachte in de achteruitkijkspiegel.


      Heel even keek Katy van het gezicht van Luke naar Dayne en weer naar Luke. De gelijkenis viel niet te ontkennen. Die leek alleen maar toe te nemen.


      ‘Zo te zien kunnen we heel eenvoudig ontsnappen.’ Luke reed de weg op en ging een hoek om, in de richting van Katy’s hotel.


      Ze keek over haar schouder. Hij had gelijk. Voor de verandering reed er geen enkele fotograaf achter hen aan. Ze liet zich tegen de rugleuning zakken. Daynes vingers die met de hare verstrengeld waren, bezorgden haar een warm gevoel en het herinnerde haar aan de rust die er – diep vanbinnen – al die tijd was geweest.


      Het ritje naar het hotel duurde een kwartier. Dayne was het grootste deel van de tijd met Luke in gesprek, bijna alsof ze vrienden van vroeger waren. Dayne informeerde naar Lukes vrouw en naar hun zoontje. ‘En Joe zei dat jullie een meisje uit China hebben geadopteerd?’


      ‘Dat klopt, ja.’ Lukes ogen glommen en hij schudde zijn hoofd. ‘Ze is heel bijzonder, een echt wonder.’


      Katy zweeg. Door de gesprekken met Ashley had ze over Malin gehoord. Maar waarom was Dayne zo geïnteresseerd? Normaal gesproken, als ze een paar minuten voor zichzelf hadden, was al zijn aandacht bij haar of hield hij zijn mond, blij dat ze niet langer in de schijnwerpers stonden.


      ‘Je blijft nog, toch?’ Dayne leunde naar voren, ging helemaal op in het gesprek met Luke. ‘Je blijft de hele week hier, tot na de slotpleidooien?’


      ‘Zeker weten.’


      ‘Mooi.’ Dayne ging weer wat naar achteren zitten. ‘Misschien kunnen we een keer ergens gaan lunchen voordat je vertrekt.’


      ‘Prima.’ Luke leek onder de indruk. Dayne was de cliënt van zijn baas; hij was alleen maar een assistent.


      ‘Ik zou graag meer te weten willen komen over Bloomington. Hoe het was om daar op te groeien, dat soort dingen.’


      Katy keek even naar Dayne, in een poging hem te peilen. Misschien was dat het. Misschien had het gesprek meer van doen met Bloomington dan met de een of andere merkwaardige interesse in Luke en zijn gezin. Katy zou hem daar later naar vragen. Vervolgens liet ze het onderwerp varen. Dit was de dag dat ze gezegevierd hadden en die wilde ze alleen met Dayne doorbrengen, genietend van het feit dat de getuigenverklaringen erop zaten. Nu konden ze – op de een of andere manier – de volgende paar dagen samen doorbrengen en het gesprek dat ze de vorige avond op het dak hadden gehad een vervolg geven.


      Toen ze de parkeerplaats van het hotel op reden, kon Katy bijna niet wachten tot ze de zon op haar schouders voelde, tot ze zich kon ontspannen op een plek waar ze onbereikbaar waren voor de fotografen. Luke zette de auto op een paar meter afstand van de achteringang stil en meteen sprongen een paar fotografen uit een busje dat vlakbij stond.


      ‘Aasgieren,’ foeterde Dayne. ‘Hé, joh’ – hij raakte Lukes schouder aan – ‘bedankt voor de lift.’


      Ook Katy bedankte hem en ze haastten zich de auto uit. De fotografen namen enkele tientallen foto’s van hun rug terwijl ze naar de deur renden. Door alle stress had Katy er nog meer behoefte aan om met hem alleen te zijn, om hem naar Luke te vragen. Ook wilde ze graag weten of hij, net als zij, de hele dag door aan gisteravond had gedacht.


      Twee minuten later liepen ze de trap op naar het dak. Ineens bleef Dayne staan.


      Katy liep achter hem en ze kwam abrupt tot stilstand, met haar hand tegen zijn middel. ‘Wat is er?’


      ‘Kijk.’ Hij wees naar het open raam van een gebouw vlak bij het hotel. Het raam bevond zich drie verdiepingen hoger dan het dak van het hotel. ‘Een camera.’ Hij hield zijn hand boven zijn ogen. ‘Zie je het ook?’


      Ze bevond zich nog steeds in het trappenhuis, uit het zicht. Maar het was duidelijk dat hij gelijk had. In het raam, gericht op het terrasgedeelte van het dak, was een zo op het oog sterke cameralens te zien. Ze voelde zich misselijk worden. ‘Paparazzi?’


      ‘Zeker weten.’ Hij stootte haar zachtjes aan, om aan te geven dat ze een paar treden omlaag moest stappen. Terwijl ze in beweging kwam, liep hij achter haar aan. ‘Ze hebben een kamer geboekt met uitzicht op het dak. Niet te geloven.’


      Alle positieve gevoelens die ze had gehad, maakten plaats voor teleurstelling. ‘En nu?’


      ‘Ik heb nog iets bedacht.’ Hij pakte haar hand terwijl ze zich omdraaiden en zich de trap af haastten. ‘Het idee waar Joe het eerder over had.’ Er speelde een glimlach rond zijn lippen. ‘Het had een verrassing moeten zijn.’


      Haar hart ging tekeer. Elk moment met Dayne was een verrassing en in situaties als deze werd ze er bijna moe van als er alweer iets onverwachts gebeurde. ‘Oké. Wat gaan we doen?’


      ‘Ik stel voor dat jij naar je kamer gaat en wat gemakkelijks aantrekt en een sweater pakt als je die hebt meegenomen. Zet een zonnebril en een petje op.’ Hij keek op zijn mobiel hoe laat het was. ‘Ik blijf hier in het trappenhuis. Dan zie ik je graag over een minuut of tien hier weer.’


      Katy’s hoofd tolde. Wat hij ook had bedacht, ze werd al zenuwachtig als ze eraan dacht. Er was geen enkele plek te bedenken waar ze naartoe konden zonder door de paparazzi te worden gevolgd. Zeker nu niet, nu de pers inmiddels zou begrijpen dat Katy en Dayne twee dagen geen verplichtingen hadden en die tijd konden besteden zoals zij dat wilden.


      Maar door de vastberadenheid in zijn blik had ze geen keus. Hij kende haar, kende haar overtuigingen. Hij zou haar niet in een situatie brengen die schadelijk voor haar was; daar was Katy van overtuigd. Ze knikte en gaf een kneepje in zijn hand. Vervolgens liep ze weg om te doen wat hij haar had gevraagd.


      Tien minuten later, toen ze terugging naar het trappenhuis, gekleed in makkelijke kleding, kon ze aan Daynes gezicht zien dat het hele plan dat hij had bedacht vaststond. ‘Hoe komen we hier weg?’ vroeg Katy.


      ‘De voordeur.’ Dayne grinnikte. ‘Jij gaat met de lift naar de begane grond. Zodra je uit die lift stapt, loop je snel, met je ogen neergeslagen, door de voordeur naar buiten, naar een zilverkleurige auto die daar staat. Je gaat achter het stuur zitten en rijdt één keer de hele straat rond. Vijf minuten later ga je naar de afgeschermde entree aan de voorkant, dan loop ik naar buiten en stap ik snel in. En dan kunnen we ervandoor.’


      Katy betwijfelde of het zou werken. Maar ze hadden geen andere keus, toch? Ze keek hem nog een laatste keer aan en ging op weg naar de lift. Om haar schouder hing een grote tas en ze had haar handtas in haar andere hand. Ze had een zonnebril en een petje op en terwijl ze uit de lift stapte en zich door de drukke lobby naar de deur begaf, zag ze eruit als een willekeurige toerist. Niemand leek haar op te merken.


      De zilverkleurige auto stond buiten, precies zoals Dayne had gezegd. Ze liep snel door de draaideur, drukte de hotelbediende een biljet in zijn hand en gleed achter het stuur. Ze gooide haar spullen op de achterbank en reed weg voordat ook maar één fotograaf haar had kunnen opmerken. Ze stonden waarschijnlijk nog steeds bij de achteringang te wachten.


      Terwijl ze de weg op reed, dwong ze zichzelf om uit te ademen. Het zou kunnen werken, het plan dat Dayne had bedacht. Alstublieft, God, laat alles goed gaan. We moeten met elkaar praten. Ze hield haar blik gericht op het digitale klokje boven de radio en precies vijf minuten later schoot de auto naar de vooringang van het hotel.


      Dayne zag eruit zoals hij er altijd uitzag als hij in Bloomington was: zijn gezicht ging schuil onder een honkbalpetje en hij had een zonnebril op. De twee dingen die hij altijd bij zich had. Hij glipte de voordeur uit en stapte meteen in. ‘Is de kust veilig?’


      ‘Helemaal.’ Ze kon het wel uitschreeuwen van blijdschap, maar daar was geen tijd voor. Ze reed via de entree de weg op. Opnieuw werden ze niet gevolgd. Ze klopte op het stuur, ontplofte bijna van enthousiasme. ‘Het is ons gelukt!’


      ‘Ik wist dat het zou lukken. Ze zijn op zoek naar ons als koppel, niet naar ons afzonderlijk.’ Hij keek omhoog. ‘Dank U, God!’


      Na een paar kilometer gaf Dayne aan dat ze een zijstraat in moest rijden, om daar te stoppen. ‘Dan zal ik verder rijden.’


      Ze sprongen de auto uit en wisselden van plaats. Zodra ze op de passagiersstoel zat, voelde ze de spanning van die dag eindelijk wegebben. Pas toen ze weer op weg waren, keek ze naar Dayne en ze glimlachte. ‘Krijg ik nog te horen waar we naartoe gaan?’


      ‘Nog niet.’ Hij grinnikte ongedwongen. ‘Zo meteen, echt waar.’


      Katy’s hart maakte een sprongetje. Nu de paparazzi hen niet volgden, leek het wel alsof ze gewoon een stelletje in Indiana waren en dat hun een van die onwerkelijke middagen te wachten stond, zoals ze die een paar keer eerder hadden meegemaakt.


      Binnen een paar minuten bereikten ze de hoofdweg langs de kust en Dayne reed in de richting van het noorden.


      Ze ging met haar rug naar het portier zitten. ‘Het strand?’ Ze voelde een lichte twijfel opkomen. ‘Daar vinden ze ons vast en zeker, of niet?’


      ‘Niet op de plek waar wij naartoe gaan.’ Hij hield zijn blik op de weg gericht, maar had een glimlach van oor tot oor. Hij leunde ontspannen tegen de hoofdsteun. ‘Heb ik je mijn verontschuldigingen al aangeboden voor de afgelopen week?’ Hij klonk schuldbewust, maar niet zo erg dat de stemming omsloeg.


      ‘Het proces?’


      ‘Nee.’ Zijn ogen fonkelden. ‘Het feit dat we nog geen enkel afspraakje hebben gehad. Ik bedoel, een beetje gentleman had dat allang gedaan, toch?’


      ‘Dayne’ – ze giechelde – ‘jij kunt helemaal geen afspraakjes maken.’ Ze gebaarde met haar duim naar het raampje. ‘Dat vindt de buitenwereld helemaal niet goed.’


      ‘Oké, dan gooien we het op een akkoordje.’


      Ze vond dit heerlijk, dat geplaag, dat ze samen lachten, het feit dat er meer was dan de gedachte of ze wel of niet door fotografen werden gevolgd. Ze genoot van het feit dat ze zo snel hadden kunnen ontsnappen. Als er geen paparazzi achter hen aan zaten, voelde alles anders. ‘Nou?’


      Hij keek haar heel even aan en haar hart sloeg over. ‘Vanavond bestaat de buitenwereld niet.’


      Ze vergat adem te halen, voor de tweede keer binnen een uur. Maar dit keer tolde haar hoofd niet omdat ze op de vlucht waren of achtervolgd werden, omdat de paparazzi hen hadden ontdekt of omdat er tientallen camera’s op haar gericht waren. Het kwam omdat ze voor het eerst in een heel lange tijd op het punt stond iets te doen wat riskanter kon zijn dan alle andere dingen bij elkaar opgeteld.


      De avond doorbrengen met Dayne Matthews.
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      John had de brieven geschreven. Allemaal één enkel vel met de belangrijkste gegevens. Er stond overal hetzelfde in, maar de inleiding was anders. John had ze naast elkaar op de keukentafel neergelegd en keek ernaar. Elizabeth zou gewild hebben dat hij en de kinderen bij elkaar gekomen waren om het hun persoonlijk te vertellen. Zoals hij dat tijdens de reünie in april had moeten doen.


      Maar nu – afgaand op zijn gesprekken met Dayne – mocht hij geen tijd meer verspillen. De scherpe kantjes verdwenen langzamerhand bij Dayne, zijn vastberadenheid werd met de dag minder. Hij wilde zijn broer en zussen leren kennen, wilde zijn leven met hen delen – op een manier waarbij zij zich goed voelden.


      De laatste keer dat ze elkaar hadden gesproken – ’s avonds laat na de eerste dag van het proces – was Dayne ermee voor de draad gekomen en had hij de vraag gesteld waar John zo tegenop had gezien. ‘En’ – hij begon wat zachter te praten – ‘weten ze al van me af, de anderen?’


      Johns aarzeling sprak boekdelen. ‘Ik… ik had het hun willen vertellen toen we allemaal bij elkaar waren. Maar Ashleys baby… en de tornado’s…’


      ‘Ze weten het dus niet.’ Dayne probeerde zijn teleurstelling te verbergen, maar het lukte hem niet goed.


      Het sneed John door de ziel. Hoe had hij het zover kunnen laten komen, dat hij het wist en Ashley iets vermoedde en dat hij de hele situatie toch voor de andere kinderen geheim had gehouden? Dat was fout en de enige manier om het recht te zetten, was alles eerlijk bekennen.


      Eén slapeloze nacht lang had hij overwogen om hen te bellen om het te vertellen. Maar ze moesten alle bijzonderheden weten en hadden tijd nodig om die te laten doordringen voordat hij een gesprek met hen had.


      Hij pakte de eerste brief op – de brief aan Brooke. Net als de rest was de inhoud openhartig. Hij las hem nog één keer door, kromp in elkaar, net als toen hij de tekst had geschreven.


      Lieve Brooke,


      Ik schrijf je deze brief met een bezwaard geweten, maar het is hoog tijd dat ik je de waarheid vertel over iets. Je moeder en ik hadden al die jaren dat we getrouwd waren een geheim. We hadden nooit verwacht dat we dat geheim met een van jullie zouden delen. Dit is ons geheim: je hebt een oudere broer, die je moeder en ik moesten afstaan in het jaar voordat we trouwden.


      Het is een lang en ingewikkeld verhaal. Ik vertel je alles graag onder vier ogen als je dit hebt gelezen. Het zit zo: je moeders laatste wens was dat ze onze oudste zoon zou vinden en dat dat haar rust zou geven. Welnu, God heeft dat gebed verhoord. Precies op het juiste moment nam je oudere broer het besluit om op zoek te gaan naar zijn biologische familie. Hij heeft een privédetective ingehuurd en zijn zoektocht voerde hem naar je moeder. Op de dag voor haar overlijden hebben ze een uur met elkaar gepraat.


      Om aan haar laatste wens te voldoen, heb ik ook een privédetective ingehuurd. Onze oudste zoon en ik hebben nu contact met elkaar. Zijn leven is heel anders dan dat van ons, maar hij verlangt er heel erg naar om jou en je zussen en broer te leren kennen. We zijn druk bezig om uit te vinden hoe we vanaf nu het beste verder kunnen gaan. Dat kan alleen maar als jullie mij vergeven. Ik wil jullie toestemming vragen en hopen dat jullie begrip hebben voor de situatie.


      Ik besef heel goed dat dit een grote schok voor je is en dat spijt me heel erg. Alles was zo anders toen je moeder en ik nog niet getrouwd waren. Als je een fout maakte, dan gingen de mensen ervan uit dat je dat stilhield en…


      John deed zijn ogen dicht. Wat bezielde hem? Hij kon een brief als deze niet naar Brooke, Erin, Kari en Luke sturen. Zulk ingrijpend nieuws hadden ze nog nooit te horen gekregen. Door alle bijzonderheden in een brief te verwerken, dwong hij hen om te bellen. Maar eigenlijk moest híj dat telefoontje plegen.


      Hij haalde diep adem. Vervolgens pakte hij de vellen papier van de tafel en scheurde ze in stukken. Toen alle snippers op een hoopje lagen, pakte hij de telefoon en toetste Brookes nummer in. Het was half acht, ze zou waarschijnlijk thuis zijn. Zijn dochters zouden allemaal thuis zijn en Luke was bereikbaar op zijn mobiel.


      De telefoon ging over en John hield zijn adem in. God, ik had gehoopt dat ik dit telefoontje nooit zou hoeven te plegen, dat ik de waarheid nooit zou hoeven vertellen. Was Elizabeth maar hier om me te helpen, zodat de kinderen het begrijpen. Omdat dat niet zo is, heb ik U nodig, meer dan ooit. Alstublieft, God.


      ‘Hallo?’


      ‘Brooke?’ Zijn hart bonkte zo hard dat hij ervan overtuigd was dat ze het kon horen. ‘Met pap.’


      ‘Dat hoor ik, ja.’ In haar stem klonk een glimlach door. ‘Je moet eens zien hoe geweldig het met Hayley gaat. Ze loopt helemaal zelf door het hele huis. Ik houd zelfs mijn adem niet meer in en vanochtend met Maddie…’


      ‘Brooke.’ Hij kon geen seconde langer wachten.


      Ze weifelde, van haar stuk gebracht door de onderbreking. ‘Pap, wat is er? Je klinkt heel raar.’


      ‘Lieverd, ik moet je iets vertellen.’
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      Kari Baxter Taylor hing op en ze stortte zich in de armen van haar man.


      Ryan had gemerkt dat er iets mis was, zoals hij dat altijd aanvoelde. Toen hij hoorde dat haar vader belde, had Ryan vanuit de keuken alleen maar geglimlacht naar haar en Kari gevraagd hem de groeten te doen van hem. Maar hij moest hebben gezien dat alle kleur uit haar gezicht wegtrok, moest hebben gezien dat ze zich langzaam met open mond op de bank liet zakken.


      Hoe het hem ook duidelijk was geworden, hij had de kinderen in bed gestopt en was vervolgens naast haar op de bank gaan zitten terwijl zij met haar vader praatte. Hij had zijn hand op haar knie gelegd, wist alleen maar dat het, wat het ook was, slecht nieuws moest zijn. Op de een of andere manier voorkwam zijn aanwezigheid dat ze instortte terwijl haar vader alle bijzonderheden vertelde.


      Ze hadden nog een broer? Een oudere broer die volgens hun vader in Californië woonde? En al die jaren – al die tientallen jaren waarin zij opgroeiden – hadden haar ouders geen woord over hem gezegd. Het duizelde haar en ze zocht steun bij haar man. Ze hield Ryan stevig vast terwijl dat allemaal door haar hoofd spookte.


      ‘Ashley weet het al een tijdje,’ had haar vader verteld. ‘Ze heeft een brief gevonden die je moeder aan hem had geschreven. Ik heb het Brooke al verteld en hierna ga ik Erin bellen.’ Ze kon de tranen horen in de stem van haar vader. Hij klonk als een gebroken man en was nauwelijks in staat om te praten. ‘Ik… ik kon geen moment langer wachten, Kari. Ik moest het je vertellen.’


      ‘Dus het is echt zo? Mam en jij hebben dit al die tijd voor ons achtergehouden?’ Er ging van alles door haar heen en de gevoelens waren zo sterk dat ze niet wist of ze hard moest weghollen, moest gaan gillen of moest huilen.


      ‘Kari, alsjeblieft, geef je moeder er niet de schuld van. Destijds zeiden de maatschappelijk werkers dat we hem moesten afstaan, dat we afstand moesten nemen, moesten vertrekken en dat we nooit, maar dan ook nooit achterom moesten kijken. Ze zeiden dat het beter was om te geloven dat we nooit een oudste zoon hebben gehad.’


      ‘En dat gelóófde je?’ Ze had haar ogen dichtgeknepen. ‘Zelfs nadat wij waren geboren en jullie wisten dat wij er recht op hadden om het te weten? Zelfs toen jullie ons in je armen hadden en moesten weten wat voor groot gemis het was?’


      ‘We wisten dat het een groot gemis was.’ Haar vader klonk moe, maar hij sprak weloverwogen. Hij wilde wanhopig graag dat zij het net zo zag als hij. ‘Maar we konden er niet over praten. We probeerden onszelf ervan te overtuigen dat hij nooit echt van ons was geweest, dat we vijf kinderen hadden, niet zes.’


      ‘Pap.’ Kari voelde zich misselijk. Alles wat ze in hun gezin altijd voor waar had aangenomen, klopte opeens niet meer. Ze hadden een broer, een broer die ze veel te lang hadden moeten missen. ‘En Ashley wist ervan?’


      ‘Dat klopt, ja. Ik heb haar gevraagd om niets te zeggen.’ Hij zuchtte. ‘Ik heb op het juiste moment gewacht om het jullie te vertellen.’


      Haar gedachten gingen alle kanten op toen haar vader aan het praten was. Hoe was het mogelijk? Ze hadden een oudere broer. Het gezin Baxter bestond niet uit vijf, maar uit zes kinderen. Of misschien was dit een of andere droom. Misschien begon haar vader te dementeren. Ze moest zo meteen Brooke bellen om erachter te komen hoe haar oudere zus dacht over de bekendmaking van hun vader. Als ze tenminste rustig werd, zodat ze het nummer kon intoetsen.


      ‘En je hebt hem gesproken, die… die broer van ons?’


      ‘Ja. Hij wil jullie ontmoeten, maar… nou, het ligt heel ingewikkeld. Dat moet je van me aannemen.’


      Het gesprek had in een kringetje rondgedraaid totdat Kari zich eindelijk realiseerde wat ze aan het doen was. Ze had elke vraag op zeker drie verschillende manier gesteld en haar vader moest nog steeds met Erin en Luke praten. Ze haalde diep adem. Vergeven. Het was aan haar om nu te vergeven. Ze moest haar ouders iets vergeven wat lang voordat zij was geboren was gebeurd; en ze moest hen vergeven dat ze de waarheid al die jaren voor haar, haar zussen en haar broer verborgen hadden gehouden. ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen, pap.’


      ‘Het spijt me zo, Kari. Had… had ik het je maar samen met je moeder kunnen vertellen. We hebben gewoon gedaan wat volgens ons het beste was.’


      Ze had Ryans knie nog wat steviger vastgegrepen. Ze wilde iets zeggen, maar de woorden bleven steken in haar keel tot God er uiteindelijk voor zorgde dat ze over haar lippen kwamen. ‘Pap… ik begrijp het niet. Ik denk dat ik nog te veel geschokt ben.’ Ze keek naar Ryan. Aan zijn blik zag ze dat hij verbijsterd was. ‘Maar dit kan ik je wel zeggen, pap. Ik vergeef het je. We hebben het er morgen over en ik denk vanaf nu iedere dag wel.’


      ‘Ja.’ Haar vaders stem had gespannen geklonken. ‘Dank je, Kari. Ik hou van je, lieverd.’


      ‘Ik ook van jou.’


      Nu klampte Kari zich vast aan haar man in een poging te geloven dat het echt waar was. Al overdacht ze alles honderd keer, het voelde nog steeds vreemd. Ze hadden een broer? Een oudere broer over wie hun ouders het al die jaren nooit hadden gehad? Een tijdlang liet ze haar hoofd op Ryans schouder rusten en de tranen kwamen. Ongebruikelijke tranen om een besef dat nog steeds onwerkelijk was.


      En om de broer die ze haar hele leven had moeten missen.
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      John belde al zijn kinderen en allemaal klonken ze uiteraard geschokt. Maar toen ze eenmaal beseften dat het nieuws niet de een of andere wrange grap was, hadden ze allemaal anders gereageerd.


      Brooke, de meest praktisch ingestelde van allemaal, had nuchter gereageerd. Nadat ze allerlei vragen had gesteld en haar verwondering had uitgesproken, had ze al snel vrede gehad met de waarheid. ‘Ik ben alleen verbaasd omdat het om mam en jou gaat, omdat het in mijn leven gebeurt. Maar ik weet heel goed hoe de dingen vroeger gingen. Ik heb patiënten gesproken die hetzelfde hebben meegemaakt. Ze werden gedwongen hun kind af te staan.’ Ze klonk al snel weer als altijd. ‘Ik vind het heel erg dat mam en jij dit allemaal hebben moeten meemaken, en ja – ik wil die broer van ons heel erg graag ontmoeten.’


      John had erover ingezeten dat ze zich misschien bedrogen zou voelen, nu ze niet langer echt het oudste kind van het gezin Baxter was. Maar daar was Brooke veel te gelijkmatig voor. ‘Ik ben nog steeds de oudste Baxter, pap.’ Er klonk een begrijpende glimlach door in haar stem. ‘Hij mag dan onze broer zijn, maar hij is in een ander gezin opgegroeid. Hij is enig kind en ik ben de oudste.’ Ze lachte zachtjes. ‘Als hij erover begint en die rol op zich wil nemen, dan vind ik het prima om die met hem te delen.’


      Door Brookes reactie voelde John zich steviger in zijn schoenen staan, maar dat gevoel duurde niet lang na zijn gesprek met Kari. Ze voelde zich gekwetst, dat leed geen twijfel. De eerste tien minuten van hun gesprek was hij ervan overtuigd dat ze hem niet geloofde, het was bijna alsof ze dacht dat hij aan het aftakelen was. Nadat eenmaal tot haar was doorgedrongen wat hij zei, had ze het net als Ashley over de pijn die het deed dat ze hem al die jaren hadden moeten missen. Dat ze de waarheid nooit geweten hadden, dat er een broer was die ze nooit had gekend. Dat ze nooit de kans had gekregen om hem te leren kennen.


      Erin had het met gemengde gevoelens aangehoord. Ze had er ook moeite mee om te geloven wat haar vader zei. Ze herhaalde telkens één ding: ‘Ik kan er niet bij dat mam het me niet verteld heeft.’


      Het was begrijpelijk dat Erin zo reageerde. Elizabeth en zij waren zo close geweest, hadden zo’n hechte band gehad. Ze hadden onophoudelijk gesproken over het krijgen van kinderen, vooral nadat het Erin niet lukte om zwanger te raken. Toen Erin vervolgens het hele adoptieproces doorliep, wat in eerste instantie op niets uitliep en waardoor Erin intens verdrietig was, waren er talloze gelegenheden waarop Elizabeth Erin had kunnen vertellen over haar eigen ervaring met adoptie.


      ‘Ik kan er gewoon niet bij dat ze het me nooit heeft verteld.’ Erins stem klonk afstandelijk, gekwetst.


      De impact van deze gesprekken, zo wist John, zou jaren later nog merkbaar zijn. Maar het hele proces moest een keer beginnen. Hoewel Erin tijdens het gesprek geen enkele keer liet merken vrede te hebben met de gedachte dat haar moeder haar niet de waarheid had verteld, leek ze niet boos op hem. ‘Vanzelfsprekend hadden jullie tweeën destijds geen enkele keus.’ De tranen zaten haar hoog. ‘Sam is de stad uit voor zaken. Ik denk… ik heb gewoon iemand nodig die een arm om me heen slaat en me duidelijk maakt dat dit allemaal echt gebeurt.’


      John vond het vreselijk dat hij het gesprek met Erin moest beëindigen, vond het vreselijk dat hij er niet was om die arm om haar heen te slaan, waar ze zo naar verlangde. Het zou wel goed komen met haar; hij hoorde de kracht in haar stem voordat hij ophing. Maar ze was diep geraakt door de waarheid, merkbaar van slag doordat ze nooit met haar moeder over de situatie had kunnen praten. ‘Ik wil hem graag ontmoeten. Vooral omdat het voor mam zo belangrijk was om hem te ontmoeten voordat ze overleed. Hij… hij is een deel van haar en een deel van jou, pap. Een deel van ons allemaal.’


      ‘Ja.’ John zag Dayne voor zich, de blik in zijn ogen toen ze een paar weken geleden met elkaar hadden gepraat. ‘Dat is zeer zeker zo.’


      Luke was de laatste van de kinderen die de waarheid te horen kreeg. Hij was in een hotel in Los Angeles, waar hij naar de herhaling van een basketbalwedstrijd keek. Hij had Reagan al gesproken, had Tommy door de telefoon al welterusten gezegd. John luisterde het eerste gedeelte van het gesprek naar Luke, die alle bijzonderheden over het proces vertelde: dat Dayne die dag had getuigd en dat ook Katy een getuigenverklaring had afgelegd.


      ‘En de paparazzi bleven maar denken dat ik Dayne was.’ Hij lachte, die ongedwongen manier van lachen van iemand die er geen idee van heeft dat zijn wereld weldra voorgoed zou veranderen. ‘Gek, hè?’


      John kon het niet opbrengen om er een opmerking over te maken. Hij wreef over zijn slaap. ‘Luister, jongen, ik moet je iets vertellen.’


      Het nieuws was voor Luke zo bizar dat John meer tijd nodig had om hem te overtuigen dan bij de anderen. ‘Je maakt een grapje, toch? Ik bedoel… dat zeg je door dat hele gedoe met Dayne, omdat ik zei dat mensen ons met elkaar verwarren?’


      ‘Nee, Luke. Jongen, ik ben heel serieus.’


      Ze namen alles nog een keer door, waarbij Luke weer dezelfde vragen stelde en John zichzelf herhaalde. Elizabeth was zwanger geworden en haar ouders hadden haar gedwongen de baby af te staan. Ze had het nooit tegen iemand willen zeggen, zodat ze er niet aan herinnerd zouden worden, maar toen werd Elizabeth ziek en werd het haar laatste wens −’


      ‘Pap,’ onderbrak Luke hem. Het viel niet te ontkennen hoe geschokt hij klonk. ‘Is alles wel goed met je? Hoor je wel wat je zegt?’ De lach bleef steken in zijn keel. ‘Hoe kóm je erbij?’


      En dan begon John weer van voren af aan.


      Het ging ongeveer een kwartier lang zo door voordat Luke er het zwijgen toe deed. Dat was het moment waarvan John wist dat de waarheid eindelijk doordrong. ‘Je… je meent het echt? Er loopt echt ergens een broer van me rond?’


      John was bang dat Luke het meteen door zou hebben en zou vragen of Dayne zijn broer was. De paparazzi vonden zeer zeker dat ze daarvoor genoeg op elkaar leken. Maar God was hem op dat moment genadig en de gedachte leek niet één keer bij Luke op te komen. In plaats daarvan klonk hij berustend. ‘Nou, ja… ik bedoel, ik wil hem ook graag ontmoeten. Hij hoort niet bij de familie, maar toch… ja, ik vind het best om hem te ontmoeten. Wat jij wilt, pap.’


      Het duurde nog eens tien uitputtende minuten voordat John Luke zover had dat hij zich wat meer uitte, dat hij toegaf dat hij tijd nodig had om zijn gevoelens te doorgronden en pas dan kon zeggen wat hem allemaal dwarszat. ‘Dus.. dus je hebt hem gesproken?’


      ‘Inderdaad, ja. Hij wil ons leren kennen.’


      ‘Maar hij heeft toch zeker zijn eigen leven? Ik bedoel, hij is halverwege de dertig.’


      John hoorde de onzekerheid in Lukes woorden. ‘Dat is zo, maar hij weet al heel lang van ons af. Hij heeft nooit contact opgenomen omdat hij ons niet van streek wilde maken.’


      ‘Oké, maar waarom nu opeens al dat gedoe? Ik bedoel… misschien is het voor ons allemaal wel beter om het zo maar te laten.’


      ‘Maar Ashley weet ervan en zij wil hem ontmoeten.’ John blies langzaam zijn adem uit. ‘Dus zo eenvoudig ligt dat niet.’


      ‘Dat zal wel niet.’ Hij maakte een geluid alsof hij maar met moeite kon ademhalen. ‘Hoe namen mijn zussen het op?’


      Ze praatten nog even door en weer probeerde John uit te leggen waarom hij voor dit moment gekozen had. ‘Misschien ontmoeten we hem eerder dan ik gedacht had. Ik vond dat jullie alles van mij moesten horen voordat jullie er op een andere manier achter zouden komen.’ John stond op en ijsbeerde door de woonkamer. De telefoon voelde warm aan tegen zijn oor. ‘Ik zal jullie alles vertellen, maar bepaalde dingen moeten gewoon nog even wachten.’ Hij wilde dan per se bij Luke zijn, om een hand op zijn schouder te leggen en hem gerust te stellen.


      Met de anderen zou alles goed komen; met hen allemaal. Maar Luke was moeilijker te peilen. Tot nu toe had hij zichzelf beschouwd als de enige Baxter-zoon. Dat bleek wel uit zijn scherpe opmerking: Hij hoort niet bij de familie. Alsof Luke zichzelf eraan moest herinneren dat niemand hun leven kon binnenlopen om zijn positie en zijn relatie tot John te overschaduwen. Vooral na het zware jaar dat hij had gehad sinds 11 september, toen hij zich al die maanden van hen had afgekeerd. John wist dat er momenten waren waarop Luke zich nog steeds schuldig voelde over de beslissingen die hij destijds had genomen en het laatste wat John wilde, was dat door het nieuws over een oudere broer alle onzekerheden weer oplaaiden waardoor Luke nog steeds werd geplaagd. Onzekerheden dat hij niet goed genoeg was om een Baxter te zijn of dat hij hen in de steek had gelaten op een manier die ze nooit zouden kunnen vergeven.


      Door het nieuws kon Luke in grote verwarring raken en John kon alleen maar bidden dat dat niet zou gebeuren. ‘We slaan ons er wel doorheen, jongen.’ Terwijl John het gesprek met Luke wilde beëindigen, voelde hij een kracht in zichzelf die hij eerder niet had gehad. ‘Ben je het daarover met me eens?’


      ‘Poeh… ik bedoel, pap, het duizelt me nog steeds. Ik weet zeker dat ik vannacht weinig zal slapen.’ Naast alle andere emoties in zijn stem klonk ook frustratie door. ‘Ik moet met mijn zussen praten.’


      ‘Dat is een prima idee.’


      ‘Ja.’ Hij aarzelde. ‘Maar we redden het wel.’ Hij klonk alsof hij zichzelf probeerde te overtuigen. ‘Wij allemaal.’ Zijn toon werd milder. ‘Ik hou van je, pap.’


      De opluchting stroomde door John heen. ‘Ik hou ook van jou, Luke. Meer dan ooit.’


      Het laatste telefoontje was naar Ashley. Inmiddels trilde John over zijn hele lichaam, vanbinnen voelde hij een mengeling van opluchting en spijt, van diepe pijn en opkomende vreugde. Maar hij voelde ook een merkwaardige gewaarwording − van een ziel die helemaal onbezwaard was, voor het eerst sinds Elizabeth hem had verteld dat ze in verwachting was.


      Ze nam op nadat de telefoon drie keer was overgegaan. ‘Pap, ik heb Erin, Brooke en Kari gesproken.’


      ‘Dus je weet het al.’


      ‘Ja.’ Ze klonk alsof ze zich zorgen over hem maakte. ‘Alles goed met je?’


      Er kwamen tranen in zijn ogen. ‘Is met hen alles goed?’


      ‘Natuurlijk.’ Ze kreunde. ‘O, pap, ik ben zo blij dat je hen gebeld hebt. Je zult wel heel veel behoefte hebben om te worden geknuffeld.’


      ‘Ik denk dat we daar allemaal behoefte aan hebben.’ Hij liep naar het raam en keek naar buiten. Het licht van de volle maan scheen over het gazon aan de voorkant. ‘Vanavond… die telefoontjes. Naast je broer te moeten afstaan en naast het afscheid moeten nemen van je moeder was dit het moeilijkste wat ik ooit heb moeten doen.’


      ‘Dat zei Kari al. Ze zei dat ze hoopte dat je haar geloofde toen ze je vertelde dat ze je vergaf.’ Ashleys woorden waren als een balsem voor zijn ziel. ‘Ze hebben het je allemaal vergeven. Je moet weten dat ze nog steeds van de kaart zijn, pap. Kari vroeg me zelfs of jij wel helemaal in orde was, dat je dit alles niet uit je duim gezogen had.’


      Normaal gesproken zou hij hebben gelachen, maar op dit moment was de situatie niet grappig. ‘Volgens mij dacht ze dat ik gek aan het worden was.’


      ‘Inderdaad.’ Er klonk meeleven door in Ashleys stem. ‘Ik heb haar verteld over de brief. Dat heb ik hun allemaal verteld, behalve Luke. Ik ga hem hierna bellen.’ Ze wachtte even. ‘Pap… ik heb hier zo’n goed gevoel over. Ik denk dat die broer van ons op het punt staat een goede beslissing te nemen, dat het helemaal niet zo verkeerd is om ons te ontmoeten. En nu, nou… nu zijn we er allemaal klaar voor. Vanaf nu zullen er geen grote verrassingen meer zijn.’


      John zag Dayne Matthews voor zich, dé droomprins van Amerika, een van de beroemdste mensen op aarde. Zijn zoon. Toen hij Ashley bedankte dat ze hem zover had gekregen – iets wat hij gisteren nog niet eens had overwogen − terwijl hij een eind maakte aan het gesprek. En zich daarna klaarmaakte om naar bed te gaan en een uur lang bad en God vroeg om de harten van zijn kinderen te beschermen en hen te helpen om vrede te hebben met het schokkende nieuws dat ze net te horen hadden gekregen. En terwijl hij zich probeerde voor te stellen hoe ze erover dachten, was er één ding onophoudelijk in zijn gedachten.


      Ashley had het mis. De verrassing die hun allemaal te wachten stond, was groter dan ze ooit hadden kunnen denken.
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      Dayne merkte dat Katy zich begon te ontspannen.


      Na een rit van twintig minuten langs de kust naar het noorden pakte hij een velletje papier uit zijn broekzak en volgde de aanwijzingen naar een afgezonderd groepje huizen aan het water. Dayne nam snel een paar bochten en reed vervolgens de oprit op van een klein buitenverblijf van twee verdiepingen dat op een eigen stuk grond stond.


      ‘Joe is geniaal.’ Dayne keek door de voorruit naar het perceel en richtte zijn blik vervolgens op het strand. De buurt bestond uit niet meer dan zeven huizen en in het roze licht van de zonsondergang was er in de hele omgeving niemand te bekennen.


      Katy keek naar het huis en vervolgens naar hem. ‘Is dit van Joe?’


      ‘Nee.’ Hij grinnikte. ‘Hij heeft een vriend die hier ’s zomers vakantie houdt.’ Hij tuurde links en rechts naar de weg. ‘Volgens mij worden de meeste huizen hier maar af en toe bewoond. Het is nu in ieder geval behoorlijk uitgestorven.’


      ‘En’ – ze klonk zowel enthousiast als zenuwachtig – ‘wij mogen het gebruiken?’


      ‘Ik denk zelfs dat ik hier blijf. Ik heb mijn spullen in de kofferbak. Joe heeft het allemaal geregeld.’


      Ze lachte even. ‘En ik dan?’


      Hij grijnsde. ‘Je hoeft je nergens zorgen over te maken. Ik breng je terug zodra je dat wilt.’ Hij deed het raampje omlaag en zette de motor af. Een paar seconden lang ademde hij diep in, vulde hij zijn longen met de zeelucht. ‘Een strandhuis zonder paparazzi… Knijp me even, ik geloof dat ik droom.’


      Dit keer klonk haar gegiechel natuurlijker. ‘Heb je de sleutels?’


      Dayne haalde ze uit zijn broekzak tevoorschijn. ‘De sleutels, de toegangscode. Joe heeft er zelfs voor gezorgd dat een cateringbedrijf alle voorraden op peil heeft gebracht. We kunnen hier de pers dagenlang ontlopen voordat ook maar iemand ons zal vinden.’


      Katy keek bedenkelijk. Maar haar blik maakte hem duidelijk dat ze te enthousiast was om zich zorgen te maken. ‘Zullen we even binnen kijken?’


      ‘Prima.’ Hij keek omhoog. ‘Ik wil naar het strand zolang het nog niet helemaal donker is.’


      Ze pakten hun bagage, liepen de trap op naar de voordeur en gingen het huis in. Vanbinnen was het al even karakteristiek als buiten. Er was een grote kamer met zacht leren banken en een vloerkleed van kamelenhaar. In een hoek van de kamer was een openhaard en de wand die uitkeek op de zee was één en al raam. De keuken was klein, met een hoekje waar een tafeltje stond dat maar net groot genoeg was voor twee personen. Ze liepen geen van beiden door de gang die waarschijnlijk op de slaapkamers uitkwam.


      Dayne legde de sleutels en het velletje papier op het aanrecht en opende de deur van het terras. Door de jaloezieën stroomde frisse lucht naar binnen.


      ‘Dit is geweldig.’ Katy stond bij een van de kamerhoge ramen en staarde naar de zee. ‘Stel je voor dat je elke dag van zo’n uitzicht kunt genieten.’


      ‘Het is heel raar.’ Dayne stond op een kleine meter afstand, hij was al even geboeid door de zee. ‘Ik heb zelf zo’n uitzicht, maar ik heb het zo druk met het ontlopen van de fotografen, dat ik dit bijna nooit doe. Ik storm mijn huis binnen om meteen weer te vertrekken en sta nooit even gewoon bij het raam om te genieten.’


      Ze deed haar armen over elkaar. ‘Door dit uitzicht moet ik denken aan een van mijn favoriete Bijbelcitaten.’


      Dayne vond het heerlijk om bij haar te zijn en hield van de manier waarop de dingen zich ontwikkelden. Wat Katy eerst ook had gedacht, hij had haar hier alleen mee naartoe genomen om met haar te praten, om haar te vertellen wat er allemaal diep vanbinnen bij hem speelde – de enige met wie hij dat wilde delen. Hij leunde met zijn schouder tegen het raam. ‘Welk vers is dat?’


      ‘Ik ken het niet helemaal uit mijn hoofd.’ Ze kneep haar ogen iets samen, keek aandachtig naar de kustlijn. ‘Het komt erop neer dat de mens, door de dingen die God heeft geschapen, geen enkel excuus heeft om niet in Hem te geloven. Als we onszelf wijsmaken dat God niet bestaat, dan liegen we onszelf voor. Zijn schepping is er het bewijs van dat Hij bestaat.’


      ‘Dat heb ik pas gelezen.’ Hij voelde dat zijn hart sneller ging kloppen. ‘Het klopt helemaal.’ Hij stak haar zijn hand toe. ‘Kom mee. We gaan wandelen.’


      Ze glimlachte en daar was het weer. Die verlegen blik waardoor hij haar in zijn armen zou willen nemen om haar te beschermen. Om haar de rest van haar leven te beschermen tegen de gevaren of problemen om hen heen.


      Ze pakte zijn hand, waarna ze door de terrasdeur naar buiten gingen en vervolgens een kleine trap af met uitgesleten, houten treden. Bij het zand aangekomen, schopten ze hun schoenen uit en liepen naar het water.


      De zon was bijna achter de horizon verdwenen, maar de lucht was nog steeds een beetje roze en lichtblauw gekleurd. De branding ruiste zachtjes. Dayne keek om zich heen. Het strand maakte onderdeel uit van een inham. De golven waren veel rustiger dan bij Malibu Beach. Drie zeemeeuwen lieten in de verte van zich horen, doken om de beurt naar het water, op zoek naar vis. Verder was het strand verlaten.


      Ze liepen langzaam en Dayne was helemaal vol van het moment. ‘God bestaat, geen twijfel mogelijk.’


      ‘Ja.’ Ze bleef vlak naast hem lopen en af en toe raakte haar schouder zijn arm.


      Hij dwong zichzelf om zijn aandacht erbij te houden. De wandeling, de zonsondergang, Katy die dicht naast hem liep – het voelde allemaal een beetje onwerkelijk. Maar vanavond had hij meer te doen dan met haar over koetjes en kalfjes praten. Ze waren twintig meter het strand op gelopen, nog steeds op het warme zand, toen hij bleef staan. ‘Zullen we even gaan zitten?’


      ‘Hier?’ Ze keek ongedurig om zich heen. Telkens als ze samen waren geweest, hadden ze zich druk gemaakt of ze zouden worden gefotografeerd. Het was duidelijk dat ze zich nog steeds bezorgd afvroeg wie hen kon zien als ze daar zo in de buitenlucht zaten. ‘Weet je het zeker?’


      ‘Ja.’ Hij ging zitten. ‘Niemand weet dat we hier zijn, Katy.’ Hij klopte op de plek naast zich. ‘Ons kan niets gebeuren.’


      Ze ging zitten en keek naar het water. ‘Ik had nooit gedacht dat we zoiets zouden vinden, niet na al die waanzin.’


      ‘Ik ook niet.’ Hij keek naar de kleuren in de lucht die steeds meer vervaagden. ‘Maar weet je nog?’ Vanaf het water kwam een koel briesje opzetten. ‘Ik heb God gevraagd of hij ons, wat er deze week ook zou gebeuren, wilde helpen om onze blik op Hem gericht te houden.’


      Ze glimlachte. ‘En kijk ons nu eens.’


      ‘Precies.’ Hij pakte haar hand vast. Hij moest haar iets heel belangrijks vertellen, een volgende stap, een manier om zijn hele hart, zijn hele leven open te stellen voor de vrouw die hem zo fascineerde, vanaf het eerste moment dat hij haar had gezien. ‘Katy’ – hij draaide zich iets naar haar toe, zodat hij haar gezicht kon zien – ‘ik wil het met je hebben over Luke Baxter.’


      Ze fronste. ‘Daar had ik je naar willen vragen.’ Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Toen jullie eerder vandaag met elkaar praatten, had ik een heel wonderlijk gevoel, alsof jullie heel goede vrienden waren.’ Ze dacht even na. ‘Dat had ik eerder ook al. De blik in je ogen verandert als hij ter sprake komt.’


      Dayne haalde diep adem. Hij twijfelde niet aan haar en vertrouwde haar volkomen. ‘Ik moet je iets vertellen, iets wat ik je al heel lang wil vertellen.’


      In haar ogen was heel even een flits van angst te zien. ‘Over Luke Baxter?’


      ‘Ja.’ Nu hij eenmaal was begonnen, kon hij niet wachten om verder te gaan. ‘Ik heb je verteld dat ik een paar weken geleden mijn biologische vader heb ontmoet.’


      ‘Klopt, ja.’ Katy klonk alsof haar keel heel droog was. Ze stopte haar voeten onder zich en hield haar blik op hem gericht.


      ‘Nou, wat ik nog helemaal niemand heb verteld, is het volgende.’ Hij greep haar hand wat steviger vast. ‘Mijn biologische vader is John Baxter. John Baxter uit Bloomington.’


      Katy zette grote ogen op en haar mond viel open. ‘Ashleys vader?’


      ‘En ook Lukes vader.’


      ‘Dus Luke is je −’


      ‘Mijn broer.’ Dayne haalde zijn schouders op. ‘Ja. Ik weet dat al bijna twee jaar.’


      Het was bijna donker op het strand, maar hij kon de geschoktheid in haar blik nog steeds zien. ‘Je hebt het hem niet verteld?’


      ‘Katy.’ Hij lachte kort en het klonk triest. ‘Luke weet niet dat zijn ouders een kind hebben afgestaan.’


      Haar adem stokte even en ze legde haar hand tegen haar gezicht. Een paar seconden lang bleef ze heel stil zitten, maar daarna liet ze haar hand zakken. ‘En, wie weten het wel? En hoe heb je hen gevonden – de Baxters?’


      Het was een lang en ingewikkeld verhaal, maar ze hadden de hele avond de tijd. Dayne kneep zijn ogen half dicht terwijl hij zijn gedachten op een rijtje probeerde te krijgen. ‘Het begon allemaal in New York terwijl daar opnames op locatie waren. Ik moest langs bij het kantoor van mijn advocaat. Daar heb ik Luke voor het eerst ontmoet.’


      ‘Totaal onverwacht, bedoel je? Puur toeval?’


      ‘Ja. Luke deed daar administratief werk als hij geen colleges had voor zijn rechtenstudie.’


      ‘En toen… je zag dat jullie op elkaar leken?’


      ‘Niet echt.’ Het verhaal begon vorm te krijgen en in het half uur dat volgde probeerde Dayne zich elke bijzonderheid te herinneren. Hij vertelde haar over de foto op Lukes bureau, dat die zo vreemd vertrouwd was geweest, en dat hij voor het eerst in jaren dacht aan het feit dat hij was geadopteerd.


      ‘Ik bewaarde een foto van mijn biologische moeder in een kast.’


      In de donkere lucht kwamen nu sterren tevoorschijn, maar door de maan was er om hen heen nog wat licht. Hij keek naar de branding en het gevoel kwam weer terug, het gevoel dat hij had gehad toen hij de foto’s van Elizabeth voor het eerst met elkaar vergeleek. ‘Op beide foto’s stond dezelfde vrouw en ik wist meteen dat Luke mijn broer was. Ik heb een privédetective ingehuurd en was in een mum van tijd in het bezit van alle bijzonderheden. Waaronder het allerverdrietigste van alles.’


      Het begon tot Katy door te dringen. ‘Ashleys moeder.’


      ‘Inderdaad.’ Hij ging wat meer rechtop zitten en haalde langzaam adem. ‘Elizabeth Baxter was stervende. Ik moest heel snel naar Bloomington als ik haar nog ooit wilde ontmoeten.’


      Katy schoof wat dichter naar hem toe, helemaal geboeid door het verhaal.


      Hij legde uit dat hij op tijd bij het ziekenhuis was aangekomen en de hele familie Baxter had gezien, die op de parkeerplaats liep. ‘Daar waren ze – het soort familie waar ik mijn hele leven al naar had verlangd. Een vader, een broer en zussen, nichtjes en neefjes. Ik wist niet of ze van mij afwisten, maar ik was er hoe dan ook klaar voor om hen te ontmoeten. Ik deed het portier van mijn huurauto open en toen hoorde ik het.’ Zijn blik dwaalde af naar de aanrollende golven. ‘Het geklik van camera’s.’


      Katy kreunde even en ze liet haar hoofd op zijn schouder vallen. ‘Dayne, nee.’


      ‘Ja.’ Hij streek over haar haar en wachtte even. Hij had moeite met slikken, de herinnering was triest en levendig.


      Ze rechtte haar hoofd. ‘En je bent in je auto gebleven?’


      ‘Ik kon niet anders.’ Hij haalde moeizaam adem, dwong zichzelf om rustig te blijven. ‘Dit leven’ – hij grijnsde honend – ‘me schuilhouden voor de paparazzi, als een geheim agent te werk gaan, alleen maar om een avond voor mezelf te hebben.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Daar kon ik de Baxters niet aan blootstellen. Elke tabloid in het land zou zich handenwrijvend op hen storten.’ Hij gebaarde met zijn hand door de lucht. ‘Ik zag de kop al voor me: ‘Dayne Matthews’ biologische familie ontdekt in Bloomington!’


      De realiteit van de hele situatie drong tot Katy door. Ze zuchtte. ‘O, Dayne. Wat erg voor je.’


      ‘De Baxters zijn geweldige mensen, maar net als ieder ander hebben ze geheimen. Mijn detective heeft heel wat ontdekt, en als hij dat kon, zou het de paparazzi ook lukken.’


      ‘En wat is er die dag bij het ziekenhuis gebeurd?’


      Dayne werd weer overmand door verdriet. ‘Ik keek toe hoe ze langs me liepen en wegreden. Ik had geen andere keus. Toen ze weg waren, ben ik naar binnen gegaan, naar Elizabeth.’


      ‘Dus je hebt haar gevonden?’ Katy’s stem klonk verwachtingsvol. ‘Stel je voor dat je die hele reis had gemaakt en dat dat er niet van was gekomen.’


      ‘Het was geweldig.’ In gedachten was hij weer daar, kwam hij Elizabeths kamer in het ziekenhuis weer binnen om haar voor de eerste en enige keer te ontmoeten. ‘Ze zei tegen me dat ze van me hield en dat ze me nooit had willen afstaan.’


      Er blonken tranen in Katy’s ogen. ‘Wat ontzettend triest, dat ze haar hebben gedwongen om je af te staan.’


      ‘Ja, vind ik ook.’ Daynes stem was zachter, kwam nauwelijks boven het geluid van de branding uit. Maar hij was niet meer te stuiten, hij vertelde het hele verhaal, alle details, alles wat hij met Elizabeth had besproken. ‘Ze zei tegen me dat ik op zoek moest gaan naar God, dat het geloof voor iemand het allerbelangrijkste is.’ Hij glimlachte. ‘Ze zei dat ze mijn hele leven voor me had gebeden.’


      ‘Poeh.’ Katy wreef met haar handen over haar blote armen. ‘Ik krijg het er gewoon koud van.’


      Het strand was nog steeds helemaal verlaten. Dayne genoot van het gevoel dat hij hier naast Katy zat, dat ze samen waren, zonder bang te zijn voor fotografen. Kon het maar altijd zo blijven.


      Ze zwegen een paar minuten en Dayne sloeg zijn arm om haar schouders. ‘Volgens mij heeft Elizabeth geprobeerd om John te vertellen dat ze mij had ontmoet, maar hij dacht dat ze hallucineerde door de medicijnen die ze kreeg. Na haar overlijden besloot hij om mij te gaan zoeken in een poging haar laatste wens te vervullen.’


      ‘Het klinkt als een van je films.’ Er klonk ontzag door in Katy’s stem. ‘Ik bedoel, het is toch onvoorstelbaar, allemaal?’


      ‘Zeker weten, ja.’


      ‘Wacht eens!’ Ze maakte zich los en keek hem aandachtig aan. ‘Daarom was je in Bloomington. De eerste keer dat ik je zag, die avond bij het theater. Je zei tegen me dat je met onderzoek bezig was.’


      ‘Dat was ook zo.’ Zijn mondhoeken krulden omhoog. ‘Alleen niet voor een film.’


      Ze duwde de palm van haar hand tegen haar voorhoofd. ‘Het wordt me nu allemaal veel duidelijker. Ik kan het nauwelijks geloven.’


      Hij pakte haar hand. ‘Dat was nog niet alles.’ Het verhaal was bijna klaar. Hij vertelde haar over Johns pogingen om hem te bereiken en dat zijn impresario het woord voor hem had gedaan en tegen John had gezegd dat Dayne niet geïnteresseerd was. En dat John daarna nog één laatste poging had ondernomen om met hem in contact te komen door naar de studio te schrijven. ‘Ik dank God de hele tijd dat Johns brief mij uiteindelijk heeft bereikt.’


      ‘En waar hebben jullie elkaar ontmoet?’


      ‘In een park in Bloomington. Ik ben dezelfde dag ook weer vertrokken.’


      Opnieuw leek het alsof het haar duizelde. ‘En wat nu?’


      Dit was het moeilijkste gedeelte. ‘John en ik hebben met elkaar gepraat. Hij denkt dat mijn broer en zussen me willen leren kennen, ook al houdt dat in dat de pers belangstelling voor ze krijgt.’


      ‘Er schoot me net iets te binnen.’


      Hij onderdrukte een binnenpretje. Het was echt een verbazingwekkend verhaal. Je kon de reikwijdte niet in één keer helemaal begrijpen. ‘Wat dan?’


      Katy keek hem aan. ‘Je hebt Ashley die avond een lift naar huis gegeven. Vanaf het theater.’


      ‘Klopt. Ik wist de hele tijd dat ze mijn zus was.’


      ‘Dayne.’ Ze deed haar ogen heel even dicht. ‘Dat is vreselijk. Ik bedoel, dat je zo dicht bij elkaar bent en niets kunt zeggen.’


      ‘Nu begrijp je een beetje wat ik heb moeten doorstaan.’ Hij stond op en veegde het zand van zijn shorts. ‘Het wordt fris. Zullen we teruglopen?’


      Ze stond ook op en samen liepen ze op hun gemak het strand over. Hij sloeg zijn arm om haar middel en zij deed hetzelfde bij hem. Hun voetstappen gingen gelijk op, in een ritme waardoor hij bijna het gevoel had dat hij deel van haar uitmaakte.


      ‘Je moet hen ontmoeten.’ Katy klonk optimistisch, alsof alle mogelijkheden haar nu pas te binnen schoten. ‘Het is een geweldige familie.’


      ‘Ik weet het.’ Zijn ogen werden vochtig, niet zozeer door het koele briesje in zijn gezicht als wel door zijn gevoelens diep vanbinnen. ‘Maar soms denk ik nog steeds dat het beter is om het zo maar te laten. Ik heb al zo lang geen deel uitgemaakt van de Baxters en al die jaren hebben ze mij ook niet gekend. Wie is er nu echt mee gebaat als alles in de openbaarheid komt? Als de Baxters hun privacy eenmaal kwijt zijn, zullen ze die nooit en te nimmer meer terugkrijgen. Alles wat ze vanaf dat moment doen, wordt met een vergrootglas bekeken.’


      De rest van hun weg legden ze zwijgend af en na een paar minuten waren ze bij het strandhuis.


      Dayne bleef staan, het zand onder zijn voeten was vochtig. Hij keek haar aan. ‘Ik móest het je vertellen, Katy.’ Hij raakte haar gezicht aan, haar wang. ‘Ik wil niet dat er geheimen tussen ons zijn.’


      Die verlegen blik was er weer. ‘Dank je. Dat je me vertrouwt.’


      Hij was zo in beslag genomen geweest door zijn verhaal dat hij het meest logische terzijde had geschoven. Wat wilde hij haar graag in zijn armen nemen en haar kussen, tegen haar zeggen wat hij voor haar voelde en haar smeken nooit bij hem weg te gaan. ‘En daarom’ – hij glimlachte – ‘lijkt Luke zo veel op mij.’


      ‘Ja.’ Ze klonk nog steeds verbaasd. ‘Het snijdt eindelijk allemaal hout.’ Ze keek naar de zee en vervolgens weer naar hem. ‘Weet je wat ik dacht toen we aan het wandelen waren?’


      ‘Nou?’ Hij kon haar parfum ruiken. Vermengd met de zeelucht en haar nabijheid verdween zijn vastberadenheid. Hij was helemaal vol van zijn gevoelens voor haar en hij trok haar wat dichter tegen zich aan.


      Maar hij zag aan haar gezicht dat ze ergens anders was met haar gedachten. ‘Als de Baxters niet gedwongen waren geweest om je af te staan, was je in Bloomington opgegroeid.’ Ze keek hem diep in de ogen, drong helemaal door tot zijn ziel. ‘Misschien hadden we elkaar dan ontmoet in het theater en zou jij een gewoon iemand zijn geweest, een verzekeringsagent of een bankdirecteur.’


      ‘Die in het weekend de decors voor het Christelijk KinderTheater zou hebben geschilderd.’


      ‘Precies.’ Er hing opeens een trieste sfeer tussen hen. ‘Misschien hadden we elkaar inmiddels −’


      ‘Ontmoet en waren we verliefd geworden.’ Hij legde haar handen rond haar middel. ‘En misschien waren we al getrouwd en hadden we een huis vol kinderen.’


      ‘In plaats van ons te verschuilen op een strand, voor een paar gestolen uurtjes samen.’ Ze liet haar voorhoofd tegen zijn borst vallen. ‘Het gaat mijn voorstellingsvermogen bijna te boven.’


      Hij begreep haar gevoelens. Sinds hij de waarheid kende over zijn biologische familie waren zijn gedachten al tientallen keren die kant op gedwaald. Stel dat hij was opgegroeid als een Baxter? Stel dat hij zijn hele leven in Bloomington had doorgebracht, zich in dezelfde kringen had begeven als zijn broer en zussen, en Katy Hart had ontmoet op een manier zoals een gewoon iemand haar kon ontmoeten?


      Na een tijdje kromde hij zijn vinger en hij legde hem onder haar kin. Het was zijn bedoeling om haar te vertellen wat hij voor haar voelde, dat het er niet toe deed dat ze elkaar onder deze omstandigheden hadden ontmoet. Het deed er niet toe dat ze op de een of andere manier zijn bekendheid moesten omzeilen, zodat ze alles zouden hebben wat ze ook hadden gehad als de situatie anders was geweest. Maar op het moment dat hij haar in de ogen keek, was hij niet meer in staat om zijn verlangen naar haar te onderdrukken. ‘Katy.’


      Ze leek te beseffen wat er ging komen. Ze bracht haar hand naar zijn gezicht en door een aantrekkingskracht die Dayne nog nooit eerder had gekend, raakten hun lippen elkaar. De kus was zacht, triest, maar heftig genoeg om hem in vuur en vlam te zetten.


      Als acteur had Dayne tientallen vrouwen gekust, had hij voor het witte doek een beeld van liefde of verlangen tevoorschijn getoverd met de bedoeling het publiek in vervoering te brengen. Maar het was zo anders als hij Katy kuste. Alle andere keren dat hij iemand had gekust, leek dat gedachteloos te gaan en was het onecht in vergelijking met wat hij nu voelde, hier, met zijn voeten in het zand en Katy Hart in zijn armen.


      Ze ging iets naar achteren, haar ademhaling was snel en ongelijkmatig. ‘Dayne, ik moet terug naar het hotel.’


      Zijn hart bonkte in zijn borstkas en het leek even te duren voordat haar woorden tot hem doordrongen. Vervolgens knikte hij. ‘Ik weet het.’ Hij maakte aanstalten om zich uit hun omhelzing los te maken, maar kon het niet. Het maakte niet uit dat hij haar de vorige dag niet had willen kussen. Een kans als deze zou zich misschien in geen dagen of weken weer voordoen. Als het geen maanden waren. De komende week begonnen de opnames van zijn volgende film.


      De kus die volgde, duurde langer en hun emoties waren intens, ze werden erin meegezogen, erin gevangen en ze dreigden alles om hen heen in de schaduw te stellen. Dayne had het gevoel dat zijn hart elk moment uiteen kon spatten, niet door zijn verlangen of hartstocht – hoewel hij dat ook voelde – maar omdat hij van Katy hield. Hij wist niet goed hoe hij haar dat moest vertellen, wist niet goed welke beloftes hij haar kon doen. Of die zouden standhouden als ze niet langer op deze plek op het strand waren die ze met zo veel moeite voor vanavond hadden gevonden.


      Ze deed een stap naar achteren en liep een paar passen naar het water toe. Ze keek op, schudde haar hoofd en richtte haar blik op het zand bij haar voeten. In het maanlicht kon Dayne zien dat ze trilde.


      Hij ging naar haar toe en raakte haar schouder aan. ‘Niet weglopen. Niet nu.’


      Er stonden tranen in haar ogen toen ze zich naar hem toedraaide. ‘Je maakt me bang. Ik kan niet…’ Ze keek weer naar de kustlijn. ‘Het kan nooit iets worden, toch?’


      Katy’s woorden deden pijn, raakten hem diep. ‘Ik dacht, toen we gisteren op dat dak waren… onze band is veel hechter dan eerst, Katy.’ Hij ging voor haar staan, benam haar het uitzicht, zodat ze hem wel moest aankijken ‘Zo verschillend zijn onze levens niet, of wel?’


      Maar diep vanbinnen wist hij meteen het antwoord daarop en het was ook in haar ogen te lezen. ‘Jij kunt je leven hier niet gewoon achter je laten. Ook al geloven we op dezelfde manier.’ Ze sloeg haar armen om zich heen. Ze begon te klappertanden en klemde haar kaken op elkaar. Toen ze zichzelf wat meer onder controle had, keek ze hem weer aan. ‘Jij hebt Hollywood en je films, en ik heb Bloomington.’ Ze haalde een schouder op. ‘Hoe valt dat nou ooit te combineren?’


      ‘Er zijn zo veel mensen die een relatie op afstand hebben.’ Zijn hart klopte razendsnel, het verlangen van daarnet had plaatsgemaakt voor stille wanhoop. ‘Je mag niet van me weglopen, Katy. Dat sta ik niet toe.’


      ‘Ik weet het niet meer.’ Ze stak haar handen omhoog alsof ze het ook niet meer wist. ‘Ik kan naast je op het strand zitten en net doen alsof je mijn vriend bent. Maar als je’ – haar stem klonk harder dan eerst en er biggelden twee tranen over haar wangen – ‘als je me kust, dan weet ik vanbinnen dat we gewoon een spelletje spelen. Het kan nooit echt iets worden tussen ons, Dayne. Dat kan alleen als bij jou van alles zou veranderen.’


      Hij voelde zich rustig worden. Ze was in paniek. Hij moest het heft in handen nemen, haar laten zien dat er een uitweg was. Die moest er zijn. De paparazzi hadden haar deze week de stuipen op het lijf gejaagd en hij moest haar vertrouwen herstellen. Hij pakte zachtjes haar schouders vast en keek diep in haar bange ogen. ‘Dan zal ik veranderen.’


      ‘Dayne.’


      ‘Dat doe ik echt, Katy. Wat er ook maar nodig is om jou te overtuigen.’ Hij trok haar in zijn armen en kuste haar weer, een lichte kus die niet meer van haar vroeg dan ze kon geven. Je vergeet één ding.’


      ‘Wat dan?’ Ze trilde nog steeds.


      Hij streek met zijn handen over haar armen tot hij voelde dat ze rustiger uitademde en wat kalmer werd. ‘Ik heb God gevraagd om ons de weg te wijzen.’ Dit keer kuste hij haar op haar voorhoofd. ‘Hij heeft ons hiernaartoe gebracht, of niet soms?’


      Haar hart klopte zo snel dat hij het kon voelen. ‘Ja.’ Ze leunde tegen hem aan. ‘Daar probeer ik wel van uit te gaan, ja.’


      ‘Nou dan, ook al lijkt het onmogelijk, Hij zal een manier bedenken zodat we samen kunnen zijn. Dat moet je geloven.’


      Ze keek hem aan, kon hem recht in zijn ziel kijken. ‘Ik ben zo bang.’


      ‘Dat weet ik.’ Hij streek met zijn vinger over haar lippen. ‘We gaan jou eerst terugbrengen naar je hotel. We hoeven niet alles vanavond al op te lossen.’


      Ze liepen terug over het strand, gingen het huis binnen en ze pakte haar spullen bij elkaar. Een fractie van een seconde overwoog hij om haar te vragen om te blijven. Ze kon een van de slaapkamers aan de achterkant nemen en hij zou beloven dat er niets zou gebeuren tussen hen.


      Maar Bob Asher had hem iets verteld wat hem nu te binnen schoot: Iets immoreels begint met een heel klein compromis.


      Dus in plaats van het zelfs maar voor te stellen, reed Dayne Katy terug naar het hotel. Onderweg spraken ze af dat zij de volgende ochtend een taxi naar het strandhuis zou nemen. Dan konden ze de dag buiten in de zon doorbrengen en bespreken welke mogelijkheden er misschien voor hen waren.


      Hij parkeerde de auto aan de voorkant bij de foyer en het lukte hen opnieuw om te ontsnappen aan de paparazzi. Hij hield van haar; daar bestond geen enkele twijfel over. En voordat hij uit de auto stapte, wilde hij dat tegen haar zeggen. Maar het was er het moment niet meer voor en ze had haast, de betovering van eerder die avond was verdwenen.


      Ze konden het niet riskeren om samen te worden gefotografeerd, niet nu het al zo laat op de avond was. Ze wisten nog steeds niet zeker welke kant het zou opgaan in de tabloids als de eerste artikelen begin volgende week zouden worden gepubliceerd. Als zou worden gesuggereerd dat ze een serieuze verhouding hadden, zou Katy zeker bij hem vandaan lopen. Het was beter om nu zo voorzichtig mogelijk te zijn.


      Het moment ging voorbij en hij zei alleen: ‘Je moet erop vertrouwen, Katy. God zal ons duidelijk maken wat we moeten doen.’ Hij glimlachte. ‘Dat zei jij toch ook altijd tegen mij?’


      Ze knikte en keek hem nog een paar seconden recht in de ogen. Toen was ze verdwenen.


      Terwijl hij terugreed naar het strandhuis, draaide hij de raampjes omlaag zodat de zeelucht de auto binnen kon waaien. Hij wist één ding zeker. Ook al zou hij honderd worden, hij zou nooit een vrouw vinden die in alle opzichten zo perfect bij hem paste als Katy Hart. En er was nog iets. Hoe zeer hij ook in de verleiding zou komen, morgen zou hij zorgvuldiger zijn met zijn gevoelens, bij alles wat hij deed. Ja, hij zou het advies van Bob Asher opvolgen. Omdat hij te veel van Katy hield om te riskeren dat hij hun kansen verspeelde. Hij ging zelfs het kleinste compromis uit de weg.
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      Katy had er geen idee van hoe ze in haar hotelkamer gekomen was. Haar lichaam moest zijn overgeschakeld op de automatische piloot, want opeens was ze er. Ze tuurde uit het raam en probeerde alles wat ze die avond te weten was gekomen op een rijtje te zetten. Dayne en Luke waren broers? Dayne en haar vriendin Ashley waren broer en zus? Dayne was de oudste zoon van de familie Baxter?


      Ze was door die wetenschap van slag, maar al snel had zich een andere gedachte zich opgedrongen. Misschien voelde Dayne zich alleen tot haar aangetrokken door de Baxters, omdat hij snakte naar een band met Bloomington en met het leven dat hij had kunnen leiden. Waarom zou hij anders met haar willen optrekken?


      Beneden op de straten van Los Angeles reed een gestage stroom verkeer over het drukke kruispunt. De lichten vervaagden en haar gedachten gingen terug naar Indiana. Het werkelijke verhaal – waar Dayne op had gezinspeeld – kwam binnenin haar tot leven.


      Ze zag voor zich hoe hij op een filmset in Los Angeles het nieuws over Elizabeth te horen kreeg. Zijn biologische moeder – een vrouw die hij nooit had ontmoet – was stervende. Hij moest helemaal van streek zijn geweest, had wanhopig graag naar Bloomington willen gaan om haar te ontmoeten voordat het te laat was.


      En dat was ook precies wat hij had gedaan. Hij was gegaan en had de gelegenheid gekregen om met haar te praten. Maar Katy wist dat hij bij die gelegenheid iets anders onder ogen had moeten zien – dat hij de familie waartoe hij eigenlijk behoorde nooit zou leren kennen, het waren mensen met wie hij nooit een band zou krijgen. Want dan zou hij hen aan gevaren blootstellen en dat kon en wilde hij niet eens overwegen.


      Katy kon de pijn in zijn hart bijna voelen nadat hij Elizabeth op die zomerdag vaarwel had gezegd en door de stille straten van Bloomington was gaan lopen. Bij elke hoek van een straat, elk historisch monument, elke school, elk park dacht hij aan alles wat hij nooit had leren kennen. Het leven waarvan hij verstoken was gebleven.


      En opeens had hij het theater ontdekt. Natuurlijk was hij naar binnen gegaan. Hij was een theatermens, iemand die zich al zijn hele leven aangetrokken had gevoeld tot toneel. Hij had theaterwetenschappen gestudeerd aan de Universiteit van Californië. Als hij in Bloomington was opgegroeid, was hij ongetwijfeld op de een of andere manier betrokken geraakt bij het CKT. Hij had de luifel buiten gezien en zich gerealiseerd dat er een optreden gaande was. De laatste voorstelling van het CKT van Charlie Brown.


      Ervoor zorgend dat hij niet zou worden herkend, was hij het theater binnengegaan met een honkbalpetje diep over zijn ogen getrokken. Hij moest op zoek zijn geweest naar een soort venster, naar een glimp van hoe zijn leven had kunnen zijn. En daar op het podium had hij haar voor het eerst gezien. Katy Hart. Iemand zonder de glitter en glamour van Hollywood, het soort vrouw op wie hij verliefd zou zijn geworden als hij zijn leven als een van de Baxters had geleefd.


      Katy knipperde met haar ogen en keek naar het verkeer beneden haar. En dat hield dus allemaal in dat zijn gevoelens voor haar weinig meer waren dan een hersenspinsel; het was een verlangen om de grote afstand te overbruggen tussen zijn echte leven en het leven dat hem was ontzegd.


      Er liep een rilling over haar rug en ze wreef over haar armen. Ze wilde geen deel uitmaken van zijn fantasiewereld, wilde niet de brug zijn naar een leven dat hij nooit zou kunnen hebben. Ze stapte weg van het raam en deed haar ogen dicht. Als Dayne haar kuste, waren de gevoelens zo echt, zo sterk. Als ze in zijn armen lag, kon ze zich een leven zonder hem niet voorstellen en dat was het moment geweest dat het haar was aangevlogen, dat de angst haar had verstikt.


      Ze had niets anders kunnen doen dan weglopen, zich losmaken van hem. Anders zou ze de weg kwijtraken en zou er geen weg terug zijn. Ze zou nooit om een ander kunnen geven als haar gevoelens voor Dayne zo sterk waren, als haar hele hart en haar ziel vol waren van hem en van zijn gefluisterde gebeden en beloften voor de toekomst.


      Maar stel dat al zijn woorden alleen maar onderdeel uitmaakten van zijn zoektocht naar zichzelf, naar zijn verleden? Een reden om naar Bloomington te gaan, waar zijn familie woonde naar wie hij zo benieuwd was, de groep mensen bij wie hij zo graag wilde horen?


      Haar hoofd deed pijn van alle gedachten die haar bestormden. Ze had een klankbord nodig, iemand die met haar zou bidden dat ze haar gezonde verstand weer terug had als ze Dayne de volgende ochtend ontmoette. Ze pakte haar mobiel uit haar tas, klapte hem open en belde de Flanigans.


      Jenny nam op nadat de telefoon drie keer was overgegaan. Het was daar al na twaalven ’s nachts, maar Jenny en Jim gingen nooit voor elf uur naar bed. ‘Hallo?’ Haar stem klonk slaperig.


      ‘Hoi.’ Katy’s stem was verstikt door nieuwe tranen. ‘Heb ik je wakker gemaakt?’


      ‘Katy? Ben jij dat?’ Jenny geeuwde.


      Katy foeterde in zichzelf. Het was veel te laat om de Flanigans te bellen. ‘Sorry, ga maar weer lekker slapen.’


      ‘Nee, het geeft niets.’ Jenny klonk moe, maar inmiddels wel wat wakkerder. ‘Is alles goed daar?’ Haar slaperigheid was verdwenen en haar bezorgdheid had nu de overhand. ‘Ik heb je op het nieuws gezien. Je getuigenverklaring klonk perfect.’


      ‘Het gaat niet om het proces.’ Ze duwde haar vingertoppen tegen haar bovenlip en dwong zichzelf tot kalmte. ‘Het gaat om Dayne.’


      Aan de andere kant van de lijn klonk een diepe zucht. ‘Wat is er gebeurd? Vertel het maar.’


      ‘Niets.’ Katy wist dat er geen touw aan vast te knopen moest zijn. Haar keel leek te worden dichtgeknepen en er kwam geen woord over haar lippen. Ze ging op het bed liggen. ‘We hebben een geweldige avond gehad.’


      Jenny wachtte af.


      ‘Maar ik ben vanavond iets te weten gekomen.’ Ze snufte. ‘Dayne is geadopteerd; had ik je dat al verteld?


      ‘Eh… ja. Je hebt het tegen me gezegd nadat jullie elkaar gesproken hadden toen hij naar Bloomington was gekomen.’


      ‘Oké, goed.’ Katy maande zichzelf dat ze voorzichtig moest zijn. Ze mocht niet te veel zeggen, anders zou ze Daynes vertrouwen beschamen. ‘Ik heb ontdekt dat zijn biologische familie in Bloomington woont.’ De tranen waren weer hoorbaar terwijl ze sprak. ‘Die hebben daar altijd al gewoond.’


      Jenny aarzelde. ‘Misschien is dat wel positief. Nog een reden waarom hij hier thuishoort en niet daar, toch?’


      ‘Of misschien wil hij daarom met mij omgaan. Misschien ben ik alleen een stukje van een of ander visioen dat hij heeft over het wonen in Bloomington, dat hij bij een normale familie wil horen.’


      ‘O.’ Het leek erop alsof Jenny die gedachte tot zich door liet dringen, alsof ze probeerde om er wijs uit te worden. ‘Je bedoelt dat hij misschien alleen in jou geïnteresseerd is omdat jij uit de plaats komt die zijn woonplaats zou zijn geweest als hij niet was afgestaan?’


      ‘Precies.’ Katy trok haar knieën op en keek naar de lege muur. ‘Ook al zou hij dat dolgraag willen, hij kan het verleden met zijn familie niet terugdraaien, er zullen altijd dingen ontbreken. En als hij dat beseft, denkt hij over mij misschien ook zo. Alsof ik gewoon onderdeel uitmaakte van een droom die toch nooit zal uitkomen.’


      ‘Mmm.’ Jenny klonk alsof haar iets te binnen was geschoten, alsof haar iets begon te dagen.


      ‘Wat?’ Katy kon Daynes armen nog steeds om zich heen voelen; haar wangen gloeiden nog steeds door de manier waarop hij haar had gekust. Door de manier waarop ze hem had teruggekust.


      ‘Katy, snap je het dan niet? Het gaat er niet om of hij iets voor je voelt omdat je al dan niet uit Bloomington komt.’ Jenny’s stem was zachter dan eerst.


      ‘Nee?’ Ze ging rechtop zitten en leunde met haar rug tegen het hoofdeinde.


      ‘Nee.’ Jenny’s glimlach klonk door in haar woorden. ‘Daar ben je helemaal niet bang voor.’


      Ze boog zich even voorover. ‘Niet?’


      ‘Nee, Katy. Je bent bang omdat het dit keer echt is gebeurd.’ Jenny wachtte even. ‘Je bent verliefd op hem geworden. En nu dat eenmaal zo is, is er geen weg terug.’


      Katy ging nog wat meer rechtop zitten en schudde haar hoofd. Ze opende haar mond om Jenny tegen te spreken, maar opeens zag ze voor zich hoe ze eerder die dag naast Dayne had gezeten op het strand. Elke seconde had een droom geleken, toch? Het gevoel dat hij naast haar zat, hun ongedwongen gesprek, de manier waarop hij haar de waarheid over zijn verleden had toevertrouwd. Jenny had gelijk. Met elke minuut die verstreek, was ze verliefder op hem geworden. ‘Dus… volgens jou is het niet zo dat hij iets voor mij voelt omdat zijn biologische familie in Bloomington woont?’


      ‘Doet dat ertoe?’ Jenny lachte, de zorgeloze lach van iemand die gelooft dat alles goed komt. ‘Jij komt uit Bloomington. En wat dan nog, Katy? Mooi meegenomen dat zijn biologische familie daar ook woont.’


      Katy trapte haar schoenen uit. Er zat nog steeds zand tussen haar tenen. ‘Maar zijn biologische familie én ik zullen nooit deel uitmaken van zijn toekomst.’ Ze veegde het zand van de sprei. ‘Snap je dat dan niet? Dat kan gewoon niet door het leven dat hij heeft.’


      ‘Dat dacht ik vroeger ook.’ Jenny sprak langzaam, weloverwogen. ‘Maar door alles wat je mij verteld hebt, heb ik gemerkt dat Dayne een ander mens geworden is. Hij is niet meer dezelfde man als vroeger.’


      Dat was het moeilijkste van alles. ‘Dat weet ik.’ Katy moest onwillekeurig glimlachen en daardoor kwamen alle prachtige herinneringen aan de afgelopen avond weer terug. ‘Hij heeft zijn leven aan God gegeven. Zijn geloof is net zo echt als dat van jou en mij.’


      ‘Zie je wel?’ Opnieuw klonk ze vol vertrouwen. ‘Hier heeft God de hand in.’


      ‘Maar wat moet ik doen?’ Katy stond op en liep naar het raam. ‘We hebben afgesproken om morgen de hele dag samen door te brengen. Zijn advocaat heeft een strandhuis voor ons gevonden dat niemand gebruikt.’


      ‘Hm.’ Jenny klonk nu bezorgd. ‘Wees voorzichtig. Hij is er niet aan gewend om het rustig aan te doen.’


      ‘Met mij doet hij het wel rustig aan. Daar maak ik me geen zorgen over.’ Katy sloeg haar vrije arm om zich heen. ‘Ik denk dat het klopt wat je net zei. Ik maak me druk om míjn gevoelens.’


      Ze praatten een paar minuten lang over Bloomington en over het dagelijks leven in het huis van de Flanigans, waarna Katy welterusten zei. Er was niet echt iets opgelost, maar het had haar goed gedaan dat ze naar Jenny had kunnen luisteren. Natuurlijk voelde Dayne echt iets voor haar, en Jenny had gelijk. Het was gewoon een vaststaand feit dat zij in Bloomington woonde. Als hij zich ook daardoor tot haar aangetrokken voelde, kon ze dat Dayne niet verwijten.


      Er was nog iets waar Katy bang voor was en wat ze niet had willen toegeven. Voor wat de tabloids de komende week op de covers zouden plaatsen en hoe dat haar leven zou veranderen als ze weer naar huis ging.


      Ze maakte zich klaar om naar bed te gaan en kroop onder de dekens. In het uur dat volgde liet ze de hele avond de revue passeren. Dayne, die haar meenam naar het strandhuis, het spannende van het samen zijn met hem zonder bang te zijn om te worden gefotografeerd, het gevoel van het zand onder hun voeten terwijl ze hand in hand langs de kust liepen. Zijn lichaam – langer, sterker – naast dat van haar terwijl ze toekeken hoe de zonsondergang overging in duisternis. Hoe geweldig het was dat Dayne en zij hun diepste gevoelens weer met elkaar konden delen, wat in Bloomington zo eenvoudig was gegaan.


      En de manier waarop ze zo snel in vervoering was geraakt door zijn omhelzing en zijn kus. Geen wonder dat ze zich zorgen maakte. Met Dayne samen zijn was magisch en verbazingwekkend. Door hem voelde ze zich zoals ze zich nog nooit bij een man had gevoeld. Maar er zat een prijskaartje aan zijn leven, een openbaar leven dat ze nooit had gewild en nog steeds niet wilde.


      Aan deze week zou een eind komen en ze zou naar huis gaan en het CKT weer leiden. Intussen zou Dayne beginnen met de voorbereidingen voor een film met een prachtige, energieke blondine die een Oscar had gewonnen en die een tijd geleden iets met Dayne had gehad.


      Daar kon Katy toch niet tegenop? En hoe konden ze, in alle drukte, tijd vinden om met elkaar te praten, laat staan elkaar te zien? Ja, Katy had alle reden om bang te zijn en niet eens zozeer om wat de tabloids over haar zouden zeggen. Ze maakte zich zorgen over het verlies van haar privacy, ja. Maar ze maakte zich waar het Dayne Matthews betrof veel meer zorgen om het verliezen van iets anders.


      Haar hart.
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      Katy wist de volgende ochtend in een taxi weg te gaan zonder dat de paparazzi haar ontdekten. Ze had een petje en een zonnebril op en had haar spullen in een strandtas bij zich. Iedereen zou zonder meer aannemen dat ze een toerist was die een dag naar het strand ging. Ze zag een paar fotografen die wat met elkaar praatten en koffie dronken uit kartonnen bekertjes, maar voordat ze haar konden zien, zat ze al in de taxi.


      Een half uur later betaalde ze de chauffeur en stapte ze voor het strandhuis uit. Ze was zenuwachtig over de dag die voor haar lag. Niet omdat ze bang was dat ze zich niet zou kunnen beheersen, maar omdat ze het nut er niet van inzag om nog meer van Dayne te gaan houden. Ze zou na de juryuitspraak naar huis gaan en voor hem zouden de opnames voor zijn volgende film beginnen. En dan?


      Ze voelde zich verdrietig terwijl ze de trap opliep. De zon drong door de nevel heen, maar het was nog steeds koel en er liep een rilling over haar armen en benen. God, waar ben ik mee bezig? Waar moet een dag als deze toe leiden?


      Maar vervolgens ging de deur open en daar stond hij, niet de Hollywoodster, maar de Dayne die ze kende. De Dayne die de buitenwereld nog nooit had gezien.


      Toen ze elkaar aankeken, bleef ze staan; haar hart klopte haar in de keel.


      ‘Hoi.’ Hij glimlachte, maar zijn ogen stonden bezorgd. ‘Je ziet eruit alsof je elk moment op de vlucht kunt slaan.’ Hij kwam naar buiten, stapte de veranda op en raakte haar arm aan. ‘Kom eens even hier.’


      Als ze omlaag had gekeken, dan had ze daar een gat gezien, waar ooit haar hart had gezeten. Want het was te laat om zichzelf een halt toe te roepen. Het behoorde volledig toe aan Dayne. En daardoor had ze inderdaad de neiging om te vluchten. Maar niet op de manier zoals hij veronderstelde. Ze overbrugde de afstand tussen hen en zette haar tas neer. ‘Ik loop niet weg.’


      ‘Dat weet ik.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen en wiegde haar even. ‘Het voelt alsof er niets meer klopt als jij weg bent.’ Hij streek met zijn wang tegen die van haar. ‘Mmm. Ik kon niet wachten tot je weer terug was.’


      ‘Ik ook niet.’ Ze pakte haar tas op, met haar ogen nog steeds op hem gericht. ‘Ik ben nog steeds bang.’


      ‘Ja.’ De emotie in zijn ogen was intenser dan ze ooit had gezien. ‘Ik ook.’ Hij pakte haar vrije hand en begeleidde haar naar de deur. ‘We hebben in ieder geval vandaag en misschien zal God ons voordat de dag om is duidelijk maken hoe het zo kan blijven. Dan hoeven we geen van tweeën nog bang te zijn.’


      Ze gingen naar binnen en over de keukentafel lag een ontbijtlaken. Ze grinnikte, voelde dat de angst wegvloeide en ze keek uit het raam. De Grote Oceaan spreidde zich voor haar uit, oneindig en fonkelend blauw, door de ochtendzon leek het alsof er miljoenen diamantjes schitterden. Met dit licht leek het alsof het water heel dicht bij het strandhuis was. ‘Dayne, het lijkt wel een droom.’


      ‘Ja.’ Hij raakte haar kin aan. Hij nam niets van de natuur buiten in zich op. ‘Dat jij hier bent, Katy. Dat is als een droom.’


      De dag verliep zoals ze gedacht had – als iets waarvan ze zich een voorstelling hadden gemaakt, maar waarvan ze nooit hadden gedacht dat het mogelijk was. Na het ontbijt gingen ze naar buiten, waar ze hun badlakens op twee strandstoelen bij het water legden. Het volume van de golven nam toe en het geluid was hypnotiserend.


      Katy had haar badpak niet bij zich, maar door haar zomerse vakantiekleding had ze de gelegenheid om zich te koesteren in de zon, net als Dayne. Ze probeerde om niet te letten op zijn gebruinde borstkas of op de manier waarop de spieren in zijn arm zich spanden als hij zich bewoog of een slok van zijn water nam. De twee uur die volgden brachten ze voornamelijk slapend door − ze genoten van het gevoel van de zon, van het briesje en van het zeewater dat af en toe in fijne druppels op hen neerdaalde.


      Voor de lunch haalde Dayne een picknickmand en een plaid naar buiten. Ze deden een spelletje en aten broodjes kip en druiven, waarbij ze de hele tijd het onderwerp vermeden waar ze het absoluut over moesten hebben: hoe het na vandaag verder ging met hen?


      De middagzon was feller en ze smeerden zich allebei in met zonnebrandcrème. Ze speelden fanatiek frisbee in de schuimige branding.


      ‘Je bent behoorlijk goed voor iemand uit Indiana,’ riep Dayne over het strand naar haar. Zijn glimlach maakte haar zorgeloos.


      Ze lachte spontaan. ‘Vergeet niet dat ik mijn tijd vooral doorbreng met kinderen en tegenwoordig’ – ze gooide de frisbee met een perfecte worp terug naar hem – ‘móet er overal waar kinderen bij elkaar komen frisbee worden gespeeld.’


      ‘En die schat van een Katy Hart is er dan bij, doet volop mee aan alle activiteiten, daar twijfel ik niet aan.’ Hij gooide de schijf naar haar terug, maar de wind ging ermee op de loop en de frisbee vloog in de richting van het kniediepe water.


      Ze rende erachteraan, haar blote voeten stoven door het water. ‘Ik neem ’m.’ Maar voordat ze hem uit de lucht kon plukken, hoorde ze voetstappen achter zich, harde, spetterende voetstappen.


      Dayne sprong naar haar toe, pakte de frisbee met zijn linkerhand, vervolgens met rechts, waarna hij haar bij haar middel vastpakte en naast haar in de branding viel.


      ‘Dayne.’ Het water spatte in haar gezicht. Het was zo koud dat het haar de adem benam, maar na een uur te hebben gefrisbeed in de hete zon voelde het geweldig.


      Hij pakte haar hand en liep met haar een stukje verder de zee in. ‘Het kan niet zo zijn dat je een dag doorbrengt aan het strand en niet nat wordt!’ Hij lachte en schudde met zijn hoofd, waardoor de druppels over haar gezicht spatten.


      Op een meter of drie afstand van hen vormde zich een golf, die tegen hen aan beukte, waardoor ze op hun knieën vielen en doornat werden.


      Katy worstelde zich weer overeind. ‘Oké, zeg.’ Ze lachte, was buiten adem, maar het was lang geleden dat ze zich zo springlevend had gevoeld. ‘Zo is het genoeg!’


      Dayne was opgesprongen en trok haar in zijn armen. Heel even dacht ze dat hij haar weer in het water zou duwen, maar opeens waren de golven en het water, het dwaze spel dat ze speelden – het was opeens allemaal uit hun gedachten. Hij sloeg zijn handen om haar middel en zij sloeg haar armen om zijn nek. Hij voelde warm aan en dat gaf haar een duizelig gevoel.


      ‘Katy, je mag nooit bij me weggaan.’ Hij kuste haar en door het zoute water, vermengd met hun hartstochtelijke kus, ging er een sensatie door haar heen die ze nooit eerder had ervaren. Hij trok haar dichter tegen zich aan, kuste haar dit keer langer. Toen hij zich even van haar losmaakte, was er in zijn ogen een verlangen te lezen dat onmiskenbaar was. ‘Je mag nooit van me weglopen.’


      Ze moest de sfeer wat luchtiger maken, ze moest iets doen om even op adem te komen. Na die eerste korte kus en vervolgens de tweede schoof ze weg uit zijn armen. ‘Zoals dit, bedoel je?’ Ze nam een paar korte passen evenwijdig aan de branding en spatte water naar hem. ‘Kom op, Dayne.’ Ze voelde dat haar ogen fonkelden. ‘Je weet best dat ik ga weglopen.’ Ze nam nog een paar passen. ‘De vraag is alleen: ben je bereid om me achterna te komen?’


      Ze rende weg en hij holde snel achter haar aan. Ze voelde dat ze op het punt stond om in het water terecht te komen, maar in plaats van haar onderuit te halen, rende hij langs haar heen naar de woeste branding.


      ‘Kijk.’ Hij wees naar de rode schijf die verderop bij het strand dreef. ‘We zijn de frisbee vergeten.’ Hij ging erachteraan, pakte hem en gooide hem naar haar – zo ver dat ze het water uit moest komen om naar het zand te rennen om hem te vangen.


      Ze ving hem, liep een paar stappen verder en gooide hem vervolgens verder het strand op. Haar lichaam voelde tegelijkertijd warm en koud aan en ze wilde wanhopig graag zijn armen weer om zich heen voelen. Ze boog zich voorover, met haar handen op haar knieën.


      ‘Alles goed?’ Hij holde door de branding naar haar toe, haar met opzet natspetterend terwijl hij dichterbij kwam.


      Ze keek op en grinnikte naar hem. ‘Het is kouder dan je zou denken.’


      ‘Ja.’ Hij was buiten adem, het verlangen in zijn blik had plaatsgemaakt voor iets vrolijks. ‘Dat was ik vergeten om je te vertellen.’


      Ze spatte wat water naar zijn gezicht terwijl ze opstond. ‘Nou, heel erg bedankt.’


      ‘Kom mee.’ Hij pakte haar hand. ‘Dan gaan we zorgen dat we een beetje warm worden.’


      Ze liepen terug naar hun stoelen toen Katy een helikopter hoorde. Ze bleef staan en tuurde naar de lucht. ‘Wat is dat nou weer?’


      ‘Nee, hè.’ Dayne vertraagde zijn pas. Hij kneep zijn ogen halfdicht en keek in de richting waar het geluid vandaan kwam. ‘Het zijn er twee.’ Hij aarzelde. ‘Geen goed teken.’


      ‘Dat zijn toch geen paparazzi, hè, in helikopters?’ Ze kwamen bij hun stoelen aan. Katy griste haar badlaken weg en sloeg het om haar armen. Het geluid van de toestellen klonk dreigend, alsof het oorlog was. Alsof ze zich midden op het slagveld bevonden, zonder wapen of enige vorm van bescherming.


      ‘Dat doen de tabloids continu. Iemand geeft een tip over een huwelijk of over een ontmoeting op een strand en ze regelen een heli. De snelste manier om een foto te maken en ze bestrijken een veel groter gebied.’


      De angst verdrong al het moois dat Katy had gevoeld. Ze hield haar hand boven haar ogen en keek naar de helikopters. Die naderden steeds sneller. Ze wierp even een blik op Dayne. ‘Meen je dat echt?’


      Hij pakte de picknickmand en sloeg zijn badlaken om zijn schouders. ‘Pak je spullen. We gaan.’


      De helikopters naderden en opeens hadden ze geen tijd meer. Dayne pakte haar hand en begon naar het huis te rennen; op de een of andere manier wist ze hem bij te houden. Het dreunende geluid van de helikopters overstemde alle andere geluiden op het strand. Katy keek omhoog en zag dat de eerste pal boven hun strandstoelen hing. Door de geopende deur stak de lens van een camera, rechtstreeks op hen gericht.


      ‘Niet kijken,’ schreeuwde Dayne, zijn woorden waren nauwelijks verstaanbaar.


      Haar hart bonkte, maar ze draaide haar hoofd weg en deed haar best Dayne te volgen, de trap van het huis op, de achterdeur door. Ze lieten hun spullen vallen en ze leunde tegen de muur, snakkend naar adem.


      Dayne haastte zich naar de andere kant van het raam en begon aan de koorden van de jaloezieën te trekken. ‘Vanuit een helikopter’ – hij was ook buiten adem – ‘kunnen ze rechtstreeks naar binnen kijken.’ Hij liet de jaloezieën helemaal zakken; vervolgens deed hij hetzelfde bij het keukenraam en bij het raam aan de straatkant van het huis.


      Nadat alle ramen afgeschermd waren, kwam hij naar haar toe en staarde naar de muur. Ze leunde met haar hoofd naar achteren en had nog steeds moeite om normaal adem te halen. Hij keek haar alleen maar aan en schudde zijn hoofd. Vervolgens steunde hij met zijn arm tegen de muur en liet zijn voorhoofd tegen zijn elleboog rusten. ‘Niet te geloven.’


      Dat vond zij ook. Het was allemaal zo snel gegaan. Het ene ogenblik genoten ze van die zeldzame momenten die ze met elkaar hadden. Een dag samen op het strand zonder dat iemand hen lastig viel, zonder bang te hoeven zijn voor camera’s of paparazzi. En het volgende ogenblik waren ze op de vlucht en waarvoor? Voor hun privacy? Om niet helemaal door te draaien? ‘Hoe… hoe hebben ze ons gevonden?’


      ‘Ik zou het niet weten.’ Hij draaide zich om en ging met zijn rug tegen de muur staan. ‘Neem dat maar van mij aan, het zijn bloedzuigers. Het is nooit, maar dan ook nooit genoeg.’


      Naast zich hoorde ze zijn snelle ademhaling. Haar hart klopte nog steeds razendsnel, maar in ieder geval hadden ze vlug naar binnen kunnen gaan. ‘Hebben ze foto’s genomen?’


      ‘Zeker weten.’ Hij woelde door zijn haar en liet een gefrustreerd gegrom horen. ‘Hoe kon ik zo dom zijn? Ik had op hen bedacht moeten zijn.’


      Langzaam drong de waarheid tot Katy door. Het was duidelijk dat de helikopters stiekem dichterbij waren gekomen toen zij in het water waren. De combinatie van het geluid van de branding en de wind met hun gelach had de helikopters overstemd. Ze wilde het niet vragen, maar kon niet anders. ‘Denk je… denk je dat ze foto’s hebben van ons in het water?’


      Hij zuchtte en draaide zich naar haar toe, leunde met zijn schouder tegen de muur. ‘Ik hoop van niet.’ Hij huiverde even. ‘Maar ze gebruiken camera’s waarmee ze vanaf een flinke afstand foto’s kunnen maken.’


      ‘En vlak voordat we naar binnen gingen?’


      ‘Ook daarvan. Ze hebben zeker honderd foto’s van ons gemaakt terwijl we over het strand renden.’ Hij gooide zijn armen in de lucht. ‘Soms denk ik dat het beter is om even stil te blijven staan en naar hen te zwaaien, zodat ze niet de foto’s krijgen die ze nu maken.’ Hij knarsetandde. ‘Ik bedoel, kom op, zeg. We hebben niets te verbergen.’


      Ze wilde zeggen dat dat niet helemaal klopte. Hij had niets te verbergen. Hij was eraan gewend om in het hele land in supermarkten zijn gezicht op de covers van de tabloids te zien. Maar zij was doodsbang bij de gedachte. Ze waren twee dagen bezig geweest om de hele wereld te vertellen dat ze gewoon vrienden waren en nu… nu waren er voldoende foto’s om iedereen ervan te overtuigen dat ze hadden gelogen. Maar het nieuwtje zou voor Dayne niet negatief zijn. Nee, zij was degene voor wie alles op het spel stond.


      Hij raakte haar schouder aan. ‘Sorry. Wat ik heb gezegd, dat was niet eerlijk.’ Hij streek met zijn vingers door zijn natte haar. ‘Jouw privacy is heel belangrijk voor me, Katy.’


      Ze konden de helikopters buiten horen. Ze cirkelden nog steeds rond, op zoek naar een opening in de zonwering, naar een manier om vast te leggen wat er zich binnen in het strandhuis afspeelde. Pas na een uur was het geluid volledig verdwenen. Dayne en zij hadden inmiddels droge kleren aangetrokken en ze zaten naast elkaar op de zachte, leren bank.


      ‘Betekent dit dat de kust veilig is?’ Katy gluurde door de jaloezieën. Aan de overkant van de straat stonden twee auto’s geparkeerd die er eerder niet hadden gestaan.


      ‘Natuurlijk niet.’ Dayne keek ook even naar buiten. ‘Zodra een van hen een verhaal op het spoor is, volgen de anderen al snel. Waarschijnlijk hebben ze ons inmiddels omcirkeld.’


      ‘En wat nu?’ Ze rilde, voor een deel omdat ze het nog steeds koud had door al dat vocht. Maar veel meer omdat het een raar gevoel was om opgesloten te zitten in een huis terwijl fanatieke onbekenden op de loer lagen voor hen. Het deed er niet toe dat hun wapens camera’s waren en geen messen. Ze liepen geen gevaar, maar al met al was het zenuwslopend, alsof Margie Madden hen buiten stond op te wachten.


      Dayne was stil en prikkelbaar geweest sinds ze waren gedwongen om naar binnen te gaan. Nu liet hij zijn hoofd tegen de bank vallen en keek haar aan. ‘Wij houden het langer vol dan zij.’ Er verscheen iets van een glimlach rond zijn mondhoeken. ‘We gaan eten, kijken een film en als het laat genoeg is, breng ik je terug.’


      Dat idee werkte een tijdje. Ze aten en praatten over het proces en probeerden niet te denken aan de mensen met hun camera’s die waarschijnlijk hun bivak hadden opgeslagen rond het strandhuis. Daarna vond Dayne een videoband van een oude comedy met Chevy Chase: Fletch. Toen die eenmaal begonnen was, pakte hij een dik plaid van een stoel die vlakbij stond. Hij ging naast haar zitten en spreidde hem uit over hun benen.


      Ook al waren ze samen, toch kwamen ze nu niet in de verleiding – ze wisten dat zich buiten mensen hadden verzameld die het huis in de gaten hielden. Ze hielden elkaars hand vast en probeerden zich in de film te verdiepen. Maar ze lachten geen van beiden, zelfs niet bij de grappige scènes.


      Halverwege de film werd er hard op de deur geklopt. ‘Dayne!’ schreeuwde een man. Hij begon op de deur te bonzen en draaide aan de knop.


      Katy snakte naar adem en greep Daynes arm vast. ‘Hij probeert binnen te dringen.’


      ‘Dat lukt hem niet.’ Dayne ging naar voren zitten.


      ‘Kom op!’ Weer werd er een paar keer hard op de deur gebonsd. ‘We willen gewoon een paar foto’s nemen en dan ben je van ons af.’


      Dayne wees naar de gang. ‘Ga daar naartoe, Katy. Verstop je in een van de kamers.’


      Haar hart bonkte. Het leek wel alsof ze in een enge droom zat. ‘En jij dan?’


      ‘Ik ga proberen om hen kwijt te raken.’ Hij wees opnieuw. ‘Alsjeblieft, Katy. Ga nou.’


      Ze stond op het punt om te protesteren toen de man buiten weer op de deur beukte, nu nog harder. Door het geluid schoot Katy omhoog. Ze liep snel naar de gang en dook de badkamer in. Het enige vertrek zonder raam. Ze hield de deur op een kier zodat ze kon horen wat er gebeurde.


      Het schoot haar te binnen dat ze haar mobiel had moeten pakken voor het geval Dayne in de problemen kwam of die man niet wilde vertrekken. Ze leunde tegen de wastafel en deed haar ogen dicht. God, beschermt U hem. Bescherm ons allebei, alstublieft.


      dochter, ik ben bij je.


      Ze voelde de woorden diep vanbinnen en ze vormden een houvast. Ze luisterde gespannen naar wat zich in de aangrenzende kamer afspeelde. Als eerste hoorde ze dat Dayne de deur opendeed en op hetzelfde moment hoorde ze buiten snelle voetstappen. Wie er ook bij de deur was geweest, hij ging ervandoor. Maar vervolgens hoorde ze een salvo van klikkende camera’s en Dayne, die schreeuwde: ‘Wegwezen. Nu!’


      Vanuit de verte riep iemand: ‘Waar is ze, Dayne? We willen Katy Hart.’


      ‘Luister. Ik bel de politie.’ Ze had Dayne nog nooit zo boos gehoord. ‘En als er ook maar één van jullie hier nog rondhangt als de politie arriveert, dan klaag ik jullie aan.’ Hij smeet de deur dicht.


      In de minuten die volgden hoorde Katy autoportieren dichtslaan, gevolgd door het geluid van piepende banden. Onwillekeurig moest ze glimlachen om Daynes geslaagde optreden. Er verstreek nog een minuut en ze hoorde hoe hij de voordeur dichtdeed.


      ‘Katy?’


      Ze stapte de badkamer uit en kneep haar ogen halfdicht tegen het licht. ‘Zijn ze allemaal vertrokken?’


      ‘De allerergste wel.’ Hij stak zijn handen naar haar uit. ‘Het spijt me heel erg.’


      ‘Dat weet ik.’ Ze ging wat dichter naar hem toe, sloeg haar armen om hem heen. Ze was uitgeput door het idee dat ze werden achtergevolgd, een gevoel dat ze had gehad sinds ze de helikopters voor het eerst had gezien. Ze leunde tegen hem aan. ‘Ik ben bekaf. Misschien kun je me maar beter terugbrengen.’


      ‘Het probleem is alleen’ – hij kuste de bovenkant van haar hoofd – ‘dat ik niet zeker weet of ze weg zijn. Of ze allemaal weg zijn.’


      Ze probeerde zich voor te stellen wat er zou gebeuren als ze nu samen het huis verlieten. Het zou worden vastgelegd door de camera’s, waarna het verhaal automatisch volgde. Katy Hart en Dayne Matthews, die zich de hele dag hadden schuilgehouden in een strandhuis. Niemand hoefde te vragen wat ze daar deden. Als Dayne Matthews erbij betrokken was – de Dayne zoals de buitenwereld hem nog steeds kende – lag het antwoord voor de hand.


      ‘Misschien kan ik als eerste naar buiten glippen. Of jij,’ zei Katy.


      ‘Dat zou niets uitmaken. Dan maken ze wel een foto van ons als we in de auto zitten en wegrijden.’ Hij fronste en keek over zijn schouder naar de voordeur. ‘Dat plezier gun ik hun niet.’


      Katy evenmin, maar ze was helemaal uitgeput en wilde geen minuut langer blijven. ‘Dus we moeten wachten?’


      ‘Een tijdje.’ Hij ging met haar terug naar de bank. ‘Het is tien uur. We kunnen even kletsen, dan kijk ik over een uur of er buiten nog iemand is.’


      ‘Goed.’ Ze ging naast hem zitten en trok de plaid over hen heen. ‘Ik vind het echt heel vervelend dat ik voor zo veel problemen zorg.’


      ‘Het komt niet door jou.’ Hij sloeg zijn arm om haar heen en streek met zijn vingers door haar haar. ‘Ik heb het je al gezegd, het komt door mij.’


      ‘Maar jij bent aan hen gewend.’ Ze kroop dichter tegen hem aan en liet haar hoofd op zijn schouder rusten. ‘Als het me niet uitmaakte of ik al dan niet in de tabloids zou opduiken, dan konden we doen wat jij zei. Glimlachen en zwaaien, punt uit.’


      ‘Nee, Katy. Bij die paparazzi is het nooit afgelopen.’


      Hij zocht de sportzender ESPN en ze keken naar het dagelijkse programma SportsCenter. Ze doezelde even weg en toen ze haar ogen weer open deed, zat hij naar videoclips met countrymuziek te kijken. ‘Volgens mij ben ik in slaap gevallen.’


      ‘Inderdaad, ja.’ Hij kuste haar weer boven op haar hoofd. Hij leek er meer mee bezig te zijn om haar te beschermen, dan om haar te verleiden.


      Katy was er blij om. ‘We hebben het er nog niet over gehad wat we hierna moeten doen.’


      ‘Dat is ook niet nodig.’ Dayne hield haar dichter tegen zich aan, waardoor haar hoofd als vanzelf weer op zijn schouder rustte. ‘Als jij wegloopt, ga ik achter je aan.’ Er klonk een glimlach door in zijn stem. ‘Net als eerder vandaag.’


      Ze doezelde weer weg. Het opgejaagde gevoel van daarstraks was verdwenen. Het voelde goed, met de plaid over zich heen en haar hoofd op Daynes schouder. Terwijl er nog een half uur verstreek, was vertrekken wel het laatste wat ze wilde. Zelfs als de paparazzi hun boeltje bij elkaar hadden gepakt en naar huis waren gegaan.


      Van elf uur werd het middernacht en even daarna deed ze haar ogen open en besefte wat er was gebeurd. Dayne was in slaap gevallen, steunend op de armleuning. Zijn hand lag rond haar middel en haar hoofd lag nog op zijn schouder. Zijn ademhaling was langzaam en gelijkmatig.


      Paniek nam bezit van haar. Ze hadden alle begrip van tijd verloren, en nu? Ze stond op het punt om hem wakker te maken toen ze zich realiseerde dat dat geen zin had. Hij zou geen misbruik maken van de situatie. Ze waren gewoon twee mensen die vanaf het eind van de middag achterna gezeten waren en die de kans moesten krijgen om op adem te komen. Ze legde haar hoofd weer op zijn schouder en binnen een paar minuten sliep ze weer.


      Toen ze daarna haar ogen opendeed, stroomde de zon door de kieren in de jaloezieën naar binnen.


      Dayne moest hebben gevoeld dat ze wakker was, want hij bewoog zich en opende zijn ogen. Meteen daarna gingen zijn ogen verder open en kwam hij langzaam overeind, steunend op zijn elleboog. ‘Katy! Het is ochtend!’


      ‘Ik weet het.’ Ze glimlachte, zag dat hij net zo op de situatie reageerde als zij. ‘Het geeft niets.’ Ze wreef in haar ogen. ‘Ik had toch geen zin om weg te gaan.’


      De bank was zo comfortabel dat ze heel vast hadden geslapen, ze hadden niet één keer een andere houding hoeven aannemen. Maar nu voelde ze dat zijn lichaam zich naar dat van haar voegde. ‘Zal ik je eens iets zeggen?’


      ‘Mmm.’ Dit was fout, naast hem liggen nu ze allebei wakker waren. Het was waarschijnlijk de vorige avond al fout geweest toen ze alleen maar hadden gezeten. Maar het gebeurde gewoon.


      ‘Ik wilde ook niet dat je wegging.’ Hij speelde met een streng van haar haar en kuste haar heel licht. Maar opeens, alsof zich diep binnen in hem iets was gaan roeren, gooide hij de plaid op de grond, stond op en rekte zich uit. ‘Ik ga koffie zetten.’


      Katy liet zich op de bank neervallen. Ze voelde zich gekrenkt, was boos op zichzelf. Ze had het nooit zover moeten laten komen, had nooit naast hem in slaap moeten vallen met haar hoofd op zijn schouder. Ze had hem midden in de nacht wakker kunnen maken om hem te vragen haar weg te brengen. Wat moest hij nu wel niet van haar denken? Dat ze anders was dan hij eerst had aangenomen?


      Hij kwam terug met de koffie voordat ze zich nog verder de huid vol kon schelden. ‘Hé, ga eens rechtop zitten.’ Zijn stem klonk vriendelijk, uit zijn ogen straalde een warmte die haar schuldgevoel verminderde.


      Ze deed wat hij had gevraagd en pakte een van de mokken aan. ‘Ik had niet moeten blijven.’


      ‘Er is niets gebeurd.’ Hij ging naast haar zitten en steunde met zijn onderarmen op zijn knieën. ‘Je hebt gelijk. Ik had je terug moeten brengen. Hij keek haar even aan en zijn blik werd warmer. ‘Maar ik ben er in mijn hele leven nog nooit zo van overtuigd geweest dat iets goed was, hier samen met jou te zijn, slapend, met je hoofd op mijn schouder.’ Hij blies tegen de damp die van zijn koffie kwam. ‘Ik wilde dat het nooit ochtend zou worden.’


      ‘Dat had ik ook.’ Ze keek naar de voordeur. ‘Maar hoe diep zitten we nu in de problemen?’


      ‘Met de paparazzi?’ Zijn ogen stonden bezorgd. ‘Ik weet het. Ik heb nagedacht over een manier om ons hier allebei uit te redden.’


      In de minuten die volgden, bespraken ze de situatie. Dayne kwam met een idee op de proppen. Hij zou Joe Morris bellen en hem vertellen wat er was gebeurd, dat de fotografen zo opdringerig waren dat hij het niet veilig vond om samen met Katy het huis te verlaten. Wel dachten de paparazzi nu dat ze het bewijs hadden van een relatie tussen hen, want waarom zou Katy anders de nacht daar hebben doorgebracht?


      Daarna zou hij Joe vragen om de pers iets mee te delen. Dat Katy Hart er meer dan genoeg van had om te worden opgejaagd en dat ze op haar hotelkamer bleef totdat de druk minder werd. Ze zouden vragen naar de vrouw bij Dayne op het strand en Joe zou zich van de domme houden. Hij sprak alleen uit naam van Katy, zou hij tegen hen zeggen. En ze was niet van haar hotelkamer geweest sinds ze daar dinsdagavond was gearriveerd.


      Het verhaal was een leugen, maar de paparazzi verdienden ook niet beter. Vooral omdat ze Dayne en haar als beesten hadden opgejaagd. Ze hadden behoefte gehad aan een dag met z’n tweeën. Wat ze de pers vertelden, maakte niet uit.


      Dayne belde Joe Morris en nadat hij had opgehangen, knikte hij naar Katy. ‘Volgens Joe zal dit wel werken.’


      ‘Maar stel dat die fotografen in de helikopters een close-up van mijn gezicht hebben gemaakt?’


      ‘Dat hebben ze niet.’ Dayne liep naar de voordeur. ‘Ze hebben misschien een foto van twee mensen die in de branding staan en elkaar kussen, maar het is onmogelijk met zekerheid te zeggen dat jij dat was in mijn armen.’ Hij stak zijn hand op. ‘Ik ben zo terug.’ Hij ging naar buiten en kwam na een paar seconden weer terug. ‘Volgens mij is er niemand te bekennen.’


      Ze pakte haar tas en liep achter hem aan naar de deur. Het was niet goed geweest dat ze samen in slaap gevallen waren en zich niet meer hadden ingespannen om Katy terug te krijgen naar het hotel. Maar Dayne had gelijk. Er was niets gebeurd. Nu konden ze alleen maar vurig hopen dat de pers Joes verhaal zou geloven. Anders zou het er niet echt toe doen wat zich daadwerkelijk de vorige avond in het strandhuis had afgespeeld.


      De buitenwereld zou geen moment aannemen dat ze alleen maar in slaap gedoezeld waren.
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      Ashley was doorlopend in contact geweest met haar broer en zussen sinds haar vader het nieuws naar buiten had gebracht. Ze had bijna de hele woensdag met hen gepraat, had hun zorgen en ongerustheid over het onderwerp aangehoord en ze had naar hen geluisterd terwijl ze de bijzonderheden bespraken, waarbij ze zichzelf ervan probeerden te overtuigen dat ze toch echt een oudere broer hadden.


      Nu was het donderdagochtend en ze had Devin al gevoed en verschoond en hij lag beneden, voor zijn vroege dutje. Cole was naar school en Landon had dagdienst in de brandweerkazerne. Het was stil in huis en ze snakte ernaar om met Devin en zijn tas met spullen naar haar vaders huis te gaan.


      Hij zou al op zijn werk zijn, maar haar schilderij stond nog steeds in haar oude slaapkamer boven en na een dag praten over haar onbekende broer stond ze te popelen om haar penseel op te pakken en weer aan de slag te gaan. Nog een paar keer schilderen en ze zou klaar zijn. Ze had het beeld dat ze in gedachten had gehad op het doek overgebracht op een manier die buitengewoon veel voldoening gaf.


      Ze ging aan de keukentafel zitten met haar bord met brood en gebakken ei. Eerder die dag had Cole haar stemming aangevoeld. Met zijn ontbijt voor zich had hij zijn hoofd schuin gehouden en zijn ogen iets dichtgeknepen. ‘Jij hebt heel veel gedachten in je hoofd, hè mama?’


      ‘Dat klopt, ja.’ Ze had tegenover hem gezeten, met haar armen over elkaar geslagen. ‘En hoe zit het met jou, Coley? Wat heb jij voor gedachten in je hoofd?’


      Hij trok een gezicht. ‘Dat dictee. Weet je nog? De woorden die we vrijdag hebben geoefend.’


      ‘Nou, mooi. Die ken je nu goed.’


      ‘Maar…’ Hij slobberde een mondvol van zijn ontbijtgranen naar binnen. ‘Dictees zijn nooit leuk voor mijn hoofd.’


      ‘Dat geloof ik graag.’


      Zijn ogen lichtten op. ‘Maar kikkers wel en vissen! En avonturen beleven met papa in de tuin!’ Hij knikte ernstig naar haar. ‘Dat zijn mooie gedachten.’


      Ze moest altijd glimlachen om Cole. Ze miste hem als hij de hele dag naar school was, maar het was bijna zomer en dan zouden ze dagtochtjes maken naar het meer en de oude koelbox tevoorschijn halen, zodat hij met Landon op zoek kon gaan naar hun favoriete visstek. Dat waren dagen waar ze nog vaak aan zouden terugdenken. Nu zou ook Devin meegaan, in zijn wiegje, zodat de zomer zijn lome toverkracht op haar kon uitoefenen.


      Maar nu werd ze in beslag genomen door die belangrijke kwestie, die hun familie op zijn grondvesten deed trillen, de gedachte dat ze in de maanden die voor hen lagen misschien de man zouden ontmoeten die hun bloedeigen broer was. Zij had langer de tijd gehad om aan het idee te wennen, maar ze begreep de bezorgdheid van haar broer en zussen.


      Luke had de vorige avond vanuit Los Angeles gebeld. Ze hadden een paar keer met elkaar gesproken sinds hun vader het nieuws had verteld. ‘Ik kan er nog steeds niet bij. Misschien komt het allemaal omdat pap een zenuwinzinking heeft omdat hij mam zo mist.’


      ‘Nee, Luke.’ Ashley was rustig gebleven tijdens de telefoongesprekken met Kari, Erin en Brooke. Ze deed haar best om ook rustig te blijven tegenover haar jongere broer. ‘Ik heb je al verteld dat ik de brief heb gezien die mam aan hem heeft geschreven.’


      ‘Prima, maar hoe is het dan mogelijk dat zoiets ons ons leven lang is ontgaan? Er had toch zeker ergens een teken moeten zijn, de een of andere aanwijzing?’


      ‘Je moet goed begrijpen dat ze de mensen er in die tijd van overtuigden dat het, als je je baby afstond, was alsof je nooit een kind had gekregen.’


      Luke aarzelde, ademde vervolgens hoorbaar uit. ‘Toch hadden ze het ons moeten vertellen.’


      Ashley zweeg even om Luke de gelegenheid te geven om na te denken over zijn bewering. ‘En wie zou daarbij gebaat zijn? Hij hoorde bij een ander gezin. Als we van hem hadden afgeweten, dan hadden we ons van alles afgevraagd en hadden we hem willen ontmoeten.’


      ‘Zoals jullie je als zussen voelen, dat heb ik nog niet echt.’ Lukes stem klonk gelaten. ‘Hij is een vreemde met wie we toevallig een bloedband hebben, of niet?’


      ‘Inderdaad.’ Ashley zag in gedachten haar vader voor zich, hoe hij keek als hij het over zijn oudste zoon had. ‘Maar pap heeft inmiddels een band met hem en binnenkort moeten ook wij erover nadenken of we dat willen.’


      ‘En als ik nou gewoon wil dat onze familie blijft zoals alles twee dagen geleden was, voordat ik dit allemaal wist?’


      ‘Als je het niet te weten was gekomen, had dat niets afgedaan aan de waarheid, Luke.’ Haar stem klonk kalm. ‘Pap en mam hebben zes kinderen gekregen. Het is aan ons om elkaar te helpen om daarmee om te kunnen gaan.’


      ‘Je klinkt net als Reagan.’ Hij klonk wat opgewekter en deed de stem van zijn vrouw na. ‘“Er komt zo veel kijken bij adoptie. Je ouders hadden niets in te brengen in die kwestie, dus je mag wel dankbaar zijn dat iemand bereid was om je oudere broer in hun huis op te nemen.” Dat zegt ze gewoon. Heel nuchter allemaal.’


      Ashley grinnikte. ‘Waar een vrouw al niet goed voor is.’


      ‘Daar zul je wel gelijk in hebben.’ Luke geeuwde. ‘Ik moet gaan slapen. Morgen zijn misschien de slotpleidooien.’


      ‘Oké, broertje van me. Je bent een lieve schat.’


      ‘Jij ook.’


      Natuurlijk had Luke meer moeite met de situatie dan de anderen. Mannen konden raar doen bij dat soort dingen. Zelfs als hun oudere broer hen wilde ontmoeten, zou Luke tijd nodig hebben om warm te lopen voor het idee, dacht Ashley. Vandaag zou hij helemaal in beslag worden genomen door de rechtszaak en door de slotpleidooien; waarschijnlijk moesten Katy en Dayne weer in de rechtszaal verschijnen.


      Ashley sloeg de krant van de dag ervoor open en zocht naar het laatste verhaal over de zaak. De verslaggevers in Bloomington waren ervan op de hoogte dat hun plaatselijke beroemdheid Katy Hart een van de hoofdpersonen was in het grote proces dat het land bezighield. In het ochtendblad was naast een artikel over het proces een kader geplaatst met een kop waarin met grote letters stond: Ook betrokkenheid vanuit Bloomington.


      Door alle gesprekken met haar broer en zussen over hun oudere broer was Ashley bijna vergeten dat alles wat haar vriendin deed daar aan de westkust met een vergrootglas werd bekeken. Ze las het artikel snel door en er ging een golf van opluchting door haar heen. Tot zover stond er niets in wat Katy van streek zou maken. Ze waren erachter gekomen dat zij de mysterieuze vrouw was die bij Dayne was geweest op de avond van de aanval en in de krant van gisteren stonden alle bijzonderheden over Katy’s getuigenis.


      Maar in het artikel stond duidelijk dat Katy en Dayne die avond om zakelijke redenen bij elkaar waren geweest en dat ze collega’s waren, meer niet. In de krant van vandaag stond alleen dat Katy en Dayne een dag niet in de rechtszaal waren geweest omdat artsen en psychiaters verklaringen aflegden over de geestelijke gesteldheid van de verdachte.


      Ashley tikte op de opengeslagen krant. ‘Goed zo, Katy,’ fluisterde ze, ‘waar hebben Dayne en jij je toevlucht gezocht?’ Ze glimlachte. Katy zou zich niet in de nesten werken, niet met Dayne erbij en niet nu heel Amerika toekeek. Maar toch, ze kon niet wachten tot ze de gelegenheid kreeg om bij te praten met haar vriendin, om erachter te komen hoe ze erin waren geslaagd om een hele dag aan de pers te ontsnappen.


      Ze was bezig met het opruimen van de keuken toen Erin belde.


      ‘Denk je dat mam heeft geprobeerd om me iets duidelijk te maken, maar dat ik te veel in beslag genomen werd door mijn eigen situatie om dat te merken?’ De ongedurigheid in Erins stem was sterker dan die van haar broer en andere zussen bij elkaar.


      ‘Nee, Erin.’ Ashley droogde de koekenpan af en zette hem terug in het keukenkastje. ‘Mam wilde voor zichzelf niet accepteren hoe het echt zat; het was beslist niet zo dat ze je iets duidelijk probeerde te maken.’


      ‘Ik bedoel niet echt een duidelijk teken.’ Erin zuchtte en de stemming tussen hen was bedrukt. ‘Ik bedoel, misschien heeft ze gezinspeeld op de mogelijkheid dat ze een kind had moeten afstaan. Misschien wilde ze dat ik erop doorging en heb ik mijn kans verspeeld.’


      ‘Je hebt niets verspeeld.’ Ashley pakte een gebruikt bord en begon het af te spoelen. ‘Pap en mam hebben elkaar beloofd dat het bestaan van hun oudste zoon geheim moest blijven. Wij hadden er op geen enkele manier achter kunnen komen.’


      Erin snufte. ‘Het blijft maar door me heen gaan − arme mam. Haar oudste kind ergens ver weg en al die jaren wist ze niet waar hij was.’


      Ashley zette het afgespoelde bord apart, deed de vaatwasser open en begon het bovenste reek leeg te ruimen. ‘Maar in ieder geval heeft ze hem ontmoet voordat ze overleed.’


      ‘Dat is wel zo.’ In Erins stem klonk iets van hoop door. ‘Hadden we het er maar met haar over kunnen hebben.’


      ‘Dat vind ik ook. Volgens pap hebben ze een uur met elkaar gepraat en ze heeft hem alles verteld wat ze altijd al tegen hem had willen zeggen.’


      Erin slaakte een zucht van verlichting. ‘Dan kan ik me daar maar beter aan vastklampen, denk ik. Ik wilde alleen zeker weten dat het niet zo is dat mij iets is ontgaan. Ik had… ik had het mezelf nooit kunnen vergeven als ik mam op dat punt in de kou had laten staan.’


      Ze praatten nog een paar minuten met elkaar; daarna was het tijd voor het ochtenddutje van Erins twee jonge dochtertjes. Ashley bad in stilte voor haar zus toen ze ophing. Als iemand iets kon bekijken vanuit het oogpunt van hun moeder, dan was het Erin wel. Niet alleen omdat ze vier geadopteerde dochters had, maar ook omdat hun moeder en zij zo close waren geweest. Ze worstelde niet alleen het met feit dat haar moeder de waarheid voor hen allemaal verborgen had gehouden, maar ook met het feit dat Erin haar moeder, ondanks hun hechte band, niet zo goed had gekend als ze altijd had gedacht.


      Ashley droogde haar handen af en keek op de klok. Ze stond te trappelen om te gaan schilderen nu er voor het middageten nog genoeg tijd was. In een paar minuten had ze alle spullen voor Devin bij elkaar gezocht en zat hij vastgegespt in zijn autozitje.


      Een kwartier later lag hij ingestopt in het oude, draagbare wiegje van haar ouders op een plek waar ze hem kon horen als hij wakker werd. Ze stond op het punt om naar boven te gaan toen ze een mobieltje hoorde overgaan. Wat raar, dacht ze. Ze zocht in het voorste vakje van Devins luiertas waar ze haar telefoon altijd opborg. Het was niet die van haar. Ze keek om zich heen en daar, op het aanrecht, lag haar vaders mobieltje. Hij had het altijd bij zich, maar moest het vandaag vergeten zijn.


      De telefoon lag op iets meer dan een meter afstand en Ashley wilde niet dat Devin wakker zou worden. Bovendien kon het haar vader zijn, die zijn eigen nummer belde om erachter te komen waar hij zijn toestel had gelaten. Ze haastte zich naar het aanrecht en keek op het kleine display. Onder de regiocode stond de naam Dayne.


      Ashley staarde er beduusd naar. Op het moment dat ze weer in actie kwam, ging de telefoon niet langer over. Eén gemiste oproep, stond er nu op het display. Ashley pakte haar vaders mobiel voorzichtig op, alsof hij haar zou bijten. Welke Dayne? Het was de regiocode van Los Angeles. Dat wist Ashley omdat ze weeens contact had met een paar kunstgalerieën daar. Dus welke Dayne uit Los Angeles wilde haar vader spreken?


      Dayne Matthews?


      Er was maar één manier om daarachter te komen. Ze hield haar adem in, klapte het toestel open en drukte op het knopje ‘send’. Meteen verschenen dezelfde naam en hetzelfde nummer. Ashley drukte weer op ‘send’ en na een paar seconden ging de telefoon over.


      ‘Hallo?’ Er klonk lawaai op de achtergrond, maar de stem klonk vertrouwd.


      ‘Hallo, met Ashley Blake.’ Ze wist niet goed wat ze moest zeggen. ‘Ik… eh, ik was net te laat met opnemen. Jouw nummer verscheen op de telefoon van mijn vader. John Baxter.’


      ‘O. Goed.’ De man aan de andere kant van de lijn grinnikte. ‘Hoi, ik belde voor je broer Luke.’


      Luke? Maar Luke was in Los Angeles bij het proces met… ‘Spreek ik met Dayne? Dayne Matthews?’


      ‘Ja.’ Hij lachte opnieuw ongedwongen. ‘Luke heeft zijn telefoon op zijn hotelkamer laten liggen. Ik was… hij wilde je vader iets vragen.’


      ‘Poeh.’ Ashley voelde dat haar wangen warm werden. ‘Een beroemdheid met honderd procent serviceverlening. Je hebt mij toen een lift gegeven vanaf het theater en nu help je mijn broer.’ Ze sloeg wartaal uit en pakte het aanrecht vast op zoek naar steun.


      ‘Het is de laatste dag van de verhoren.’ Hij leek niet van zijn stuk gebracht door haar zenuwachtige manier van doen. ‘Luke was een enorme steun. De aanklager heeft een goed gevoel over de hele gang van zaken.’


      Nadat ze eenmaal over de schok heen was dat ze Dayne Matthews aan de telefoon had, voelde ze dat ze weer rustiger ging ademhalen. ‘Hoe is het met Katy? Ik heb voor haar gebeden.’


      ‘De tabloids komen maandag in de winkel.’ Zijn stem was vriendelijk, meelevend. ‘Dan weten we meer, denk ik.’


      ‘Dat denk ik ook.’ Ze haalde snel adem. Hij had het te druk om nog een minuut langer met Katy’s vriendin uit Bloomington te kletsen. ‘Maar goed, mijn vader heeft zijn mobiel thuis laten liggen. Ik zal een briefje voor hem neerleggen dat hij Luke later vandaag moet bellen.’


      ‘Mooi. Ik zal het Luke doorgeven.’


      Het gesprek werd beëindigd en Ashley staarde naar de telefoon. Dayne Matthews die haar vader belde? Die haar broer een plezier deed? Wie had dat kunnen denken? Ze stond op het punt om het toestel op het aanrecht terug te leggen toen haar inviel dat ze Dayne Matthews’ nummer misschien ooit – om welke reden ook – nodig zou hebben. Iedereen in de familie plaagde haar met de omvang van haar telefoonlijst en het feit dat ze de behoefte had om elk nummer dat op haar pad kwam op te slaan. En hoe vaak kreeg je nou de kans om het nummer van een van de grootste beroemdheden van het land te pakken te krijgen?


      Ze griste haar mobiel uit de luiertas, drukte op een paar toetsjes van haar vaders toestel, waarna Daynes nummer weer verscheen. Op haar eigen mobiel riep ze haar adresboek op en na een paar seconden was Daynes nummer opgeslagen.


      Ashley was nog steeds aan het schilderen – tussen onderbrekingen voor de voeding en een dutje met Devin door – toen haar vader die middag thuiskwam. Hij liep de kamer binnen terwijl zij beneden in de schommelstoel zat, met Devin in haar armen. ‘Hoi.’ Ze keek hem schaapachtig aan. ‘Je was je mobiel vergeten.’


      Haar vader weifelde even en zette zijn tas neer. ‘Even denken: je hebt de hele dag mensen te woord moeten staan?’


      ‘Er is maar één keer gebeld, eigenlijk.’ Ze keek hem met een dweperige glimlach aan. ‘Het was Dayne Matthews.’ Ze haalde achteloos haar schouders op. ‘Om even gedag te zeggen.’


      Ze verwachtte dat haar vader nieuwsgierig zou reageren of in ieder geval zou gaan lachen. In plaats daarvan werd zijn blik heel ernstig. ‘Heb je met Dayne gesproken?’


      ‘Heel even.’ Ze giechelde. ‘Ik bedoel, kom op, pap. We hebben elkaar al eens ontmoet, want hij heeft me ooit een lift gegeven vanaf het theater. Weet je nog?’


      Voor het eerst in een halve minuut haalde haar vader adem. Hij leunde tegen de muur bij de toegangsdeur. ‘En waarom… waarom belde hij?’


      Luke had Daynes telefoon vast al veel vaker gebruikt. Want anders had haar vader toch meer onder de indruk moeten zijn? ‘Pap, Dayne Matthews belt jou op je mobiel en het enige wat je vraagt is waarom hij belde?’


      Haar vader keek weg, deed alsof hij druk was met het uittrekken van zijn trui. ‘Dayne werkt samen met Luke. Ik neem aan dat hij daarom belde.’


      ‘Inderdaad.’ Ze klakte met haar tong. ‘Je vindt het niet eens spannend, pap. Kom op, ik heb het over Dayne Matthews.’


      Dit keer keek haar vader haar aan met een plagerige lach in zijn ogen. ‘Net als ieder ander moet hij ook gewoon naar de wc.’


      ‘Dat weet ik − ik heb er gewoon schik om. Het gebeurt niet elke dag dat Dayne Matthews en ik met elkaar bellen.’ Ze boog zich voorover en kuste Devins voorhoofdje. ‘En ja, hij vroeg inderdaad of je Luke wilde bellen. Ik denk dat jullie vandaag allebei je mobiel zijn vergeten.’


      ‘Prima.’ Hij liep naar haar toe en gaf een kus op haar wang en vervolgens op de wang van de baby. Hij zag er wat meer ontspannen uit. ‘Was dat het hoogtepunt van je dag?’


      ‘Nee.’ Ze voelde dat haar toon milder werd. ‘Ik heb aan het schilderij gewerkt, dat over onze oudste broer.’


      Bij haar vaders bovenlip ontstond een dun laagje zweet. ‘Fijn, lieverd.’ Hij knikte naar de keuken. ‘Heb je zin in een kop koffie?’


      ‘Nee, dank je.’ Ze stond op en zette Devin in zijn autozitje. ‘Landon komt over een paar uur thuis. Ik kan maar beter gaan.’


      Ze praatten nog een paar minuten over zijn werkdag en over het feit dat Dayne vond dat het proces naar tevredenheid verliep. Daarna nam ze afscheid. Toen ze wegging, had ze een vreemd gevoel over de gebeurtenissen van die dag. Eerst Daynes telefoontje en vervolgens haar vaders reactie.


      Misschien had Dayne er deze week een gewoonte van gemaakt om te bellen met berichten van Luke. Maar die gedachte deed nogal vreemd aan. Dayne was tenslotte de beroemdheid, degene van wie werd aangenomen dat hij het te druk had om telefoontjes te plegen. Luke was daar om hand- en spandiensten te verlenen voor Dayne, niet andersom.


      Ashley lachte en dacht niet langer aan het ongewone telefoongesprek, totdat ze op weg naar huis even langsging bij de kunstgalerie waar haar werk werd verkocht. Devin zat in zijn wandelwagentje en het voelde goed om er samen met hem op uit te gaan. Ze was sinds zijn geboorte niet meer in de galerie geweest en het was tijd om na te vragen hoeveel schilderijen er waren verkocht en voor hoeveel nieuwe schilderijen de eigenaar ruimte had.


      ‘Ik ben blij dat je langskomt.’ De eigenaar was een nuchter iemand, een vrouw die gekleed ging in uit dunne laagjes bestaande rokken en stevige, bruine sandalen. Op het puntje van haar neus stond altijd een bril met dubbelfocus glazen.


      ‘Zo te zien zijn de schilderijen die in de etalage stonden weg.’ Ashley voelde het vertrouwde fantastische gevoel door haar heen stromen. Dat ze een leuk inkomen kon verdienen als kunstenaar was nog steeds overweldigend. En telkens als ze wat schilderijen bracht, waren ze in een maand tijd verkocht.


      De vrouw stak haar vinger op. ‘Daar wilde ik het met je over hebben.’ Ze trok een verbaasd gezicht. ‘Er kwam een of andere man langs en die kocht ze alle drie’ – ze knipte met haar vingers – ‘alsof het niets was. Hij knipperde zelfs niet met zijn ogen toen hij de prijs hoorde.’


      ‘Misschien vragen we te weinig.’ Ze glimlachte, om de vrouw te plagen. Vlak bij de kassa lagen nieuwe kaarsen en Ashley pakte er een. Hij rook sterk naar dennenhout en muskus. Toen de eigenaar niet lachte, keek Ashley haar aan. ‘Ik maakte maar een grapje.’


      ‘Nee, het gaat me niet om de prijs, absoluut niet.’ Op het gezicht van de vrouw was geen enkel teken van vrolijkheid te zien. ‘Het gaat me om de schilderijen zelf. Hij leek erdoor gefascineerd. Ik moest ze naar de een of andere postbus in Los Angeles sturen.’


      Devin bewoog zich in zijn wandelwagentje en Ashley legde de kaars neer. ‘Los Angeles?’


      ‘Ja, en nu komt het.’ Ze zette haar bril recht. ‘Ik ben er absoluut zeker van dat die man de acteur Dayne Matthews was. Hij vertelde me dat hij in de stad was om zijn jongere broer te bezoeken, die aan de universiteit studeerde.’ De vrouw ging met haar vinger heen en weer. ‘Maar als ik een gezicht ooit heb gezien, vergeet ik het niet meer, en het was toch echt die Hollywoodster.’


      Ashley was blij dat ze de kaars niet langer vasthield. Anders zou ze hem hebben laten vallen. ‘Dayne Matthews?’ Ze liep naar de kassa. ‘Maar hoe heeft hij betaald? Kon je zijn naam zien?’


      ‘Die was niet Dayne Matthews.’ Ze keek argwanend. ‘Maar het leek er wel een beetje op. Als je het mij vraagt, dan was hij het. Daar ben ik van overtuigd.’


      Ze gingen over op een ander onderwerp. Ashley en de vrouw bespraken welk soort schilderijen het afgelopen jaar het best was verkocht. Ashley beloofde dat ze er nog twee zou brengen met daarop het huis van de Baxters, een van de oude mensen uit bejaardenhuis Sunset Hills en twee met een kleine, blonde jongen als belangrijkste thema.


      Soms vond ze het fijn om hetzelfde soort landschap meer dan eens te schilderen. Het gaf haar de gelegenheid om naar mogelijkheden te zoeken om ze allemaal uniek te maken, ook al was het thema hetzelfde. Maar terwijl ze het wagentje met Devin erin terug naar haar busje duwde, dacht ze niet aan de schilderijen die ze over een paar dagen naar de galerie zou brengen.


      Ze dacht aan de man die naar binnen was gewandeld en alle schilderijen van haar had gekocht. Kon dat Dayne zijn geweest? En zo ja, waarom kocht hij haar schilderijen? Misschien kocht hij ze als cadeau voor Katy of omdat Katy het hem had geadviseerd. Of misschien leek de man alleen op Dayne en ging hij echt op bezoek bij zijn jongere broer op de universiteit.


      Ze bracht het die avond bij Landon ter sprake, maar hij glimlachte alleen maar naar haar. ‘Misschien heeft je vader Dayne geadviseerd hoe hij zijn huis moet inrichten.’


      Die gedachte was zo belachelijk dat Ashley besefte dat Landon haar alleen maar plaagde. Ze duwde speels tegen zijn arm.


      ‘Hou op, Ash. Ik wil het niet over Dayne Matthews hebben.’ Hij trok haar tegen zich aan en kuste haar. ‘Vertel me maar eens hoe het mijn twee jongens is vergaan en wat ik allemaal heb gemist terwijl ik aan het wachten was tot de alarmbel afging.’


      En zo maar opeens was die vreemde dag – het telefoontje naar haar vaders mobiel, de verkochte schilderijen en alle keren dat Dayne Matthews ter sprake was gekomen – uit haar gedachten verdwenen. Haar vader had gelijk. Een acteur moest net als ieder ander ook gewoon naar de wc, en door alle gesprekken met haar broer en zussen over hun oudere broer kon ze eigenlijk geen tijd verspillen door aan een filmster te denken.


      Ook al ging het om die aardige Dayne Matthews.
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      Vrijdagochtend arriveerde Dayne een uur eerder dan Katy bij het gerechtsgebouw. Van Joe had hij begrepen dat de persconferentie effect leek te hebben gehad. Joe had de pers om negen uur die ochtend te woord gestaan, net toen de mediamensen aankwamen voor naar alle waarschijnlijkheid de laatste dag van de getuigenissen.


      ‘Katy Hart is sinds afgelopen dinsdag niet meer van haar hotelkamer geweest,’ had Joe tegen hen gezegd. ‘Ik wil herhalen dat ze geen beroemdheid is. Ze heeft recht op bewegingsvrijheid en privacy.’


      Nu hij met Joe Morris in de kleine, aan de rechtszaal grenzende wachtruimte zat, moest Joe grinniken om het plan. ‘Briljant, Matthews.’ Hij sloeg zijn benen over elkaar. ‘Het zijn griezels en het is hun verdiende loon.’


      Natuurlijk hadden de paparazzi, de mensen die hen hadden achtervolgd op het strand en op de deur hadden gebonkt, de persconferentie niet bijgewoond. Maar de fatsoenlijke vertegenwoordigers van de media – de grote omroepen en de kranten – waren allemaal aanwezig geweest. Ze zouden melding doen van het verhaal en dat zou een situatie in het leven roepen waarbij de verhalen in de tabloids niets anders leken dan goedkope leugens.


      En Dayne was er vrij zeker van dat ze van alles uit hun duim zouden zuigen. De roddelbladen zouden ervan uitgaan dat, wat zich tussen Katy en hem ook afspeelde, het er in hun verboden relatie blijkbaar heftig aan toe ging. Hij bad elk uur dat de leugens waar ze in de edities van maandag mee op de proppen zouden komen, niet nadelig waren voor Katy’s goede naam, althans niet voor lange tijd.


      Joe vertelde hem wat hem die middag te wachten stond. ‘De getuigenissen zullen om elf uur wel beëindigd zijn en we willen graag dat Katy en jij in de rechtszaal zijn voor de slotpleidooien; dat moet allemaal nog voor de lunch gebeuren.’ Zoals altijd had Joe een geopende map in zijn handen. Hij maakte voortdurend aantekeningen en dat was ongetwijfeld een van de redenen waarom hij zo succesvol was. ‘De jury hoeft maar één blik op jullie te werpen en al die saaie medische getuigenissen zijn vergeten. Ze zullen meteen weer op het punt zijn waar ze dinsdagmiddag waren, geschokt door de bijzonderheden van de aanval.’


      ‘Denk je dat ze vandaag nog tot een uitspraak komen?’


      ‘Ja.’ Joe knikte resoluut naar hem. ‘Volgens Tara is de beslissing een fluitje van een cent.’


      Dayne begreep het belang van hun aanwezigheid in de rechtszaal, maar hij moest nog zo veel bespreken met Katy, er waren nog zo veel dingen voor hun toekomst waarvoor een oplossing moest worden gezocht. Hij had het gemeend wat hij gisteren tegen haar had gezegd. Als ze wegliep, zou hij achter haar aan gaan. Hij wilde niet dat ze wegging, wilde dat ze pas terugging naar Bloomington als hij tegen haar had gezegd wat hij voor haar voelde. Dat hij van haar hield en dat hij van alles en nog wat zou veranderen om bij haar te kunnen zijn.


      In plaats daarvan leek het weer een dag vol waanzin en media-aandacht te worden. Katy had hem eerder die ochtend vanuit haar hotelkamer gebeld. Omdat het de verwachting was dat het proces vandaag zou worden afgerond, had ze van Tara toestemming gekregen om een terugvlucht te boeken voor zaterdag. Katy had afstandelijk geklonken, ze wilde dolgraag weer thuis zijn.


      Geweldig, wilde hij tegen haar zeggen. En hij dan? Hij had zich al eerder zo gevoeld, telkens als hij de familie Baxter wilde ontmoeten: omdat hij beroemd was, kon hij geen kant op. Maar dat moest hij voorlopig van zich afzetten. Op de een of andere manier zouden Katy en hij, als ze klaar waren in de rechtszaal, nog één avond samen hebben. En als de paparazzi hen dwars zaten, zou hij de politie bellen.


      Hij zou alles op alles zetten om wat tijd te vinden om samen te zijn met haar.


      Een paar minuten voordat ze bij het proces werd verwacht, glipte ze het afgeschermde zitgedeelte naast de rechtszaal binnen. Door de blik die ze uitwisselden, wist hij precies hoe ze zich voelde. De herinnering aan de tijd die ze aan het strand hadden doorgebracht, blonk nog steeds in haar ogen. Maar ze was bang voor wat er in het verschiet lag, misschien wel doodsbenauwd hoe de paparazzi het feit zouden benadrukken dat ze de hele nacht in het strandhuis was gebleven. Hij wilde haar apart nemen en haar in zijn armen houden, haar angst wegnemen.


      In plaats daarvan bleef hij staan en hij omhelsde haar kort. ‘Volgens Joe is de persconferentie perfect verlopen.’


      ‘Ja.’ Joe stond op en knikte naar Katy. ‘Ze waren blij dat ze een nieuwe invalshoek hadden.’ Hij lachte ongedwongen. ‘De fatsoenlijke pers vindt dat ze boven de paparazzi staan. Ze keken allemaal ontsteld bij de gedachte dat jij in je hotelkamer zat, bang om weg te gaan vanwege die agressieve roddelpers.’


      Dayne kon aan Katy’s blik zien dat ze niet overtuigd was. ‘Ik hou er niet van om te liegen.’


      ‘Je moet het zo zien.’ Joe ging weer zitten. ‘Jij vertelt als eerste een leugen – een onschuldig leugentje – zodat hun veel grotere leugens minder geloofwaardig lijken.’


      Die theorie was logica zoals ze die alleen in Hollywood kenden, dat stond vast. Dayne stond op het punt om Katy te vragen of ze moeite had gehad om het gerechtsgebouw binnen te komen, maar Tara verscheen in de deuropening. ‘Oké, we moeten gaan. Het begint over vijf minuten.’


      Zoals Dayne had verwacht, ging de rest van de ochtend als een waas voorbij. In haar slotpleidooi noemde Tara de details van de aanval, de manier waarop die was beraamd, de briefjes die Margie Madden naar de politie had gestuurd om hen te waarschuwen voor de door haar geplande aanval. De manier waarop ze Dayne verschillende keren had opgewacht.


      De grijze advocaat van de verdediging koos voor een totaal andere benadering. Hij vermeed het om de bijzonderheden van de aanval uit te leggen. In plaats daarvan begon hij een verhandeling over psychische aandoeningen. ‘Iemand die, zoals Margie Madden, geestesziek is, kan simpelweg geen moord beramen.’ Hij glimlachte triest naar de jury. ‘Dames en heren, ze weet zelfs niet eens wie ze is.’


      Tara had het laatste woord. Ze had een sterk argument waar advocaten van de verdediging en openbare aanklagers volgens Dayne vaak aan voorbijgingen. ‘Iedereen die ertoe in staat is een moord te plegen, is iemand die geestesziek is.’ Ze keek naar Margie. De vrouw was heel kalm, maar ze volgde het proces net als alle andere aanwezigen.


      ‘Het is niet aan mij om u ervan te overtuigen dat de verdachte, Margie Madden, gezond van geest is, dames en heren.’ Tara klonk onvermurwbaar, zelfverzekerd. Iedere aanwezige moest merken hoe zeker ze was van deze zaak. Ze wachtte even en keek de juryleden één voor één aan. ‘Het is mijn taak om u ervan te overtuigen dat ze een gevaar voor de maatschappij is, dat ze van plan was om iemand te vermoorden, het allemaal beraamde en al het mogelijke deed om dat ten uitvoer te brengen. Als u het met me eens bent dat de verdachte probeerde om Katy Hart en Dayne Matthews te vermoorden, dan moet u – dat moet u écht – de verdachte schuldig bevinden.’


      De rechter gaf de jury aanwijzingen voor hun overleg en de zitting werd verdaagd.


      Dayne glimlachte ernstig naar de juryleden, die van hun plaats gingen. Toen ze weg waren, ging Tara hen gehaast voor naar het wachtgedeelte. Een cateringbedrijf had een lunch bezorgd, maar Dayne had geen trek.


      Hij zat naast Katy en sprak zacht. ‘Als er een uitspraak komt, dan wil Joe dat wij later de pers te woord staan.’


      Er blonk paniek in haar ogen. ‘En ik moet daar ook bij zijn?’


      ‘Ja.’


      Joe ging tegenover hen zitten. ‘Katy, het is belangrijk. Jullie gaan allebei aan een kant van mij staan en we beantwoorden zo veel mogelijk vragen. Dan kan de buitenwereld zien hoe professioneel je bent. Ik sta tussen jullie tweeën in. Je wilt dat ze dat beeld onthouden als de roddelbladen volgende week met modder gaan gooien.’


      ‘O.’ Katy raakte haar broodje op haar bord nauwelijks aan. ‘Goed. Dat klinkt logisch.’


      ‘Het maakt onderdeel uit van ons plan.’ Dayne zuchtte. ‘Zodat je heelhuids uit Hollywood kunt vertrekken.’


      ‘Dan doe ik het. Je kunt op me rekenen.’


      Joe was iets aan het vertellen over de slotpleidooien toen ze zagen dat Luke zich onttrok aan het advocatenteam en naast Joe ging zitten.


      Onder tafel strekte Katy haar hand uit en gaf een kneepje in Daynes knie.


      Hij begreep het. Dit was de eerste keer dat Luke erbij was sinds Dayne haar de waarheid had verteld. De jongeman die tegenover hen zat, was Daynes broer.


      Luke nam een slokje uit een blikje frisdrank. ‘Ik heb gehoord dat het een beetje uit de hand gelopen is aan het strand?’


      ‘Inderdaad.’ Dayne keek zijn broer in de ogen. Wat hadden ze veel moeten missen doordat ze in twee verschillende werelden waren opgegroeid. Luke was iemand die Dayne graag beter had leren kennen. Wellicht hadden ze samen ’s zomers basketbalwedstrijden gespeeld en waren ze ’s winters gaan skiën. Ze scheelden meer dan tien jaar in leeftijd, maar er waren overeenkomsten tussen hen die verder gingen dan een uiterlijke gelijkenis.


      Katy zweeg, ze at haar broodje op en keek naar hen beiden.


      De tijd verstreek langzaam. Joe en Luke vertrokken na de lunch om wat dingen te bespreken voor de persconferentie aan het eind van de dag.


      Dayne keek naar Katy en toen hij zeker wist dat Tara en haar team druk in gesprek waren, draaide hij zich naar haar toe. ‘Je wilt ervandoor.’


      ‘Nee.’ Haar antwoord kwam snel. ‘Ik wil gewoon dat het voorbij is, het proces, alles.’


      ‘En de roddelbladen van maandag.’


      ‘Ja.’ Ze sloeg haar armen over elkaar en voor het eerst die dag klonk haar stem milder. ‘Waren we maar weer op het strand.’


      Hij glimlachte. ‘Dat vind ik ook.’ Er viel hem iets in. ‘Hé, zullen we vanavond bij Pepperdine gaan eten?’


      Ze lachte. ‘Samen met honderd van onze beste paparazzivrienden?’


      ‘Nee, ik meen het.’ Hij leunde achterover. ‘Na de persconferentie brengt Joe je terug naar je hotel. Daar kun je even tot rust komen en dan kun je rond etenstijd een taxi nemen naar Pepperdine. Ik vind wel een manier; zit daar maar niet over in. Ik ben er beter in dan jij om fotografen van me af te schudden.’


      ‘Meen je het echt?’


      ‘Ja.’ Hij zweeg toen er bij de deur een geluid klonk. ‘We hebben het er later nog over.’


      Een medewerker van de rechtbank stapte het vertrek binnen en keek naar Tara. ‘De jury wil u graag spreken.’


      Tara onttrok zich aan het gesprek met haar team. ‘Is de jury tot een uitspraak gekomen?’


      ‘Ja, inderdaad.’


      Het werd stil in het vertrek. Een uitspraak hield niet per se een overwinning in. Tara ging weg en kwam een paar minuten later weer terug. ‘We hebben nog een half uur.’


      Tot het zover was, zorgden de teruggekeerde Joe en Luke ervoor dat Dayne en Katy goed waren voorbereid op de persconferentie die zou volgen. Toen ze een half uur later plaatsnamen in de rechtszaal, was die bomvol verslaggevers en fotografen.


      Om de schijn op te houden, ging Dayne niet naast Katy zitten. Maar hij zou het wel graag willen. Hij voelde zich opeens zenuwachtiger dan hij gedurende het hele voorafgaande proces was geweest. Margie Madden verdiende een gevangenisstraf. Als ze werd vrijgesproken door haar psychische aandoening, dan zou elke doorgedraaide fan vinden dat het helemaal in orde was om een beroemdheid te stalken, om ze met de dood te bedreigen en met messen te zwaaien – en dat allemaal onder het mom van ontoerekeningsvatbaarheid.


      De juryleden kwamen het vertrek binnenlopen en namen plaats, waarna de voorzitter van de jury opstond.


      Rechter Nguyen keek de man van achter zijn tafel aan. ‘Is de jury tot een beslissing gekomen?’


      ‘Ja, edelachtbare.’


      ‘Heel goed.’ De rechter stak zijn hand uit.


      De voorzitter gaf een vel papier aan de rechtbankmedewerker, die het doorgaf aan de rechter.


      Rechter Nguyen opende het en las de inhoud met een blik die niets prijsgaf.


      Dayne hield zijn adem in. Alstublieft, God, laat het recht zegevieren.


      De rechter gaf het vel papier terug aan de medewerker, die het weer terugbracht naar de voorzitter.


      ‘Wilt u de uitspraak alstublieft hardop voorlezen?’ Rechter Nguyen leunde naar achteren en wachtte af.


      ‘Wij, de jury, vinden dat de verdachte, Margie Madden, schuldig is op beide punten van de aanklacht.’


      Het was hun gelukt! Ze hadden de zaak gewonnen! De rechter vroeg de juryleden één voor één of de uitspraak in overeenstemming was met zijn of haar inbreng in de zaak, maar Dayne was al opgestaan; hij omhelsde Joe Morris en vervolgens Luke, en tot slot glimlachte hij naar Katy. Uit haar blik sprak één en al opluchting en hij kon haar gedachten lezen. Het was bijna voorbij. Het proces, alle ogen die op hen waren gericht, de pers die hen overal achtervolgde – nog een paar uur en dan had ze haar leven weer terug. Voor het moment althans.


      ‘Stilte, alstublieft.’ De vermaning van de rechter klonk niet echt overtuigd. Hij ging verder met zijn vraag aan de juryleden, waarna hij een dag vaststelde voor het bepalen van de strafmaat. ‘Tot die tijd moet de verdachte in het huis van bewaring blijven.’ Hij gaf een tik met zijn hamer. ‘Zitting gesloten.’ Hij stond op en verliet het vertrek door een deur achter zijn tafel.


      De juichstemming in de rij waar Dayne zat, hield aan. Joe had tegen hen gezegd dat de pers dit moment – als het er zou komen – beslist wilde vastleggen. Het zou hun een foto voor de voorpagina opleveren, waardoor de nadruk op het proces kwam te liggen en niet op de relatie tussen Katy en Dayne. Dayne omhelsde vervolgens Tara Lawson. Hij talmde wat en schudde Katy voor de ogen van de pers de hand. Luke deed hetzelfde bij Katy – om ervoor te zorgen dat er foto’s werden gemaakt zoals zíj dat wilden.


      Joe richtte zich tot de pers. Hij legde uit dat Katy Hart en Dayne Matthews, net als openbaar aanklager Tara Lawson, hen over een paar minuten buiten het gerechtsgebouw te woord zouden staan.


      De pers dromde samen en Dayne knikte naar Luke. ‘Jij neemt Katy onder je hoede, goed?’


      ‘Doe ik.’ Luke bleef naast haar lopen terwijl het groepje de rechtszaal verliet.


      Buiten op de trap van het gerechtsgebouw stelden ze zich op zoals met Joe was afgesproken. Ze stonden naast elkaar: Joe, vervolgens Dayne, daarna Tara en Katy en tot slot Luke.


      Een uur lang beantwoordde Joe vragen voor de groep, als een soort presentator van het een of andere verknipte realityprogramma. Ze vroegen Dayne om te reageren op de brutaliteit van fans die zich toegang wilden verschaffen tot beroemdheden.


      ‘Het gaat niet alleen om gestoorde fans.’ Daynes stem klonk ernstig en hij had bij de gelegenheid passende kleding aan: hij zag er eerder uit als een zakenman dan als een filmster. ‘Het gaat ook om de paparazzi. Als mensen worden achtervolgd, ontstaan er gevaarlijke situaties.’ Hij sprak als een politicus en maakte oogcontact met de pers. ‘Ik hoop dat de fans en de paparazzi zich iets aantrekken van de uitspraak van vandaag. Als iemand bekend is, mag dat niet inhouden dat hij als prooi mag worden beschouwd en dat hij wordt geïntimideerd en persoonlijk wordt aangevallen.’


      De aandacht verplaatste zich naar Katy. ‘Was de aanval van Margie Madden de reden waarom je die rol in Dream on hebt afgewezen?’


      Katy stapte naar de zee van microfoons toe. ‘Er speelden meer dingen mee bij die beslissing.’ Ze glimlachte, verborg haar nervositeit. ‘Maar, inderdaad. Ik hecht heel erg aan mijn privacy.’


      Tara beantwoordde de volgende vraag, maar Katy’s woorden bleven hangen bij Dayne. Om de een of andere reden bleven ze steken in zijn hart, als een pijnlijke splinter. Ik hecht heel erg aan mijn privacy. Privacy.


      Hij wist niet goed waarom die uitspraak hem zo raakte. Hij wist al dat ze er zo over dacht, maar toch. Nu hij het bij een persconferentie hoorde, klonk het als een bevestiging dat ze nooit, maar dan ook nooit bereid zou zijn om een compromis aan te gaan waar het zijn bekendheid betrof. Hij moest een manier vinden om haar op haar voorwaarden lief te hebben, in haar eigen omgeving, anders zou hij nooit de kans krijgen om haar überhaupt lief te hebben.


      Toen er een eind was gekomen aan de persconferentie vertrokken ze allemaal gehaast in verschillende richtingen. Joe bracht Dayne naar huis en Luke gaf Katy een lift naar haar hotel.


      Drie uur later reed Dayne de parkeerplaats bij de Pepperdine-universiteit op en keek om zich heen. Hij was door drie fotografen gevolgd, maar die had hij van zich af weten te schudden bij de drive-in van Starbucks. Hij gaf zichzelf een complimentje terwijl hij zijn auto achter wat struiken parkeerde en stapte uit met een plaid, twee bekers koffie en een tas vol eten. Slim autorijden en geduld. Zie je wel, het kon – een leven leiden met paparazzi om je heen. En trouwens, ze konden zien dat Katy niet bij hem was, waardoor ze minder happig waren, omdat alleen een foto waarop ze samen stonden voor hen nieuwswaarde had.


      Dayne liep omlaag over een pad naar een plateau dat vanaf de parkeerplaats niet te zien was. Katy en hij hadden elkaar met hun mobiele telefoons op de hoogte gehouden en na een paar minuten hoorde hij op de parkeerplaats boven hem een auto. Een portier ging open en weer dicht en de auto reed weg.


      ‘Dayne.’ Haar stem klonk zacht en bang.


      Hij stond op en stak zijn hand omhoog. ‘Ik ben hier beneden.’


      Met lichte passen rende ze naar hem toe. ‘Poeh.’ Ze liet zich naast hem op de plaid zakken. ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat we dit doen.’


      Er ging een trilling door hem heen nu hij haar weer zag. Zijn hart was helemaal vol van haar, dat had hij nog nooit bij iemand gehad. Hij moest er niet aan denken dat hij over een tijdje afscheid van haar moest nemen.


      Ze lachte zenuwachtig. ‘Ik had verwacht je hier beneden aan te treffen met allemaal fotografen om je heen.’


      ‘Nee.’ Hij grinnikte. ‘Ik zei het al eerder, zo erg is het over het algemeen meestal niet. Ze doen gewoon hun werk, meer niet.’ Hij gaf haar een beker koffie en trok de tas met eten naar zich toe. Hij had van thuis fruit, kaas en zuurdesembrood meegebracht. Hij had geen tijd gehad om bij een winkel langs te gaan en het was nergens voor nodig om de paparazzi wakker te schudden dat hij een picknick wilde organiseren.


      ‘Heb ik dat goed gehoord?’ Ze glimlachte naar hem. ‘Dat jij tegen me zei dat het helemaal niet zo erg is met de paparazzi, terwijl ze de vorige avond op de deur bonkten?’


      Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik wil alleen maar zeggen dat je eraan gewend raakt.’ Hij was haar aan het uitproberen, zonder dat in zoveel woorden te zeggen. Als zij net zo veel om hem gaf als hij om haar, dan moest ze toch bereid zijn om een beetje extra aandacht voor lief te nemen? Het was iets wat de hele week nog niet bij hem was opgekomen, pas vandaag, tijdens de persconferentie. Maar was dat misschien niet de oplossing van hun problemen? Dat zij bereid was wat van haar privacy op te geven?


      Katy bedankte hem voor de koffie, maar zette haar beker naast zich neer. Het hele gesprek over paparazzi en gewend raken aan de camera’s leek haar te ontgaan. De zon begon onder te gaan en Katy staarde naar de zee. ‘Ik heb met Luke gepraat.’ Ze leunde naar achteren op haar ellebogen en strekte haar benen. ‘Ik heb hem bedankt en afscheid van hem genomen.’


      ‘Het is een aardige vent.’


      ‘En dat niet alleen.’ Ze keek hem aan. ‘Dayne, ik heb zitten denken. Je móet met de Baxters praten. Door je te verschuilen voor je broer en je zussen… wat bereik je daarmee?’


      ‘Dat zij hun privacy houden.’ Hij zei het snel en misschien een beetje te bot. ‘De privacy die voor jou ook zo belangrijk is.’


      ‘Maar je zei zelf dat het niet zo’n vaart loopt.’ Ze draaide zich op haar zij en keek hem aan. Er speelde een glimlach rond haar lippen. ‘Als je jezelf daarvan kunt overtuigen na deze week.’


      ‘Dat probeer ik.’ Hij ging ook op zijn zij liggen, op zo’n halve meter afstand van haar, en ging helemaal op in haar ogen. De spanning van de afgelopen week begon hem naar de keel te grijpen en hij probeerde die van zich af te zetten. Zij kon niet weten wat hij dacht tenzij hij open kaart speelde. ‘Ik heb een idee, Katy.’


      ‘Nou?’ Ze strekte haar hand uit en streek met haar knokkels tegen zijn kin, zijn wang. ‘Met jou naar Mars vluchten, waar we van niemand last hebben.’


      Hij ging met zijn vingers over haar blote arm. ‘Nee.’ De sfeer tussen hen was teder, luchtig. De bomen zorgden voor schaduw over het stuk gras waar de plaid lag en in de verte klonk af en toe de roep van een zeemeeuw. ‘Verhuis hiernaartoe. Dan kunnen we samen zijn en kan ik aan mijn contractuele verplichtingen voldoen.’ Hij knipperde geen moment met zijn ogen, deed niets wat een eind kon maken aan de verbondenheid die hij met haar voelde. ‘En dan, wie weet, verhuizen we over een paar jaar samen naar Bloomington.’


      Haar glimlach verflauwde en hij zag de pijn in haar ogen. ‘Hiernaartoe verhuizen? Je bedoelt bij jou intrekken?’ Ze ging rechtop zitten. ‘Meen je dat?’


      ‘Niet om bij mij in te trekken.’ Hij kwam een stukje overeind en pakte haar hand. Waarom ging met haar niets van een leien dakje? ‘Kom op, Katy. Je kent me toch wel een béétje?’


      ‘Oké, en dan? Dan verhuis ik om hier in een flat te gaan wonen; alles in Bloomington wat me dierbaar is, laat ik achter, zodat wij samen in het geniep kunnen rondscharrelen?’ Ze sprak langzaam, nadenkend, ze klonk absoluut niet sarcastisch. Ze keek naar het gras en streek met haar hand over de uiteinden van de sprietjes. ‘Jij bent druk met je films.’ Haar glimlach was triester dan eerst. ‘Dat werkt niet, Dayne.’


      Ze had gelijk en hij verafschuwde de realiteit. Verafschuwde het dat hij zijn leven niet zo kon veranderen dat het voor haar aantrekkelijk was en hij verafschuwde het contract waardoor hij nog verscheidene jaren aan Los Angeles gebonden was.


      Hij kreunde en ging weer op zijn zij liggen. ‘Dus je gaat het op een lopen zetten?’


      ‘Ik loop niet weg.’ Ze bewoog zich langzaam en ging ook op haar zij liggen. ‘Ik ga naar Bloomington.’ Ze legde haar hand op zijn schouder. ‘Daar hoor ik thuis.’ Ze aarzelde. ‘Misschien hoor jij daar ook thuis.’ Haar stem klonk zacht en kwam nauwelijks boven het geluid van de bladeren boven hen uit. ‘Heb je daar ooit over nagedacht?’


      ‘Hè, dan moet ik verhuizen om daar in een flat te gaan wonen?’ Zijn geplaag voelde goed, veel beter dan de geladenheid van even daarvoor.


      ‘Ja, wijsneus.’ Ze gaf hem een duwtje. ‘Desnoods koop je het hele gebouw. Dan heb je in ieder geval een plek om thuis te komen.’


      ‘Tussen de films door.’


      ‘Ja, tussen de films door.’


      ‘Onder het toeziend oog van heel Bloomington?’


      ‘Ja.’ Ze gaf hem opnieuw een por. ‘Zelfs de Baxters.’ Ze keek hem onderzoekend aan. Ondanks de ongedwongen sfeer was haar ultimatum duidelijk. Hij moest een manier vinden om deel uit te gaan maken van haar wereld, anders hield het op voor hen beiden.


      Dat idee was bij hem ook al opgekomen, maar zou hij daar dan ooit zijn? Zeker de eerste paar jaar moest hij in de buurt van de studio zijn, toch? In de buurt van de premières en voor de publiciteit vooraf en de rode lopers. In de buurt van zijn impresario, casting director en medespelers. Zo lagen de zaken gewoon. De opsomming klonk buitengewoon oppervlakkig en nietszeggend in vergelijking met Katy Hart.


      Hij zuchtte even. ‘Ik weet het niet.’ Hij draaide zich op zijn rug en keek haar aan. ‘Het enige wat ik wil, ben jij, Katy.’ Hij legde zijn hand tegen zijn voorhoofd. ‘Zo moeilijk hoort dit toch niet te zijn.’


      Ze ging ook op haar rug liggen en staarde omhoog. ‘Ik meen het echt, ik wil graag dat je naar Bloomington verhuist.’ Ze keek hem even aan. ‘Maar ik zou nooit van je vragen om je leven hier achter te laten voor mij. Dat niet.’


      Hij bewoog zich wat dichter naar haar toe. ‘Ik zou alles hier meteen achter me laten als dat kon.’ Hij streek met zijn vingers door haar blonde haar en opeens wist hij dat hij zich geen moment langer kon inhouden. Ze ging weg en dit was hun afscheid. Hij draaide zich naar haar toe en drukte zijn lippen zachtjes op die van haar. Zijn stem was hees van verlangen toen hij zich van haar losmaakte. ‘Katy, hoe kan ik je ooit laten gaan?’


      Ze boog zich naar hem toe en dit keer kuste zij hem. ‘Ik zal dit nooit vergeten, wat er na vandaag ook gebeurt.’


      Hij stond op het punt om tegen haar te zeggen dat ze niet zo moest praten en dat ze, ook als ze geen enkel logisch scenario konden bedenken, op de een of andere manier bij elkaar zouden zijn. Maar voordat hij iets kon zeggen, klonk beneden hen het geluid van rennende voetstappen die de heuvel op kwamen. Ze gingen tegelijkertijd rechtop zitten, net toen twee fotografen stilhielden en foto’s begonnen te nemen.


      Met elke klik voelde hij dat Katy meer in paniek raakte. Maar dit keer zou hij het niet laten gebeuren. ‘Vouw de plaid op, Katy.’ Hij stond op en keek dreigend naar de fotografen. ‘Laat ons met rust!’


      ‘Dayne, alsjeblieft, laten we hier weggaan!’


      Hij keek haar boos aan. ‘Ik regel dit wel.’ Hij klemde zijn kaken op elkaar. ‘Het is genoeg geweest.’


      Ze draaide haar rug naar de fotografen toe en deed wat haar was gevraagd. Zonder er verder over na te denken, ging Dayne tussen haar en de paparazzi staan. Ze stonden op een kleine vijf meter afstand foto’s te maken.


      Dayne haalde naar hen uit en sloeg een van de camera’s tegen de grond. Door de klap raakte de telelens los en brak de omkasting. Daynes hand deed pijn, maar zijn woede werd alleen maar erger, nam volledig bezit van hem. Hoe haalden ze het in hun hoofd om hem op deze manier achterna te zitten, telkens als Katy en hij een moment voor zichzelf wilden hebben?


      De fotograaf die het dichtst bij hem stond, pakte zijn kapotte toestel op en snauwde naar Dayne. ‘Hier hoor je nog over van mijn advocaat.’


      ‘En jij hoort nog van die van mij.’ Dayne stak zijn vuist naar hem op. ‘Wegwezen.’


      ‘Kom mee.’ De ander pakte de elleboog van zijn collega. ‘Laat maar.’ Hij wees naar de parkeerplaats boven hen. ‘Je kunt geen kant op, Matthews. De parkeerplaats staat vol auto’s.’


      ‘Wegwezen!’ Dayne zette nog een stap in hun richting.


      De twee mannen sprongen naar achteren. De fotograaf met de kapotte camera riep: ‘Je hebt zelf gekozen voor dit leven, Matthews, dus je moet maar leren om ermee om te gaan.’


      Ze pakten hun spullen bij elkaar en stampten weg. De boze man schreeuwde over zijn schouder: ‘Die foto hebben we trouwens mooi wel.’


      Dayne draaide zich om en zag dat Katy naar het pad klauterde. Haar gezicht was bleek. ‘Wat moeten we nu?’


      ‘We gaan er gewoon op af.’ Hij kookte van woede, was zo lang hij zich kon herinneren nog nooit zo boos geweest. Hielden ze dan nooit op als ze een bepaalde foto wilden, mochten ze dan elk moment bederven als dat inhield dat ze hun foto maar aan de tabloids konden verkopen? Hij liep naar haar toe en nam de plaid en de tas met eten van haar over.


      Katy had de bekers koffie in haar handen terwijl ze achter hem aan ging; ze had moeite om hem bij te houden. ‘Ze zullen ons zien, toch?’


      ‘Ja. Blijf achter me.’ Hij klonk afgemeten, ziedend. ‘Ze zullen geen enkele foto kunnen maken die de moeite waard is.’


      Ze kwamen bij het open gedeelte en precies zoals de fotografen hadden gezegd, stonden er zeker zes auto’s op de parkeerplaats. Een paar van de wachtende fotografen sprongen naar buiten en begonnen foto’s te maken. Anderen hielden hun camera door het geopende raam van hun auto en drukten af.


      Hij had de neiging om de plaid en het eten te laten vallen en hen stuk voor stuk uit de auto te rukken en hun wat aan te doen. In plaats daarvan hield hij zijn hoofd gebogen. ‘Blijf vlak achter me.’


      ‘Doe ik.’ Hij voelde dat ze bij hem was, ze trilde van angst.


      Ze bereikten zijn auto bij het struikgewas en hij deed het portier aan de passagierskant als eerste open. Nadat Katy was gaan zitten, aarzelde hij; hij keek de fotografen één voor één aan. Het zou hem zeker lukken om drie van hen neer te halen. God, geef me de kracht om hen niet te vermoorden.


      zoon, de woede van een mens brengt niets voort wat in gods ogen rechtvaardig is..


      Door die woorden bleef hij abrupt staan. Hij wankelde even, zijn woede verdween en hij strompelde naar de bestuurderskant. Het snelle antwoord moest van God komen, het moest God zijn die hem tot bezinning bracht. Hij had de tekst in de Bijbel gelezen voordat Katy naar Los Angeles was gekomen. Op dat moment had hij er niet veel belang aan gehecht. Hij was niet iemand die zich boos maakte, dus waarom zou hij aandacht schenken aan een tekst over boosheid?


      Maar nu was hij zo woedend geworden dat hij in staat was geweest om de paparazzi neer te slaan. Als God hem niet aan die woorden had herinnerd.


      Hij draaide het sleuteltje om in het contact en keek Katy aan.


      Ze was onderuit gaan zitten op haar stoel en schermde met één hand haar gezicht af. ‘Waar zijn we toch mee bezig?’


      ‘We gaan ze van ons afschudden.’ Zijn woede was weer terug, maar niet zo erg als eerst. Hij wilde niet naar hen uithalen; hij wilde hen kwijtraken. Koste wat het kost. Hij drukte met zijn voet het gaspedaal in en maakte met piepende banden een draai van honderdtachtig graden, waarna hij naar de hoofdweg stoof.


      In zijn spiegeltje zag hij dat de fotografen zich hun auto in haastten en achter hem aan gingen. ‘Dat gaat je vandaag niet lukken,’ mompelde hij. ‘Doe je gordel om.’


      Katy begon aan haar gordel te sjorren, maar hij zag aan haar blik dat ze doodsbang was. ‘Niet zo hard, Dayne. Het maakt toch niets uit als… als ze weten waar we naartoe gaan.’


      ‘Het maakt wél uit.’ Hij meerderde vaart en wist nog net door groen te rijden bij het verkeerslicht onder aan de heuvel. Met gierende banden nam hij de bocht naar links en liet de motor razen. ‘Niemand schrijft mij voor wat wij doen.’


      ‘Breng me maar gewoon terug naar het hotel.’ Ze was bijna in tranen, haar stem was vol angst. ‘Dayne, alsjeblieft.’


      ‘Ik doe voorzichtig. Maak je geen zorgen.’ Achter zich zag hij dat de zes paparazzi allemaal door het rode licht reden. De laatste botste bijna tegen een andere auto aan. ‘Ze zijn echt helemaal gestoord.’


      ‘Zeg dat wel.’ Katy sloeg haar handen voor haar gezicht. ‘Dayne, dit is te gek voor woorden. Breng me maar gewoon terug naar −’


      Er klonk een claxon van een tegenligger die vlak voor hem linksaf sloeg.


      ‘Katy, hou je vast!’ Hij zwenkte opzij. Zijn auto slipte over de kruising en kwam een paar centimeter van een elektriciteitsmast tot stilstand.


      De chauffeur van de auto die linksaf was geslagen, claxonneerde nog een keer, dit keer langer.


      De adrenaline gierde door Daynes lichaam terwijl hij zijn auto terug naar de rijbaan manoeuvreerde en zijn weg in zuidelijke richting vervolgde.


      ‘Zeg.’ Katy had haar hand voor haar mond. ‘Als je nog wat harder had gereden, zaten we nu om die mast gekruld.’


      Dat was ook zo. Dayne voelde dat zijn hart weer wat rustiger begon te kloppen. ‘Katy.’ Hij pakte haar hand vast. Wat bezielde hem? Waarom was het zo belangrijk geweest om de paparazzi van zich af te schudden, terwijl dat alleen maar inhield dat ze hun jacht een paar uur later of de volgende dag gewoon zouden voortzetten? ‘Katy, het spijt me.’


      ‘Die auto… hij sloeg vlak voor je af.’ In het afnemende zonlicht zag hij dat ze tranen in haar ogen had. ‘We hadden wel dood kunnen zijn.’


      In zijn achteruitkijkspiegel zag hij dat de fotografen hem nog steeds op de hielen zaten. Katy had gelijk. Als hij ook maar iets sneller had gereden, dan zouden ze tegen die andere auto zijn aangereden, wat een vreselijke ravage tot gevolg zou hebben gehad. In dat geval hadden de fotografen geweldige plaatjes kunnen schieten. Foto’s die een fortuin waard waren. Voor hen deed het er niet toe dat zij zelf de oorzaak waren van alle schade of dat er misschien doden of gewonden waren gevallen. Auto-ongelukken hadden nieuwswaarde.


      Door dat besef voelde hij zich misselijk worden. Hij gaf minder gas en reed met normale snelheid verder. ‘Ik breng je terug.’


      Terug naar het hotel, terug naar de plek waar ze haar vertrek kon regelen en kon terugkeren naar een normaal leven. De wereld waarin hij verkeerde, was niet alleen krankzinnig en zenuwslopend – die wereld was gevaarlijk. Hij kon Katy niet blootstellen aan dat soort gevaar, zelfs als ze bereid was om naar Hollywood te verhuizen.


      De zes fotografen reden in een rij achter hen aan – het leek wel een of andere bizarre optocht. Het maakte Dayne niet meer uit. Hij bewoog zich naar haar toe en hun vingers verstrengelden zich. ‘Daarom was je die avond bij het strand ook al zo van streek.’ Hij zei het op kalme, verslagen toon. Door de adrenaline ging zijn hart nog steeds als een razende tekeer, maar de strijd was voorbij.


      De paparazzi hadden gewonnen.


      Katy keek hem aan alsof ze probeerde te begrijpen wat hij precies bedoelde. ‘Bij het strand?’


      ‘Ja.’ Hij hield het stuur stevig vast en zijn blik was strak naar voren gericht. Hij nam geen enkel risico meer, niet met Katy in de auto. ‘Je zei tegen me dat ik je bang maakte. Je vroeg je af waar het op zou uitdraaien.’


      Haar ogen werden opnieuw vochtig. Ze sloeg haar hand voor haar mond alsof ze zich haar eigen woorden niet wilde herinneren. Maar ze kon ze evenmin naast zich neerleggen.


      ‘Ik was helemaal in de war toen ik die avond ging slapen,’ vervolgde Dayne. ‘Je zei tegen me dat ik Hollywood had en mijn films en dat jij Bloomington had.’ Met elke kilometer kwamen ze dichter bij hun afscheid. Hij voelde zich machteloos en kon alleen maar doorrijden in zijn auto. Doorrijden en zichzelf ervan overtuigen dat het het beste was om Katy los te laten. ‘Jij vroeg je af of het ooit iets kon worden.’ Door de tranen was alles wazig en hij knipperde met zijn ogen om beter te kunnen zien. ‘Ik dacht dat je gewoon bang was, dat je tijd nodig had om aan al die aandacht te wennen.’


      ‘Dayne, ik wil niet weg.’


      Hij bracht haar hand naar zijn lippen en drukte er een kus op. ‘In de wereld waarin ik leef, heb jij geen enkele vrijheid.’ Zijn kin trilde, boosheid en verdriet streden binnen in hem om het hardst. ‘Of wel?’


      Ze liet haar hoofd hangen, de tranen druppelden op haar schoot. Er ontsnapten haar een paar snikken en ze bracht zijn hand naar haar wang. ‘Als er een manier was…’


      Maar die was er niet. Opeens wist hij dat dit de gelegenheid was, misschien de enige gelegenheid die hij ooit zou krijgen, om haar te vertellen wat hij precies voor haar voelde. Hoe sterk zijn gevoelens voor haar in werkelijkheid waren.


      Ze reden de parkeerplaats van het hotel op, gevolgd door de zes paparazzi. Hij stopte en legde zijn handen om haar gezicht. Voordat de fotografen uit hun auto konden springen, voordat ze ook maar één foto konden maken, kuste hij haar en keek hij recht in haar hart. Het prachtigste hart dat hij ooit had gekend.


      Hij kon hen horen; ze sloegen hun portieren dicht, kwamen aanrennen. ‘Katy, ik hou van je.’ Hij gaf haar opnieuw snel een kus. ‘Nu je weggaat, moet je weten dat dat zo is.’


      Haar lippen gingen uiteen, haar ogen waren opengesperd, alsof ze niet kon geloven wat hij zojuist had gezegd.


      ‘Dayne! Katy! Even poseren voor een foto!’


      Twee portiers waren bezig de fotografen op afstand te houden.


      ‘Sorry dat ik dat nooit eerder heb gezegd.’ Er blonken verse tranen in Katy’s ogen, die over haar wangen biggelden. ‘Ik hou ook van jou, Dayne.’ Ze drukte haar vingers tegen haar lippen, vervolgens tegen die van hem. ‘Het ga je goed.’ Ze hield haar tas voor haar gezicht, stapte uit de auto en haastte zich door de draaideur. Ze keek één keer om, en hij kon nog net zien dat ze harder huilde. Met haar lippen vormde ze de woorden ‘Tot ziens’.


      Toen was ze verdwenen.


      Terwijl hij wegreed, had hij geen kracht meer om de strijd met de paparazzi aan te gaan of om hen te bedreigen, had hij geen zin meer om hard door de straten van Los Angeles te rijden in een poging hen van zich af te schudden. Ze maakten onderdeel uit van zijn leven. Dan konden ze hem net zo goed naar huis toe achtervolgen. Wat deed het er nu nog toe?


      Katy was weg en dat niet alleen. De droom was ook weg. Hij wilde graag geloven dat het iets zou kunnen worden, dat ze zijn manier van leven zou overnemen en er zonder kleerscheuren van af zou komen. Maar als je keek naar wat er bijna was gebeurd: ze waren bijna om het leven gekomen, alleen maar omdat ze zo wanhopig graag een uurtje samen wilden doorbrengen.


      In de stilte van zijn auto liet hij de tranen komen. Warme tranen van frustratie, die over zijn wangen liepen, in zijn ogen en op zijn lippen prikten en die hem aan het twijfelen brachten over zijn geloof. Hij had God gevraagd om hun een mogelijkheid te bieden, om hun een toekomst te geven. Maar aan die ene week samen was abrupt een heel naar eind gekomen. En de tabloids lagen nog niet eens in de winkel.


      Natuurlijk kon hij zo af en toe naar Bloomington gaan, om toe te kijken bij de repetities van Katy in het CKT, waarna ze in een paar gestolen uurtjes met elkaar konden praten in de woonkamer van de Flanigans. Maar een relatie bestond niet alleen daaruit. De liefde die hij met Katy wilde delen, moest ook inhouden dat ze samen uit eten konden gaan, lange wandelingen konden maken, vertrouwelijke gesprekken konden voeren en naast elkaar in de kerk konden zitten.


      Hij wreef met zijn vuist over zijn wangen en deed het raampje omlaag. De zee was zijn kameraad, die spoelde de onmogelijkheden van zijn leven weg en gaf hem de hoop dat hij de volgende dag op de een of andere manier bij het wakker worden een reden had gevonden om te leven. Hij had van Bob Asher geleerd dat God een bedoeling had met zijn leven – bedoelingen voor een prachtige toekomst die draaide om zijn geloof in God. Ja, Dayne Matthews zou het overleven en hij zou een reden hebben om te leven.


      Maar zonder Katy, zonder het gevoel haar in zijn armen te houden en zonder die glimlach die alles glans gaf, was er iets waarvan hij zeker wist dat hij het nooit meer zou hebben. Iets waaraan hij zich de hele afgelopen week had vastgeklampt.


      Een reden om lief te hebben.
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      Net als alle andere keren dat ze afscheid had moeten nemen van Dayne voelde Katy onafgebroken de pijn dat ze hem zo erg miste. Ze dwong zichzelf die zaterdagochtend op het vliegveld om in de pendelbus te stappen en op de een of andere manier wist ze de ochtend te overleven. Op het nippertje.


      De paparazzi achtervolgden haar naar het vliegveld en gaven het vervolgens op. Als ze naar huis ging, naar Bloomington, dan was er geen mogelijkheid meer om stiekem foto’s te maken van Dayne en haar. Het had geen zin om haar achterna te zitten.


      Ze belde hem maar één keer – om tegen hem te zeggen dat het haar gelukt was om bij haar gate op het vliegveld te komen.


      ‘Laat het me even weten als je in Indiana bent.’ Hij zei het nadrukkelijk, alsof hij het contact tussen hen wanhopig graag in stand wilde houden.


      Haar zucht maakte hem duidelijk wat haar woorden niet konden uitdrukken. ‘Tuurlijk, Dayne.’ Ze wilde graag geloven dat het waar was, zelfs nu ze voelde dat haar hart brak. ‘We spreken elkaar later nog.’


      Maar op maandagochtend hadden ze elkaar nog steeds niet gesproken. Het regende in Bloomington en toen Katy op weg ging naar de supermarkt, had ze haar capuchon opgezet over haar naar achteren gekamde haar.


      Haar hart bonkte terwijl ze naar de schappen met tijdschriften bij een lege kassa ging en ze bleef ontzet staan. Het was net zo erg als ze had gevreesd. Op zes tabloids stond in grote koppen het nieuws, iedere keer op een andere manier. De koppen leken sterk op elkaar: grote, vette letters met de tekst Onthulling: Dayne Matthews en zijn mysterieuze vrouw! Op de cover van een van de bladen stond een foto van Dayne en haar op Malibu Beach. Ze keek geschokt en bang en had haar hand omhoog, alsof ze niet wilde dat de foto werd gemaakt.


      Terwijl ze ernaar keek, herinnerde ze zich een opmerking van Dayne: Hou je hand omlaag. Ze had zich afgevraagd wat dat dan uitmaakte, maar nu was het duidelijk. Door haar hand omhoog te houden, zag ze er schuldiger uit dan Margie Madden. Schuldig en betrapt – precies zoals de tabloids hun slachtoffers graag zagen.


      Op het volgende tijdschrift stond een foto van Dayne en haar terwijl ze elkaar, tot hun knieën in de branding, kusten. Katy voelde dat de moed haar in de schoenen zonk toen ze ernaar keek. Hoe kon ze de CKT-gezinnen onder ogen komen als ze verwikkeld was in wat moest overkomen als een nationaal schandaal? Op elk blad waren kleinere foto’s tussengevoegd van Katy en Dayne die tegenover elkaar op de helling bij de universiteit lagen of terwijl ze wegstoven van het hotel.


      De ergste foto kwam als laatste en Katy had het idee dat ze zou flauwvallen. Op de foto was te zien hoe ze samen het strandhuis van de vriend van Joe Morris binnenstormden. Het bijschrift luidde: ‘In dit romantische optrekje verbleven de twee geliefden.’


      Ze ging met haar vingers naar haar wangen en voelde dat die warm waren. Door alleen al de covers te lezen móest zo’n beetje heel Amerika wel denken dat Dayne en zijn mysterieuze vrouw met elkaar naar bed gingen, dat ze een stiekeme relatie hadden die blijkbaar al aan de gang was sinds de aanval van Margie Madden.


      Gehaast pakte Katy een exemplaar van elk blad en ze nam ze mee naar de kassa, waarachter een wat oudere man zat.


      Hij sloeg de bedragen aan, stopte alles in een tasje en nam haar geld aan.


      Ze stond op het punt om hem te bedanken en de tas mee te nemen toen hij vriendelijk naar haar glimlachte. ‘Het gaat allemaal voorbij, mevrouw Hart. Daar hoeft u niet over in te zitten.’


      Ze bedankte hem en liep snel naar de auto; haar hoofd tolde door wat er net was gebeurd. Als een zestigjarige man achter de kassa haar herkende door de covers, dan zou dat bij heel Bloomington het geval zijn. Je hoefde de bladen niet eens te kopen of ze zelfs open te slaan om te begrijpen in wat voor lastig parket ze zich bevond. Iedereen die langs de kassa kwam, zou haar foto op de covers zien.


      Zonder ook maar op één bord te letten, reed Katy naar huis. Jenny Flanigan was aan het werk op Baileys school en op dit tijdstip zou Jim in de achterkamer zijn, waar hij de jongens thuis lesgaf. Katy was er blij om. Ze was er nog niet klaar voor om hen onder ogen te zien. Ze holde de trap op naar haar appartement en legde de tijdschriften op haar kleine keukentafel. In de twee uren die volgden las ze ze woord voor woord, bestudeerde ze elke foto.


      In twee tabloids stonden foto’s van Dayne en Kelly Parker, met onderschriften die suggereerden dat Dayne wellicht doorlopend met Katy had afgesproken in de periode dat hij een relatie had met Kelly. Op één foto was te zien dat de vrouwelijke ster woedend was en in een klein kadertekstje werd dat ook beweerd. ‘Bloedlink’, aldus een bron.


      Katy ontdekte een bepaald patroon. Elke keer als er bewijs nodig was voor een verhaal vermeldde de tabloid simpelweg dat de belastende toelichting afkomstig was van ‘een bron’. In alle zes de bladen werden bronnen geciteerd die zeiden dat Dayne verliefd was geworden op Katy omdat ze zo gewoon was, terwijl in kaderteksten werd geopperd dat ze niet meer was dan een fortuinlijke fan.


      Geen enkel blad ging diep in op het proces; alleen op de meest opzienbarende gebeurtenissen, op de momenten dat Margie Madden had uitgehaald naar Katy of Dayne. Pas bij het laatste verhaal stond een regel waar haar hart een slag van oversloeg. De kop boven het kleine artikel luidde: Eén-nul voor de hypocrieten.


      Eronder stond:


      Katy Hart, die werkt bij het Christelijk KinderTheater in Bloomington in Indiana, is als het erop aankomt toch niet zo christelijk. Bronnen beweren dat ze de nacht met Dayne heeft doorgebracht in een strandhuis dat ze van iemand te leen hadden. Het ging er binnenshuis zo heftig aan toe dat het stel bij elk raam de jaloezieën dichtdeed.


      Katy liet haar hoofd hangen. Ze hadden zo hun best gedaan om juist die informatie buiten de pers te houden en nu was het toch bekend geworden.


      Dayne belde een uur later en ze nam op.


      ‘Katy, alles goed met je?’


      ‘Ze zijn gestoord, Dayne.’ Ze liep naar haar bed en ging languit liggen, met haar hoofd op het kussen. ‘Ik kan het huis niet meer uit.’


      ‘Dat kan gerust, want je weet hoe het echt zit.’ Hij klonk vastberaden, overtuigd.


      Zijn stem gaf haar weer wat hoop. Al was het maar een beetje. Ze hield de telefoon stevig vast en wilde dat hij bij haar was. Ze miste hem zo erg dat het pijn deed. ‘Hoe is het met jou?’


      ‘Vandaag? Ik weet niet wat erger is: dat je in de tabloids niet om jouw naam en je gezicht heen kunt of de wetenschap dat de momenten die ze hebben vastgelegd de laatste waren… de laatste die wij ooit samen zullen hebben.’


      Ze had het idee dat ze wel een maand of een jaar lang zou kunnen huilen. ‘Waarom moet het allemaal op deze manier gaan?’ Het was een retorische vraag en dat wisten ze allebei. Maar zo voelden ze zich. ‘Ik mis je zo.’


      ‘Ik jou ook. Als er een manier was om je te beschermen tegen dit alles, dan zou ik dat gelijk gaan regelen.’ Zijn stem klonk ernstig. ‘Ik ben jou alleen maar tot last, je hebt niets aan me, Katy. Dat blijkt wel uit de bladen.’


      Nadat hun telefoongesprek beëindigd was, waren ze geen van beiden dichter bij een oplossing gekomen. Ze wisten nu één ding: dat er echt geen oplossing was. De tabloids konden een kus of een intiem moment vastleggen, maar het was voor hen onmogelijk om het hart, de gevoelens vast te leggen van de man om wie ze zo veel gaf. Ondanks al die achtervolgingen, al die uren dat ze op de loer hadden gelegen, bleven hun verhalen alleen maar aan de oppervlakte.


      Die middag belde Katy Bethany Allen, Rhonda en ook Nancy en Al Helmes om te zeggen dat ze hen allemaal zo snel mogelijk wilde spreken. Het had geen zin om op de loop te gaan voor wat zo voor de hand lag. Ze nam de tijdschriften mee en legde ze voor haar vrienden en collega’s neer.


      ‘Jullie moeten mijn kant van het verhaal horen.’ Ze keek hen één voor één aan.


      Maar voordat ze kon beginnen om alles uit te leggen, stak Al Helmes zijn hand omhoog. ‘Katy, je hoeft mij bijvoorbeeld je verhaal helemaal niet te vertellen. Dayne Matthews en jij zijn vrienden van elkaar, jullie zijn in elkaar geïnteresseerd. Daar is niks mis mee.’ Hij fronste naar de tabloids. ‘Door die bij elkaar geraapte leugens zet ik geen moment mijn vraagtekens bij jou.’


      ‘Natuurlijk niet.’ Bethany haalde haar notitieblok en een pen tevoorschijn. ‘Maar het is toch goed om Katy’s kant van het verhaal te horen, mochten we worden benaderd door een van de CKT-ouders.’


      Rhonda zei geen woord. Haar blik maakte Katy duidelijk dat ze in haar maag zat met alle publiciteit en dat ze er voor Katy zou zijn, wat de buitenwereld ook dacht.


      Katy greep de rand van de tafel vast. Alstublieft, God, laat me het juiste zeggen.


      Diep vanbinnen klonk geen geruststellend gefluister en dat verbaasde Katy niets. Heel veel van wat er in grote letters op de covers stond, was haar eigen schuld. Als alles tussen Dayne en haar zakelijk was gebleven of als er gewoon vriendschap was ontstaan, dan waren die foto’s niet nodig geweest, dan hadden ze geen verhalen hoeven verzinnen.


      Ze haalde snel adem. ‘Ik zal het allemaal eerlijk vertellen.’ Ze keek naar Al. ‘Je hebt gelijk. Dayne en ik voelen meer voor elkaar dan gewoon vriendschap.’


      Rhonda’s blik werd dromerig. Dromerig en meelevend tegelijkertijd, en Katy begreep dat. Het geheim dat ze zo lang voor zich gehouden hadden, was eindelijk bekend.


      Katy keek naar de bladen. ‘We hebben elkaar een tijd geleden ontmoet, toen hij voor het eerst naar Bloomington kwam. Hij deed onderzoek voor zijn film Dream on en hij vroeg me het script voor de hoofdrol te bestuderen.’


      ‘Katy!’ Bethany hapte naar adem. ‘Daar heb je nooit een woord over gezegd.’


      ‘Rhonda wist het.’ Ze keek naar haar vriendin en ze glimlachten flauwtjes naar elkaar. ‘De auditie ging goed en Dayne bood me de rol aan. Dat waren we… waren we aan het bespreken toen die fan ons aanviel.’


      ‘Margie Madden.’ Uit de toon waarop Nancy Helmes sprak, bleek dat ze helemaal met haar meeleefde. ‘Arme schat, toch.’


      ‘Het was doodeng.’ Katy streek met haar vingers over de binnenkant van haar arm, de plek waar de vrouw haar had gestoken. ‘Ze wilde me vermoorden. Daar ben ik van overtuigd.’


      Ze hadden het verhaal allemaal via de kranten gevolgd, dus er waren weinig vragen.


      Al gaf een klopje op Katy’s hand. ‘Ze heeft de straf gekregen die ze verdiende.’


      ‘Inderdaad.’ Katy knikte. ‘Hoe dan ook, daarna… heb ik de rol geweigerd. Ik zei tegen Dayne dat onze levens te verschillend waren en dat ik in Bloomington thuishoorde. En dan was er nog het geloof. Dayne was boos op God om, nou ja, heel wat redenen. Er was geen sprake van dat ik verliefd op hem kon worden.’


      ‘Hij heeft haar een paar keer geprobeerd te bellen, maar ze heeft hem niet te woord gestaan.’ Rhonda sprak zacht, de herinnering aan die tijd klonk door in haar stem. Ze glimlachte verdrietig naar Katy. ‘Hij was niet van plan om het op te geven.’


      ‘Nee, maar er was geen andere keus.’ Katy keek naar Bethany. ‘Ik hou van mijn werk hier. Ik voelde dat God wilde dat ik bleef en dat ik me door niemand liet afleiden, zelfs niet door Dayne Matthews. Daarna ging hij samenwonen met Kelly Parker, de actrice die de rol kreeg.’


      ‘Poeh.’ Bethany leunde achterover op haar stoel, stomverbaasd. ‘Daar had ik geen idee van.’


      Nancy maakte een knikkend gebaar naar een van de tabloids. ‘Ze beweren dat je iets met hem had terwijl hij hier was toen er op locatie gefilmd werd.’


      ‘Dat was niet zo.’ Ze streek met haar vingers door haar haar. ‘Hij had iets met Kelly. We hebben elkaar maar een paar keer gesproken toen hij hier was.’


      ‘Hij heeft er niet bepaald gras over laten groeien.’ De stem van Al was één en al afkeer. ‘Dat moet heel moeilijk voor je zijn geweest, Katy.’


      ‘Dat was ook zo.’ Ze huiverde, voelde de pijn tot diep in haar ziel. ‘Dat is het nog steeds.’ Ze probeerde haar gedachten op een rijtje te zetten. ‘Met Kelly liep het op niets uit en in de maanden daarna kwam hij twee keer naar Bloomington; dat was voor mij totaal onverwachts en we gingen wandelen bij Lake Monroe.’


      ‘Dayne Matthews?’ Bethany’s mond bleef openstaan van verbazing. ‘Hij was hier in Bloomington om stiekempjes met jou te gaan wandelen?’ Ze keek naar Rhonda. ‘Ik kan er niet bij.’


      Nu ze het hele verhaal vertelde, kon Katy het zelf nauwelijks geloven. Ze zei tegen hen dat, elke keer als Dayne en zij elkaar zagen, het overduidelijk was wat ze voor elkaar voelden en dat Dayne sinds een paar maanden zijn leven aan Jezus wijdde. ‘Maar het lijkt onmogelijk om de werelden waarin we allebei leven met elkaar te combineren.’


      ‘Dus toen je voor het proces naar Los Angeles ging, hadden jullie heel wat met elkaar te bespreken.’ Zoals Al het zei, klonk het heel normaal, heel logisch. Alsof Dayne een gewone man was op wie ze verliefd was geworden. ‘Vandaar die foto’s.’


      ‘Ja, nou…’ Katy voelde dat ze opnieuw begon te blozen. ‘We hadden elkaar nooit mogen kussen, nu we geen enkel plan voor de toekomst hebben. Maar hoe dan ook’ – haar stem klonk krachtiger – ‘meer is er tussen ons niet gebeurd. Ja, ik ben samen met hem de hele nacht in dat strandhuis geweest, maar alleen omdat er fotografen op de deur bonkten, die per se een foto wilden. We besloten dat wij het langer konden uithouden dan zij, maar we vielen in slaap.’


      Ze stak haar handen omhoog. ‘Meer was het niet. We hebben alleen allebei op de bank geslapen.’ Ze perste haar lippen op elkaar. ‘Op de laatste dag werden we achtervolgd door fotografen en Dayne raakt in zijn auto de macht over het stuur kwijt. We hadden wel dood kunnen zijn. En toen drong onze situatie pas goed tot ons door.’ Ze haalde haar schouder op. ‘Bij elkaar zijn kan gewoon niet. Daar hebben we geen van tweeën iets aan. We hebben die avond afscheid van elkaar genomen en eerlijk gezegd weet ik niet of we elkaar ooit nog zullen zien.’


      Rhonda had tranen in haar ogen. Ze keek naar beneden, het was duidelijk dat ze van streek was door de situatie.


      ‘Wat erg voor je, Katy.’ Bethany stond op en sloeg een arm om haar schouders. ‘Dat moet heel moeilijk zijn.’


      ‘Ja.’ Ze snufte. De afgelopen dagen had ze zo veel gehuild dat ze geen tranen meer overhad. Dat kwam nu goed van pas, want ze was nog niet klaar. Ze had nog meer te zeggen, er waren nog meer redenen waarom ze hier bij elkaar waren. ‘Het is belangrijk voor me dat jullie weten hoe het echt zit, dat Dayne en ik niets meer hebben gedaan dan elkaar kussen.’ Ze slikte. ‘Maar toch, wat ik vorige week heb gedaan, was niet eerlijk tegenover jullie. In de Bijbel staat dat er geen sprake mag zijn van onzedelijk gedrag.’ Ze deed heel even haar ogen dicht. ‘En daar heb ik spijt van.’


      ‘Katy, dit hoef je allemaal niet te doen.’ Nancy’s reactie kwam snel. ‘Je wist niet wat je allemaal overkwam in Los Angeles.’


      ‘Toch’ – ze keek Bethany aan – ‘zou ik het begrijpen als jullie vinden dat ik mijn plaats hier moet afstaan. Als de dingen die de mensen over me zeggen voor jullie te veel zijn, te veel voor de goede naam van het CKT.’


      Bethany stond nog steeds naast haar. Ze ging op haar hurken zitten en legde haar hand op Katy’s schouder. ‘Ze kunnen je zo vaak als ze willen een hypocriet noemen, maar wij weten hoe het echt zit. Je zou niet hier zijn als je geloof niet alles voor jou betekende.’


      Ze had opgetrokken wenkbrauwen verwacht en zelfs een uitbrander. Als Bethany haar zou hebben gevraagd om voorlopig een stapje terug te doen, dan zou ze dat hebben begrepen. Hoe het ook echt zat, de geruchten zouden nog wekenlang aanhouden. Misschien zelfs maanden. Maar dit − wijd open armen en onbegrensde liefde − Katy had geen seconde op een dergelijke reactie durven hopen, hoewel die ook wel logisch was. Natuurlijk zouden ze het voor haar opnemen; het waren tenslotte haar vrienden.


      Ze kreeg een brok in haar keel en sloeg haar armen om Bethany heen. ‘Ik… ik weet niet hoe ik iedereen onder ogen moet komen. De families Pick, Johnson, Reed, Shaffer.’ Ze voelde angst in zich opwellen. ‘Wat zullen ze wel niet van me denken?’


      Terwijl ze aan het praten was, stonden Nancy en Al op en ze gingen achter haar staan. ‘Niemand laat je in de steek, Katy. Wij kennen je.’


      ‘De tabloids hebben er geen idee van waar ze het over hebben.’ De stem van Al klonk schor, alsof zelfs hij het er te kwaad mee had nu hij zag hoe iedereen Katy te hulp schoot.


      Katy wist geen woord meer uit te brengen, ze kon de kans die ze haar boden niet weigeren. Als ze bereid waren om het voor haar op te nemen, dan zou God haar er op de een of andere manier doorheen slepen. Ze zou er uiteindelijk sterker uit komen, ondanks alle leugens die er over haar verteld waren. Maar ook haar eigen rol in alles wat er was gebeurd viel niet te ontkennen. Ze had nooit het risico moeten nemen om met Dayne in het openbaar te verschijnen, had hem nooit moeten kussen, omdat ze al vanaf het begin wist dat er voor hen geen toekomst samen was weggelegd. En dan nog iets. Ze had het niet mogen toestaan dat Joe voor haar leugens had verteld. Uit leugens vloeide nooit iets goeds voort.


      De tijd die ze met Dayne had doorgebracht, was niet meer dan een droom, een fantasie. Hij zou nooit een gewoon iemand zijn. Het was absoluut onmogelijk om ongedaan te maken wat de roem met hem had gedaan en absoluut onmogelijk om op een ochtend wakker te worden en een ander te zijn dan de beroemde filmster die hij was.


      Ze had het er met Jenny en Jim over gehad op de avond dat ze was teruggekomen uit Los Angeles. Ze had tegen hen gezegd dat ze een vergissing had gemaakt en ze had hun gevraagd om het haar te vergeven dat ze hun goede naam had geschaad. Hun reactie was bijna hetzelfde als die van vandaag. Ze hadden met haar te doen, maar ze namen het haar niet kwalijk.


      ‘Je kunt beter naar huis gaan en wat uitrusten.’ Bethany stond op en gaf nog een laatste kneepje in Katy’s schouder. ‘De komende weken zijn bij ons de schijnwerpers op iets van een heel andere orde gericht.’


      Narnia. Katy zat te snakken naar die afleiding. Ze rechtte haar hoofd en keek hen aan. ‘Dank jullie wel.’ Ze beet op haar lip om te voorkomen dat ze hardop ging huilen. ‘Ik kan me geen betere vrienden wensen.’


      Tot besluit bad Al voor haar, bad hij dat de mensen die haar kenden zich niets aantrokken van de leugens in de tabloids en dat Katy zou voelen hoeveel de Flanigans en haar CKT-familie om haar gaven en dat ze haar steunden.


      ‘En tot slot, God, bidden we voor Dayne en Katy: deze twee jonge mensen die zich niet door hun gevoel kunnen laten leiden, gevoelens die misschien zelfs van U afkomstig zijn.’ Hij wachtte even. ‘Wilt U Dayne wijsheid geven, hen allebei helpen om met opgeheven hoofd door het leven te gaan en hen ook helpen om hun geloof in U in stand te houden.’


      Voordat ze vertrok, verzekerde Bethany Katy dat zij eventuele ongerustheid bij de CKT-gezinnen zou afhandelen. ‘Volgens mij hoef je je echt nergens zorgen over te maken.’ Ze omhelsde Katy nog even. ‘Maar mochten er ergens problemen zijn, dat regel ik dat verder.’


      Er kwamen inderdaad ongeruste reacties, maar alleen van een handjevol mensen. Het enige wat Katy ervan te weten kwam, was dat Bethany uit haar naam een paar telefoontjes had moeten plegen. Maar tijdens de repetitie op vrijdag stond een groepje tienermeisje in een hoekje te fluisteren; ze hielden ermee op toen Katy eraan kwam.


      ‘Meiden’ – Katy sprak op neutrale toon – ‘als jullie iets te zeggen hebben, zeg het dan alsjeblieft.’


      Een meisje met bruin haar stapte naar voren. Ze stond bekend om haar flirterige gedrag en om het feit dat ze nog niet voor de volle honderd procent voor het geloof had gekozen. Haar ogen fonkelden. ‘Hoe is het om met Dayne Matthews te zoenen?’ Ze keek achterom naar haar vriendinnen. ‘Want van zoiets kunnen wij allemaal alleen maar dromen.’


      De meiden wilden dat Katy zou gaan giechelen, en als Dayne en zij een manier hadden gevonden om samen een toekomst op te bouwen, dan had ze dat misschien ook gedaan. Maar er was niets grappigs aan alles wat er was gebeurd, niet nu hun gedrag vanaf het begin duidelijk een vergissing was geweest. ‘Dayne is een aardige man.’ Ze trok haar wenkbrauwen op, haar blik was ernstig. ‘Laten we het daar maar bij laten.’


      Later die dag kwam een van de nieuwe moeders naar haar toe, die haar onder vier ogen wilde spreken. ‘Gaat u hier’ – ze haalde een van de tabloids uit haar tas – ‘een gewoonte van maken, mevrouw Hart?’ Haar blik was zelfingenomen en ze sprak op zachte toon. ‘Want als dat zo is, dan wil ik voorstellen dat u misschien ander soort werk moet gaan zoeken. Zodat onze kinderen niet hoeven te zien dat hun… christelijke theatercoach op de voorpagina staat van elk tijdschrift in de supermarkt.’


      ‘Ja, mevrouw.’ Katy voelde dat al het bloed uit haar gezicht wegtrok. Haar armen en benen voelden opeens slap aan. ‘Het spijt me. Het spijt me dat u dat hebt moeten zien.’


      ‘Precies, ja.’ Ze gooide het blad terug in haar tas en schudde met haar hoofd. ‘Ik hoop dat u zich van nu af aan gedraagt.’


      Bethany moest de confrontatie hebben gezien. Ze ging razendsnel naast Katy staan. ‘Mevrouw Wilson, hebt u een vraag, kan ik iets voor u regelen?’


      ‘Ik heb het zelf al geregeld.’ Ze keek Katy strak aan. Vervolgens liep ze verontwaardigd naar haar twee jonge dochters toe.


      Katy liet zich tegen de lambrisering vallen. ‘Je hoeft met mij geen medelijden te hebben. Het is mijn schuld. Ik verdien −’


      ‘Nee, Katy.’ Dit keer was Bethany boos. ‘Die vrouw weet helemaal niets van jou af.’ Ze perste haar lippen op elkaar en staarde de vrouw na. ‘Mensen zoals zij bezorgen het geloof een slechte naam.’ Haar blik werd zachter. ‘Wat jij hebt gedaan, haalt het daar niet bij.’


      Maar toch had Dayne gelijk gehad dat de tabloids een onderwerp dat ze eenmaal te pakken hadden niet al na een week loslieten. De bladen deden ideeën op van elkaar. Als er één een sappig nieuwtje had gevonden of een onweerstaanbare bijzaak, dan stond dat de week daarop in alle andere bladen. En na de onthulling in een van de bladen dat ze bij het Christelijk KinderTheater werkte, ging Katy ervan uit dat er meer verhalen over haar zouden volgen.


      En dat was ook zo.


      De maandag daarop stonden er opnieuw foto’s van Katy en Dayne op de covers en ditmaal waren ze stuk voor stuk voorzien van een tekst waarin Katy hypocriet werd genoemd. ‘Mysterieuze vrouw trotseert geloof voor Dayne’ stond er op een van de covers.


      Hij belde haar die middag, maar ze staarde alleen maar naar haar telefoon en keek toe hoe zijn naam op het display verscheen. Dayne, wilde ze zeggen, sorry, ik kan het niet. En ze kon het ook niet. Als ze zou opnemen, dan zouden alle emoties weer als een vloedgolf door haar heen razen. Blijdschap bij het horen van zijn stem en op vrijwel hetzelfde moment een verdriet dat verstikkend was.


      Ze hield van hem – met heel haar hart. Maar in sommige opzichten was het alsof ze verliefd was op een fantasie, op een bepaald beeld van iemand. Niet op de manier zoals Daynes fans verliefd op hem waren. Die dweepten met het beeld op het witte doek, de knappe playboy, of hoe ze zich hem dan ook in gedachten voorstelden. Zoals die meisjes tijdens de CKT-repetitie, die giechelden, hun verbeelding lieten werken en ervan droomden om een dag op het strand door te brengen met Dayne Matthews.


      Katy was verliefd op een ander soort fantasie. De Dayne Matthews die alleen zij kende. Ze droomde niet van de filmster; ze droomde van hem als persoon. Maar die twee waren onlosmakelijk met elkaar verbonden, waardoor de echte Dayne voor haar net zo’n droombeeld was als de filmster voor meisjes in heel Amerika.


      De telefoon ging niet langer over en ze drukte hem tegen haar hart. God, waarom is er geen enkele mogelijkheid?


      Ze dacht aan de Bijbelcitaten over kracht. ‘Bij God is alles mogelijk’ en ‘Ik ben tegen alles bestand door Hem die mij kracht geeft’. Maar soms was het geen kwestie van graag willen dat iets zou gebeuren of geloven dat Jezus daarvoor zou zorgen. Soms was het een kwestie van Zijn wil accepteren en aanvaarden dat een deur die was dichtgeslagen ook dicht bleef, zonder met alle geweld te proberen om die open te wrikken.


      En dus worstelde Katy zich door de week heen; ze hield zich meestal gedeisd en vroeg zich in de kerk, in de bibliotheek en op de sportschool af of iedereen haar echt zo aanstaarde of dat ze zich dat maar verbeeldde.


      Op zaterdag brachten ze de decors van Narnia naar het theater van Bloomington en vanaf de maandag daarop was er de hele week ’s avonds generale repetitie. Op de een of andere manier bleef ze doorgaan met ademhalen, werd ze iedere ochtend wakker en zette ze de ene voet voor de andere, en na een aantal dagen die als een waas waren voorbijgegaan, was het opeens vrijdag, de première van Narnia.


      Gelukkig was het wel zo dat Katy die week tijdens elke scène van de repetities God kon zien, want anders zou ze zich op heel grote afstand van Hem hebben gevoeld, dan zou ze de gestolen momenten met Dayne hebben gemist en zich hebben afgevraagd waarom ze was verbannen tot een leven zonder liefde. Maar door de kinderen, door al het werk aan de klassieker van C.S. Lewis kon Katy het overleven en toen ze die avond naar het theater reed, keek ze naar de diepblauwe lucht boven Bloomington en ze bedankte God voor Zijn plannen.


      Ook al kon ze die nog geen seconde begrijpen.
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      Dayne had aan elke arm een prachtige blondine en er waren zeker honderd camera’s op hem gericht. Op het feest waren ook de dochters – de erfgenamen – van een internationale scheepsmagnaat en tientallen jonge, aankomende sterretjes die er nog steeds een kick van kregen als ze hun foto elke week in de tabloids zagen. Dat idee kreeg je in ieder geval.


      ‘Hier, Dayne, deze kant!’


      Hij maakte met de vrouwen een kwartdraai en glimlachte naar een nieuwe rij camera’s. Als je naar hem keek, zou je niet zeggen dat hij met zijn gedachten drieduizend kilometer ver weg zat, gedachten waar geen Hollywoodparty ooit aan kon tippen.


      Het publiciteitsfeest voordat de opnames waren afgerond, was een idee van zijn impresario − het was in deze kringen een vereiste, het soort gelegenheid waarvoor alle grote sterren moesten opdraven. Dit was de vierde party sinds Margie Madden was veroordeeld. Elke tabloid was aanwezig en welkom en in de meeste bladen zou een artikel van ten minste twee pagina’s staan met details over de aanwezigen, wat ze aanhadden, met wie ze optrokken en hoe ze dachten over Daynes nieuwste film.


      In die film speelde hij samen met Randi Wells, een prachtige vrouw die een Oscar had gewonnen en die bekendstond om haar uitstraling op het witte doek. Zijn andere tegenspeelster was Maria Menkens, de getalenteerde dochter van Sarah Menkens, een legende in Hollywood. Maria had al geschitterd in zes succesvolle romantische komedies.


      Met de beide actrices aan zijn zij was duidelijk welk beeld zijn impresario aan de buitenwereld wilde laten zien. De film ging tenslotte over een man die verliefd was op twee vrouwen: een vroegere klasgenoot van de middelbare school die hij nog niet was vergeten en de mooie dochter van een senator – Daynes verloofde in de film. Het was een meidenfilm, maar er gebeurde zo veel dat hij serieus genomen moest worden. Het gerucht ging dat dit weleens Daynes belangrijkste film tot nu toe kon worden.


      ‘Dayne, Randi, Maria.’


      Hij maakte opnieuw een kwartdraai en bleef glimlachen.


      Ze waren halverwege de rode loper, halverwege de ingang toen Randi Wells zich naar hem toeboog. ‘Jim wil van me scheiden.’ Ze zwaaide naar een groepje cameramannen, drie rijen naar achteren. ‘Hij wil de voogdij over de meiden delen.’


      ‘Randi, nee toch.’ Dayne zei het zo zacht dat zelfs Maria aan zijn andere zij het niet kon horen. Hij had met haar te doen. Hij zwaaide en glimlachte naar drie verslaggevers van roddelbladen. ‘Echt waar?’


      ‘Ja.’ Ze grijnsde naar dezelfde journalisten. ‘Ik heb er alles aan gedaan om het te voorkomen. Alles.’


      ‘Wat erg voor je.’


      Ze begaven zich voetje voor voetje naar de ingang. De bladen beweerden al een jaar lang dat Randi en haar man, ook een acteur, doorlopend ruzie hadden. Zijn carrière zat in het slop en haar ging alles voor de wind. De tabloids vroegen zich openlijk af of hij nog wel meer was dan een vader die thuis voor hun twee dochtertjes zorgde. Als ze samen op foto’s te zien waren, keken ze stuurs. Deskundigen op het gebied van lichaamstaal analyseerden alles, van de manier waarop hun voeten in tegengestelde richting wezen tot de betekenis van een hand in een broekzak of de reden waarom een van beiden het hoofd schuin hield.


      Dayne voelde de woede door zich heen stromen, ook al draaide hij zich weer om om te glimlachen naar een groepje fans en persmensen. Hoelang lieten zijn vrienden in Hollywood dit nog gebeuren? De bladen speelden een dubieuze rol als het op relaties aankwam. Ze lokten mensen in een valstrik, daagden uit en waren er als de kippen bij als twee mensen in elkaar geïnteresseerd leken.


      Als een tweetal eenmaal officieel een stel was, waren de fotografen niet weg te slaan. Het leed geen twijfel dat Katy Hart en hij nu het mikpunt van de tabloids waren – hoewel de grootste opwinding was afgenomen nu hij Katy sinds het proces niet meer had gezien.


      Als de bladen twee mensen tot een stel hadden verklaard, als die twee openlijk bij elkaar waren en er overal foto’s van het gelukkige stelletje waren opgedoken, begonnen de tabloids te suggereren dat er een huwelijk op komst was. Er kwamen artikelen over de ring die zou worden gekozen, over de bruidsjurk en de locatie, ook al was er nog helemaal geen sprake van een huwelijk.


      Bij de meeste van zijn vrienden was een kind dan de volgende stap. Hij had een van zijn beroemde vrienden een keer gevraagd waarom iedereen uit hun kring de dingen andersom deed, dat ze eerst een kind kregen en dan pas trouwden.


      Zijn vriend had met cynische blik zijn schouders opgehaald. ‘Wat dacht jij dan? Eerst trouwen zodat het gegarandeerd mis zal lopen?’ Vervolgens had hij gegrinnikt. ‘De stellen in Hollywood die het langst bij elkaar blijven, trouwen helemaal nooit. Geen enkel roddelbad kan hen ervan betichten dat ze een gelofte breken die ze nooit hebben afgelegd.’


      Helaas was dat waar.


      Als een koppel eenmaal was getrouwd, stonden de bladen te popelen om hun vraagtekens te zetten bij de verbintenis. Is hij ontrouw? kwam er met vette kopen te staan. Heeft ze het té gezellig met haar tegenspeler? Na een paar van die verhalen kwam er een vloedgolf aan artikelen en foto’s, bedoeld om de bladen zo interessant te maken dat de oplage omhoog ging.


      Voor het spoor van mislukte Hollywoodhuwelijken dat ze achterlieten, hadden de fotografen, verslaggevers en samenstellers van de bladen, die profiteerden van het leed van beroemdheden, geen interesse. Het soort leed dat Randi nu in stilte moest doorstaan.


      Hij boog zich nog wat verder naar haar toe. ‘We hebben het er later nog wel over.’


      Ze knikte en glimlachte naar de overvloed aan camera’s vlak bij de touwafzetting.


      Al snel waren ze binnen, waar in besloten kring zou worden gedineerd. Genodigden van de pers – en daar hoorden ook de tabloids bij – zouden zich daarna bij hen voegen.


      Ze liepen naar de champagnefontein, waar Randi de tafel vastgreep en haar hoofd liet zakken.


      Dayne sloeg zijn arm om haar heen en gaf een klopje op haar arm. ‘Alles goed met je?’


      Ze legde haar hand om zijn middel en leunde met haar hoofd op zijn schouder. ‘Hij ging met de nanny naar bed.’ Ze snufte. ‘Weet je nog, dat verhaal vorige week in de tabloids? Dat klopte.’


      ‘Ik heb het niet gelezen.’ Zijn hart ging naar haar uit en hij vroeg zich af of ze het kon opbrengen om door te gaan met acteren als haar leven thuis zo’n puinhoop was. Hij hoopte van wel. Hij voelde voor haar meer dan voor de andere vrouwen met wie hij films had gemaakt. Randi had een rol in zijn eerste film gehad en daarna hadden ze een jaar lang een serieuze relatie gehad. Hij was een tijdje bij haar ingetrokken en zou met haar zijn getrouwd, maar hij was pas drieëntwintig. Overal waar hij kwam, was er wel een meisje dat hem vroeg om samen iets te gaan drinken of dat hem probeerde te versieren. Zo ongeregeld was zijn leven toen.


      Ze waren als vrienden uit elkaar gegaan en dat waren ze sindsdien gebleven.


      Randi ging op haar tenen staan en ze kuste hem op zijn wang. ‘Ik ben blij dat wij samen in deze film spelen.’ Haar ogen glommen, de tranen zaten hoog. ‘Je bent een goed mens, Dayne. Zo vind je ze niet vaak meer.’


      Haar opmerking bezorgde hem een schuldgevoel. De persoon die hij was geweest toen ze een relatie hadden, kon je niet bepaald goed noemen. Hij was nog maar een paar jaar van de kostschool af, wist als geen ander wat zijn onderwijzers hem hadden geleerd over goed en kwaad, maar hij had gebruik van haar gemaakt, zoals iedereen in Hollywood anderen gebruikte. En al die tijd had hij wel beter geweten. Door eraan terug te denken, voelde hij zich opeens ongemakkelijk in haar bijzijn en hij nam zich iets voor. Als het moment daar was, als ze een keer samenwerkten, zou hij haar zijn verontschuldigingen aanbieden. Dat was wel het minste wat ze verdiende – ook al zou ze vreemd opkijken als hij zijn spijt betuigde.


      Hij gaf haar nog een klopje op haar arm en deed een stap naar achteren. Ze hadden nu genoeg tijd met elkaar doorgebracht. Als ze daarmee doorgingen – zeker als de pers zich eenmaal bij hen had gevoegd – zouden ongetwijfeld de speculaties beginnen. Randi Wells, die ruzie had met haar man, probeerde haar liefde voor Dayne Matthews nieuw leven in te blazen. Katy Hart ver weg in Bloomington. Was er een nieuwe liefde aan het ontstaan? Dayne ging nog wat verder bij haar vandaan staan. Met hun gedeelde verleden was dat idee een beetje te verontrustend. Om praatjes te voorkomen, zou hij een middenweg moeten vinden tussen bevriend zijn met haar en ver genoeg bij haar uit de buurt blijven.


      Een producer trok zijn aandacht en gebaarde dat hij naar hem toe moest komen. ‘Dayne, hier is iemand die je echt moet ontmoeten.’


      De avond ging in een waas voorbij en voordat er een eind werd gemaakt aan het feest, kwam Randi weer naar hem toe. ‘Dayne’ – ze stond iets te dicht bij hem, ze sprak door al het gefeest een beetje met dubbele tong – ‘zullen we voor morgen iets afspreken, goed? Jim gaat met de meiden naar het strand en ik’ – haar lippen krulden zich tot een glimlach die nogal suggestief overkwam – ‘ik wil niet alleen zijn.’


      Terwijl ze met hem sprak, werd dat vastgelegd door zeker tien fotografen. Er flitste iets door Dayne heen. Katy Hart die boodschappen deed in de supermarkt in Bloomington en op de voorpagina las dat het leven van Dayne Matthews gewoon verderging. Van die gedachte begon zijn hart te bonzen en het zweet stond in zijn handen. Als Randi zei dat ze gezelschap nodig had, dan wist hij precies waar ze op doelde. Hij ging wat naar achteren en sloeg zijn armen over elkaar. Daar moesten de deskundigen op het gebied van lichaamstaal zich maar eens over buigen. ‘Randi, ik kan niet. Ik moet… nou, de dingen liggen tegenwoordig anders.’


      ‘Anders?’ Ze tuitte haar lippen. Zoals ze er nu uitzag, was precies de reden geweest waarom ze haar hadden gevraagd voor de film. Ze streek met haar vinger langs zijn gezicht. ‘Vind je me niet meer leuk, Dayne?’


      Hij had de neiging om op de vlucht te slaan, maar dat kon hij niet doen – ze zou zich afgewezen voelen of nog vastberadener worden. Hij stopte zijn handen in zijn broekzak en haalde een paar keer zijn schouders op. ‘Ik wijd mijn leven nu aan God.’ Hij lachte er gemoedelijk bij, in de wetenschap dat die gedachte haar angst zou aanjagen tenzij hij de toon luchtig hield. ‘Weer terug op het nest, zou je kunnen zeggen.’


      ‘Jij?’ Haar ogen werden groot en haar mond stond open. ‘De knappe playboy Dayne Matthews is foetsie en hij wijdt zijn leven aan God?’ Ze liet een ongelovig lachje horen. ‘Nee!’


      ‘Ik meen het.’ Hij glimlachte welwillend naar haar. ‘Ik lees elke dag in mijn bijbel en zo.’


      ‘Poeh.’ Alsof hij een pistool tegen haar ribben gedrukt hield, stak ze beide handen omhoog. ‘Nou, ga gewoon je gang, zou ik zeggen.’ Ze deed een stap opzij, liet ruimte tussen hen ontstaan. Terwijl ze dat deed, wankelde ze even en ze wees naar hem. ‘Weet je zeker dat dit niet gewoon komt door die mooie vriendin van je uit Indiana?’


      Een warm gevoel maakte zich van hem meester. Hij merkte dat zijn mondhoeken opkrulden. ‘Misschien heeft dat er ook wel mee te maken.’


      Ze trok haar wenkbrauwen op alsof ze zich zorgen maakte over zijn geestesgesteldheid. ‘Ik zal proberen om het te negeren.’ Ze deed weer een stap naar hem toe en kuste hem op zijn wang. ‘Jij blijft voor mij die goeie ouwe Dayne.’


      Hij legde zijn handen op haar schouders om wat afstand te scheppen, maar ook omdat hij haar dan in de ogen kon kijken. Hij wilde dat ze het begreep. ‘Ik ben niet meer de oude Dayne, Randi. Maar ik wil wel dat we vrienden zijn.’ Hij omhelsde haar. ‘Ik vind het heel erg van Jim.’


      ‘Dank je.’ Haar stem haperde even. Ze duwde haar wang tegen die van hem. ‘Ik overleef het wel.’ Ze keek over haar schouder naar de drom fotografen en vervolgens weer naar hem. ‘Ik zou alleen dolgraag willen dat we alle dingen konden bespreken zonder dat alle ogen op ons gericht zijn.’


      ‘Dat begrijp ik.’ Dayne spande de spieren in zijn kaken. De fotografen stonden op minder dan drie meter afstand. De meeste van hen namen in sneltempo foto’s van Randi en hem, alles werd vastgelegd: de kus op zijn wang, de omhelzing, dat ze zo dicht bij elkaar stonden. Hij kon er niets aan veranderen. De impresario’s en de filmbonzen hadden hen met opzet uitgenodigd, om te doen wat in Hollywood zo vaak gebeurde: gebruik maken van de tabloids en van elke mogelijke publiciteit om een nieuwe film te promoten.


      Maar toch, ook al droegen de paparazzi op een promotiefeest als dit een smoking, ze voelden aan als een zwerm aasgieren, als een ondergrondse beweging, die de negatieve kant van de maatschappij vertegenwoordigde.


      Randi streek met haar duim boven zijn oor en rimpelde haar neus. ‘Ik vind dat hele gedoe dat je je leven aan God wijdt een beetje raar.’ Ze glimlachte, haar ogen fonkelden. ‘Maar ik neem je niets kwalijk.’


      ‘Dank je, Randi.’ Zijn glimlach maakte haar duidelijk dat hij zich er niet toe zou laten verleiden om hun gesprek te laten uitmonden in een discussie over het geloof. Dat kwam later wel een keer en Dayne hoopte dat dat ook echt zou gebeuren. Voorlopig moest hij in gedachten houden wat Bob Asher tegen hem had gezegd tijdens een telefoongesprek van een tijdje geleden.


      ‘Je vrienden in Hollywood zullen denken dat je de een of andere fanatiekeling bent, Matthews.’ Bob had nuchter geklonken, kalm. Zoals hij altijd klonk. ‘Zodra ze erachter komen dat je anders bent, hoor je er niet meer bij.’


      Het zou zo zijn, had Bob gezegd, dat Dayne raar zou zijn, een uitgestotene. Vooral in de filmwereld, waar ze vonden dat christenen geen feeling hadden met de werkelijkheid, vonden dat ze hardvochtig waren – bekrompen zelfs. Dayne begreep het. Hoe kon iemand in het wereldje vol beroemdheden waarin hij leefde, waar ze er een collectief denkpatroon op nahielden, begrijpen wat hij had gedaan?


      ‘Laat jouw leven voor zich spreken,’ had Bob tot slot tegen hem gezegd. ‘Ga niet prekerig doen. In ieder geval niet als ze het toch niet begrijpen.’


      En dat was precies de manier waarop Dayne het wilde aanpakken. Maar soms – als een vriendin als Randi Wells op allerlei manieren liet blijken dat ze beschikbaar was – moest hij heel duidelijk laten merken waar hij voor stond. Wat ze daar ook van dacht.


      Voordat het feest was afgelopen, praatte de producer hem bij. ‘Revolutionair, Dayne. Deze film wordt revolutionair voor Randi, Maria en jou.’ Hij balde zijn hand tot een vuist en klopte ermee tegen zijn hartstreek. ‘Dat voel ik gewoon hier vanbinnen.’


      Dayne knikte nadenkend. ‘Ik ben het met je eens.’ Aan de andere kant van het vertrek giechelden Randi en Maria om iets. Om hen heen cirkelden zeker tien mannen die op de een of andere manier bij de film betrokken waren. Het kwam wel goed met Randi. De mensen zouden altijd in de rij staan om haar gezelschap te houden.


      Dayne richtte zijn aandacht op de producer. ‘Is het schema voor de opnames nog ongewijzigd?’


      ‘Zeker weten.’ De producer was een donkere man van vijftig jaar; hij was uiterst succesvol en ging serieus te werk bij zijn films. Tot zijn veertigste was hij acteur geweest en hij had onder andere twee Oscars gewonnen. ‘We beginnen in de eerste week van juni en, de scènes die over moeten meegeteld, moeten eind augustus klaar zijn.’


      ‘Prima.’ Het was een langer schema dan gebruikelijk. De meeste opnames vonden in Los Angeles plaats, maar ergens halverwege gingen ze een week naar Maui, een van de eilanden van Hawaï. Het locatieteam had alle details al uitgewerkt.


      De producer kwam dichter bij hem staan. Hij wierp een blik op Randi en Maria. ‘Luister even, Matthews. Ik weet dat het voorbij is tussen jou en die vrouw uit Indiana. Zij is weer daar en jij bent hier. Maar ik wil even kwijt’ – hij glimlachte – ‘dat ik er niets op tegen heb om Randi en jou wat vaker samen te zien. Haar huwelijk is een puinhoop en, nou… je kent het klappen van de zweep. Het draait allemaal om publiciteit.’


      Dayne grinnikte geforceerd. ‘Met wat er vanavond allemaal is gebeurd, kunnen ze wel een tijdje vooruit.’


      ‘Inderdaad.’ De man klopte hem stevig op de schouder. ‘Ik zeg het gewoon maar even.’


      Ze praatten nog een paar minuten met elkaar, waarna de producer op zijn gemak naar een volgend groepje wandelde.


      De onderbreking stelde Dayne in de gelegenheid om op zijn horloge te kijken. Bijna half zes. Half negen in Bloomington. Hij zuchtte. Dat Katy telkens ter sprake kwam, begon hem dwars te zitten. Niet zozeer omdat hij niets kon veranderen aan de afstand tussen hen. Maar omdat hij zich nog zes uur lang met een plastic glimlach in het feestgewoel moest begeven, wat hem eraan herinnerde dat hij niet op de plek was waar hij wanhopig graag wilde zijn.


      Op zijn favoriete stoel in het stadstheater van Bloomington, om te kijken hoe goed Katy het ervan afbracht tijdens de première van Narnia.
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      John Baxter nam zijn plaats in in het stadstheater van Bloomington, naast Cole, Maddie en Jessie. De voorstelling begon over vijf minuten, zodat er nog net genoeg tijd was om zijn kleinkinderen een versnapering te laten kopen. Hij pakte wat geld uit zijn broekzak en overhandigde het aan Cole. ‘Ga jij samen met Maddie even popcorn halen, goed?’


      ‘Echt waar?’ Coles ogen lichtten op. Hij greep Maddies hand vast en pakte het geld aan van John. ‘Voor iedereen eentje, opa?’


      ‘Even kijken.’ Hij ging de rij af. Ashley en Landon waren er, evenals Kari en Ryan. Brooke en Peter waren thuisgebleven met Hayley, die zich niet lekker voelde. De kleine Devin sliep en Ryan was te klein. ‘Ik denk dat vier genoeg is, Coley. Dan kunnen we het met elkaar delen.’


      Cole knikte ernstig. ‘Ja, maar wel meer voor de kinderen, hè? Omdat grote mensen altijd minder popcorn eten.’


      John grinnikte. ‘Dat zien we nog wel.’


      ‘Kom mee, Jessie.’ Maddie draaide zich om en gebaarde naar haar nichtje. ‘We moeten Cole helpen.’


      Ze holden weg en Ashley boog zich naar John toen, haar ogen straalden. Je bent echt een geweldige opa, pap. Dat wil ik je gewoon even zeggen.’


      Hij glimlachte en gaf een klopje op haar hand. ‘De kinderen maken dat wel heel makkelijk.’


      De coördinator van het Christelijk KinderTheater kwam het podium op en ze legde uit dat de voorstelling over een paar minuten begon. ‘Wilt u alstublieft uw mobiele telefoon uitzetten en niet fotograferen?’ Ze glimlachte. ‘En ik maak van deze gelegenheid gebruik om uw wat meer te vertellen over het zomerprogramma van het CKT.’


      Bethany Allens speech bood John de gelegenheid om zich om te draaien naar het balkon, naar de plek waar Dayne zou zitten als hij had kunnen komen. Hij wilde erbij zijn; dat had hij een paar dagen geleden tegen John gezegd tijdens hun laatste gesprek. ‘Ik heb bijna geen enkele voorstelling gemist.’ Hij leek in tweestrijd te staan over de situatie. ‘Maar ik weet bijna zeker dat we die avond een publiciteitsfeestje hebben.’


      Daynes opmerking had John herinnerd aan het ongebruikelijke leven dat zijn oudste zoon leidde, dat zich zo in de openbaarheid afspeelde. Als hij naar een dergelijk feest ging, dan zouden er zonder enige twijfel in de week die volgde op elke tabloid foto’s op de covers staan. Dat zou de bedoeling ervan ook wel zijn. Maar dat was niet het enige waar Dayne mee tobde. ‘Ik weet niet of ik het allemaal wel kan behappen.’ Hij had moe geklonken, futloos. ‘De opnames voor de nieuwe film zijn nog niet eens begonnen en de paparazzi weten van geen ophouden.’


      Vervolgens zei hij iets wat hij nog niet eerder had verteld. Katy en hij waren achtervolgd door fotografen voordat Katy naar huis ging. ‘We waren bijna verongelukt.’ In zijn stem klonk verslagenheid door. ‘En toen wist ik het.’


      ‘Wat wist je?’ John was buiten geweest, om zijn vijver te controleren. Hij wachtte op Daynes antwoord.


      ‘Toen wist ik dat ik haar moest laten gaan. Dat ik zo’n idioot leven heb, het zij zo, maar Katy… ze heeft er nooit om gevraagd.’ Hij klonk diep teleurgesteld.


      John voelde de pijn die zijn zoon moest doorstaan. ‘Je bedoelt toch niet dat je erover denkt om haar voor altijd te laten gaan, of wel?’


      ‘Ja.’ Hij zuchtte. ‘Ik weet niet wat ik anders moet. Misschien is het wel gewoon de bedoeling, dat ik genoeg van haar hou om haar te laten gaan, dat zij het leven krijgt dat haar vertrouwd is.’


      Het gesprek verdween langzaam uit zijn gedachten en de kinderen kwamen terug met de popcorn. Op hetzelfde moment haastte Katy Hart zich voor in het theater een trap op naar haar plek in een loge aan de linkerkant van het balkon, de plaats waar ze altijd zat tijdens een voorstelling. Hij volgde haar met zijn ogen, probeerde zich in te denken hoe ze zich voelde.


      Hij kende Katy niet goed, maar kon zich niet voorstellen dat ze er vrede mee had hoe aan alles een eind was gekomen in Los Angeles. Dayne had verteld hoe close ze waren geworden, dat hij nog nooit had gevoeld wat hij nu voor Katy voelde. Alles wees erop dat zij hetzelfde voor hem voelde.


      Ze ging zitten en John wist bijna zeker dat hij haar gezicht zag draaien naar de plek aan de andere kant van het theater waar Dayne zou hebben gezeten. Ja, ze zag er goed uit voor de première van de voorstelling – met die chique zomerrok. Maar haar blikken naar de lege stoel aan de overkant vertelden een ander verhaal.


      John ademde langzaam uit en keek omlaag. God, U hebt van mij een opmerkzaam mens gemaakt; ik weet al wat er bij mijn kinderen speelt, lang voordat ze soms bereid zijn om het mij te vertellen. Maar, God, Katy Hart is mijn dochter niet, maar ik weet dat ze verdriet moet hebben. Dus vooral vanavond, God, wilt U Uw armen om haar heen slaan en haar laten weten dat U van haar houdt? Hij wachtte even toen de lichten in de zaal dimden en de podiumverlichting tot leven kwam. En haar antwoorden geven over Dayne, God. Hij houdt zo veel van haar. Ik dank U. Amen.


      John keek naar het podium en er kwam een gevoel van verwachting in hem op. Hij was gek op de klassieker van C.S. Lewis, op het idee dat kinderen het fictieve koninkrijk Narnia ontdekten.


      Het doek ging op en de voorstelling begon. De CKT-kinderen die het eerste deel van het verhaal vertelden, deden het geweldig. Nu hun vader deelnam aan de oorlog en hun moeder inzat over hun veiligheid, gingen de vier kinderen samen op weg naar een veiliger huis, een plek in het land dat eigendom was van een professor. Alles draaide erom, om de personages goed neer te zetten en ook het imposante oude huis, waar ze al snel een mysterieuze klerenkast aantroffen.


      Maar John dacht niet aan het verhaal. De vier kinderen in Narnia deden hem denken aan zijn eigen kinderen, dat ze een eenheid hadden gevormd na de onthulling dat ze een oudere broer hadden. Ze hadden hun geloof als basis, evenals hun liefde voor hem en voor hun moeder. Hij keek de rij af naar Ashley en Landon, die elkaars hand vasthielden, terwijl Cole tegen Landon aangeleund zat. Een paar plaatsen verderop had Ryan zijn arm om Kari geslagen, ze waren dicht tegen elkaar aangekropen terwijl ze naar de voorstelling keken.


      Luke had bijna elke dag contact met hem gezocht en Erin leek te hebben geaccepteerd dat Elizabeth haar niet had ingelicht over Dayne.


      Brooke, zijn meest analytische dochter, had met de anderen op een open manier gepraat over het feit dat ze een oudere broer hadden. ‘Het belangrijkste is dat we erachter komen waarom hij zo gereserveerd doet en dat we in contact met hem komen,’ had ze de vorige dag tegen John gezegd. ‘Hij heeft zijn eigen leven, maar het zou voor ons allemaal goed zijn om elkaar te ontmoeten.’


      John leunde achterover op zijn stoel en glimlachte. Op het podium liepen de vier kinderen gearmd en heel langzaam naar de houten kast. De band tussen hen was sterk, niets of niemand kon daar verandering in brengen.


      Net als bij zijn eigen kinderen.


      Ja, het nieuws over Dayne was moeilijk voor hen geweest. Maar ze zouden het wel redden, zelfs als ze in een volkomen nieuwe wereld terecht zouden komen – een wereld die ze nooit hadden verwacht, met een broer van wiens bestaan ze niet hadden afgeweten, en met belevenissen waar ze nooit rekening mee hadden gehouden. Ze konden het wel aan, door hun diepgewortelde liefde, en die liefde zou hen erdoorheen slepen, wat er ook zou gebeuren. Zoals de liefde hen ook hier doorheen zou slepen – door een van de zwaarste periodes van hun leven. En door die liefde – Gods liefde – konden ze er allemaal van overtuigd zijn dat de moeilijkheden op een dag voorbij zouden zijn.


      En net als die vier kinderen zouden ze voor altijd in Narnia wonen.
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      De voorstelling liep op rolletjes, ook al keek Katy om de paar minuten naar het balkon aan de overkant en naar de lege stoel die ze vrij had laten houden. Zelf had ze een stoel genomen op een meter of zo van de plek waar ze gewoonlijk zat, zodat ze het zou zien als hij kwam opdagen. Je wist maar nooit.


      Het was bijna pauze. Katy zat op het puntje van haar stoel, zoals altijd bij een première. Meestal was ze God in deze fase van de voorstelling dankbaar dat alles goed ging en vanavond vormde daarop geen uitzondering. Inmiddels kende ze de hele tekst uit haar hoofd, elk woord, elke stembuiging en elke beweging. Vanaf de openingsscène, waar de kinderen aankomen bij het huis van de professor, tot en met de opkomst van de Witte Heks hadden de kinderen tot dusverre een bijna perfect optreden laten zien.


      Het kind dat Edmund speelde, deed het geweldig. Hij stapte nu op het podium, onzeker over degenen die in een standbeeld waren veranderd nadat ze hadden geprobeerd om zich te verzetten tegen de heks. De scène was een perfecte cliffhanger en toen er een eind aan kwam – terwijl Edmund op het punt stond om aan te kloppen bij de heks – kon Katy bij het publiek de spanning voelen over wat er daarna gebeuren zou.


      Ze voelde dat iemand aan haar elleboog trok en ze draaide zich om.


      ‘Katy.’ Het was Audrey Johnson, een vroegrijp meisje dat in eerdere CKT-voorstellingen een hoofdrol had gehad. Dit keer had Audrey geen tijd gehad om mee te doen aan de repetities, maar ze bleef erbij betrokken door mensen hun plaats aan te wijzen. Haar ogen waren opengesperd en ze keek geschokt. Ze slikte. ‘Alice Stryker is in de hal. Ze wil je graag even spreken.’


      Katy stond beduusd op. ‘Oké.’ Audrey kon nogal overspannen reageren op situaties, maar dit keer leek ze echt van slag. ‘Waarom kijk je zo ernstig?’


      ‘Omdat –’ Audrey nam er de tijd voor. ‘Er is een gezin bij haar met een meisje. Een meisje dat ongeveer even oud is als Sarah Jo.’ Er welden tranen op in haar ogen. ‘Volgens mij, volgens mij is dat hét meisje.’


      Het begon tot Katy door te dringen wat er aan de hand was en ze voelde de geschoktheid binnen in zich toenemen. Ze gaf een kneepje in Audreys hand. ‘Zeg maar tegen mevrouw Stryker dat ik zo bij haar kom.’


      Audrey holde weg en Katy ging langzaam weer zitten. Wat had Alice een tijdje terug ook alweer gezegd? Katy dacht diep na. Ze was druk bezig geweest, had van de ene groep kinderen naar de andere gerend in een poging de laatste probleempjes in de voorstelling weg te poetsen. Opeens wist ze het weer. Alice had tegen haar gezegd dat het meisje dat Sarah Jo’s ogen had gekregen met het hele gezin een voorstelling van Narnia zou bijwonen. Het moest hier om dat meisje gaan.


      Katy sloot haar ogen en ze was in gedachten terug in de koffiebar met Rhonda, toen Bethany had gebeld.


      Het nieuws was vreselijk geweest. Alice Stryker was met haar twee kinderen en de twee kinderen uit het gezin Hanover pizza gaan eten na de auditie voor Annie. Op de terugweg waren ze frontaal in botsing gekomen met de auto van een beschonken bestuurder. Alle inzittende van Alice’ busje waren ernstig gewond geraakt, maar de kleine Ben Hanover was omgekomen. En binnen een week was ook die lieve Sarah Jo overleden, de twaalfjarige dochter van Alice die zo prachtig de rol van Becky Thatcher had gespeeld in de door het CKT uitgevoerde productie van Tom Sawyer.


      Door de tragedie hadden Katy en de kinderen van het theater de zwaarste periode uit hun leven doorgemaakt, die zijn hoogtepunt bereikte bij hun bezoek aan een trieste gevangeniscel, waar drie groepjes kinderen de bestuurder, een tiener, één voor één vergeving schonken. Sommige kinderen gingen nog steeds naar de gevangenis om de jongen te bezoeken.


      Katy huiverde bij de herinnering aan die moeilijke tijd en ze duwde haar vingers tegen haar ogen. Ze zag het nog steeds voor zich: de enorme kamer bij de Flanigans die overspoeld werd door bijna honderd CKT-kinderen, die allemaal op zoek waren naar een plek om te kunnen rouwen, naar antwoorden op de vragen die hen pijnigden. Tim Reed, die in datzelfde stuk had geschitterd als Tom Sawyer, was de groep voorgegaan in een paar liederen en een gebed om begrip, waarbij hij de hoop had uitgesproken dat er iets goeds zou voortkomen uit dit vreselijke verlies.


      Eén antwoord hadden ze diezelfde avond nog gekregen. Katy en de CKT-medewerkers hadden het bericht ontvangen dat Sarah Jo donor was en dat een meisje uit Indianapolis van ongeveer dezelfde leeftijd haar ogen had gekregen. Een meisje dat ervan droomde om de planken op te gaan en voor wie haar gezichtsvermogen onmisbaar was. Na verloop van tijd begon Alice Stryker – die voor het ongeluk tijdens de repetities als moeder onuitstaanbaar was geweest – bijeenkomsten van de Bijbelkring bij te wonen in het huis van de Flanigans. Katy had bij die gelegenheden begrepen dat Alice contact had met de familie van het meisje dat Sarah Jo’s ogen had gekregen.


      Katy liet haar handen zakken en keek naar de stoffige dakspanten van het oude theater. God, als dat kleine meisje daar benden in de hal is, dan heb ik Uw hulp nodig, Uw kracht. Ik mag niet instorten en gaan huilen, niet in aanwezigheid van alle ouders, niet op de avond van de première. Alstublieft, God, wilt U me helpen om mijn emoties te verbergen tot later. Als ik alleen ben met U.


      Een gevoel van kracht nam bezit van haar. Ze kon dit, zelfs op een avond dat de emoties bij haar toch al hoog opliepen. Ze haalde diep adem en ging – een beetje langzamer dan normaal – op weg naar beneden, naar de hal.


      Katy zocht de menigte af. De mensen stonden in groepjes bij elkaar, de meesten aten popcorn en snoep. Ze waren lachend in geanimeerde gesprekken verwikkeld – waarschijnlijk over het eerste deel van de voorstelling. Was het een andere première geweest dan zou Katy genoten hebben van de mensenmassa. De voorstelling was uitverkocht; het publiek was uitgelaten. De opvoering werd beslist een succes.


      Maar nu viel dat allemaal in het niet; ze moest op zoek naar Alice Stryker en haar gasten. Ze keek opnieuw om zich heen, zag allerlei gezinnen – de Shaffers, Picks, Reeds, Johnsons, vervolgens de Taylors en Kohls en zeker tien andere gezinnen waarvan de kinderen ooit aan een CKT-voorstelling hadden meegedaan.


      En toen, bij de zijdeur, zag ze Alice. Ze was in gesprek met een echtpaar en met een jong meisje, een meisje met lang, bruin haar dat met haar rug naar Katy stond.


      Katy liet langzaam haar adem ontsnappen. Mag ik kracht, God. Alstublieft. Terwijl ze door de hal liep, werd ze verschillende keren aangesproken.


      ‘Een prachtige voorstelling tot nu toe!’ Bill Shaffer gaf haar een klopje op haar rug. Hij had zijn grote camera om zijn nek hangen. ‘Ik heb een paar schitterende foto’s gemaakt toen alle spelers zich aan het klaarmaken waren voor de voorstelling.’


      ‘Dank je, Bill.’ Katy glimlachte breed en bleef lopen. Bill maakte van elke productie een fotoalbum dat in het kantoor van het CKT werd bewaard. Normaal gesproken zou Katy zijn blijven staan om een paar vragen te stellen en had ze naar wat foto’s op zijn digitale camera gekeken. Maar vanavond niet.


      Ze baande zich een weg langs een paar andere groepjes mensen voordat ze bij Alice Stryker was. ‘Hallo!’ Ze sprak op opgewekte toon en keek alleen Alice aan. ‘Audrey zei dat je naar me op zoek was.’


      ‘Ja.’ Van Alice’ gezicht waren allerlei emoties af te lezen. Blijdschap, ontzag en verdriet hadden zich vermengd tot een zachtaardigheid die diep vanuit haar ziel leek te komen. Ze gebaarde naar de drie mensen met wie ze in gesprek was geweest. ‘Dit is de familie Bell. Len, Sue en hun dochter Cassie.’


      Katy schudde het echtpaar de hand, maar op het moment dat Cassie aan de beurt was, voelde ze dat haar hart oversloeg. Er was iets vertrouwds aan de ogen van het meisje. Er was geen twijfel mogelijk dat dit het meisje was. Katy bleef glimlachen, maar ze keek snel naar de moeder van het meisje. ‘Wat vond u van het eerste gedeelte?’


      ‘Fantastisch.’ Ze sloeg haar arm om haar dochter heen. ‘Het is zelfs zo’ – ze grijnsde naar haar man – ‘dat we later deze zomer naar Bloomington verhuizen. Cassie wil graag auditie doen voor de najaarsvoorstelling.’


      Katy had het gevoel dat ze door hoge bergen zand moest ploegen. Haar hoofd tolde en ze had moeite met ademhalen. Ze keek Cassie bewust niet aan. ‘Wat… wat geweldig.’


      ‘Het is inderdaad geweldig.’ Alice had er niet gelukkiger kunnen uitzien. ‘Sarah Jo zou zo blij zijn geweest voor Cassie.’


      Opeens was Katy ervan overtuigd dat ze zou flauwvallen op die verweerde houten vloer als ze niet snel lucht kreeg. De tranen zaten hoog en ze knipperde een paar keer met haar ogen. De ouders van het meisje waren aan het woord en Katy knikte en glimlachte en praatte met hen mee over koetjes en kalfjes. Na een paar minuten, toen ze geen andere keus meer had omdat ze anders bot zou overkomen, keek ze Cassie aan. ‘Dan zien we jou in het najaar wel, zeker?’


      ‘Ja, mevrouw.’ Het meisje was tenger en zag er nogal broos uit. Maar de grijns op haar gezicht viel niet te ontkennen. Hoe haar verleden er ook had uitgezien, haar toekomst leek haar toe te lachen.


      Katy maakte zich snel los van het groepje en bleef maar één keer staan. Ze deed alsof ze een poster aan de muur bekeek, ging vervolgens door de zijdeur naar buiten en liet zich tegen het koele, bakstenen gebouw vallen. Het was buiten donker en de straten waren verlaten. Katy keek omhoog en genoot van het briesje tegen haar warme wangen.


      Cassie Bell zou een van de CKT-kinderen worden? Zat daar wel toekomst in, nu het nieuws weldra naar buiten kwam en iedereen van hun theatergroep zou weten dat zij het meisje was dat…


      God, help me. Katy keek naar haar voeten en probeerde tot rust te komen. Ze kon het niet opbrengen om eraan te denken, laat staan dat ze naar het meisje zou kunnen kijken. Dat voelde om de een of andere reden verkeerd. Het was allemaal té verdrietig, dat een deel van Sarah Jo voortleefde terwijl zij zelf die kans niet meer had. Hoe zou het voelen om Cassie op het toneel te zien, de plek waar Sarah Jo zo had geschitterd, in de wetenschap dat haar dood Cassie in de gelegenheid had gesteld om op te treden?


      Ze voelde zich misselijk. Ze dacht aan Cassie, aan haar bleke gezicht en tengere postuur. Katy had haar niet bepaald hartelijk ontvangen, niet echt. Tot meer was ze niet in staat geweest, anders was ze in de paar minuten dat ze elkaar hadden ontmoet in tranen uitgebarsten. Ze zou het meisje geschokt hebben aangestaard, waarna ze zo snel mogelijk zou zijn weggerend uit de hal. Hoe moest ze een heel seizoen met haar aan de slag?


      Katy liet beverig haar adem ontsnappen en ging rechtop staan. God, ik weet niet wat ik hiervan moet denken. Sarah Jo hoort hier te zijn, niet… niet iemand die haar ogen heeft. Wilt U me alstublieft helpen? U hebt haar om een bepaalde reden hiernaartoe gebracht. Ze keek weer omhoog. De sterren en de maan gingen schuil achter wolken en ze werd omhuld door de duisternis. Helpt U me om met deze gevoelens om te gaan. Alstublieft.


      dochter, mijn werk is niet van begin tot eind te doorgronden. ik heb alles de goede plaats in de tijd gegeven.


      Katy merkte dat ze rustig werd. De woorden diep vanbinnen klonken duidelijk en waren onmiskenbaar, bijna alsof God naast haar stond en ze haar influisterde. Ze had de tekst pas nog in Prediker gelezen. In het gedeelte dat God de mens inzicht in de tijd had gegeven. God beloofde dat alles een goede plaats in de tijd had.


      Ze liep langzaam naar de deur. Maar wat was de boodschap ervan? Dat, hoe tragisch het overlijden van Sarah Jo ook was, er nu iets moois uit voortkwam? Of was het dat Alice Stryker door de tragedie een goed hart had?


      Het tweede bedrijf was al begonnen toen ze het theater weer binnenkwam. Ze liep door de donkere hal en haastte zich de trap op naar haar loge.


      Op het toneel woedde een gevecht. Aslan en zijn volgelingen voerden strijd met de Witte Heks en de krachten van de duisternis. Katy ging op haar stoel zitten, met wijd opengesperde ogen. Ze had al tientallen keren gezien dat de kinderen de scène opvoerden, maar nu was het anders. De tranen die ze eerder had teruggedrongen, welden nu op in haar ogen en ze biggelden over haar wangen.


      De scène was aangrijpend, fascinerend. De duistere krachten wonnen terrein en opeens – terwijl het leek alsof alle hoop verloren was – verweerden Aslans volgelingen zich sterk tegen de aanhangers van de heks.


      Katy liet haar tranen de vrije loop. Was het niet net zoals het echte leven? Dayne die zich aangetrokken voelde tot de kabbala… de dronken bestuurder die twee levens beëindigde die zo vol liefde en veelbelovend waren geweest… en ook zijzelf, ze liep weg bij Dayne net toen hij het geloof en het vertrouwen in God had gevonden.


      Het leven was een strijd, de hele tijd door.


      Uiteindelijk stak de heks kwaadaardig haar hand op. Bailey Flanigan speelde de rol zo goed dat zelfs Katy enkel en alleen het personage zag. ‘Edmund is van mij! Volgens de wetten van Narnia staat op zijn misdaden de doodstraf!’


      Op dat moment – met behulp van een stemvervormer – werd het theater opgeschrikt door een hard gebrul. De strijdende partijen gingen in het midden uiteen en Aslan, de imposante leeuw, liep vorstelijk en berustend het podium op. Tot op de laatste dag van de repetities had het geleken dat de jongen die Aslan speelde niet berekend was voor zijn taak. Niet gedreven genoeg, niet afschrikwekkend genoeg.


      Maar nu, terwijl hij zich langzaam van het midden van het voortoneel naar het midden van het achtertoneel bewoog, waarbij hij afwisselend naar de gezichten van de goede en de slechte strijders keek, leek hij het eindelijk te begrijpen. Voor zijn volk was er geen hoop meer, geen manier om te ontsnappen aan de Witte Heks, tenzij hij zelf de doodstraf accepteerde – voor eens en altijd.


      Katy wist het niet zeker, maar het leek wel of de jongen tranen in zijn ogen had toen hij eindelijk bij de heks aankwam, bleef staan en haar recht in de ogen keek. ‘Nee.’ Hij schudde zacht met zijn manen. ‘Nee, je krijgt Edmund niet.’


      ‘Ha!’ Bailey stak haar kin trots in de lucht. Het leed geen twijfel dat dit haar beste acteerprestatie tot nu toe was. ‘Of Edmund gaat eraan’ – ze kneep haar ogen halfdicht en boog zich dichter naar de leeuw toe – ‘of iemand die zijn plaats inneemt.’ Haar stem bulderde terwijl ze met haar hand naar haar volk zwaaide. ‘Zo is de wet en aan die wet moeten we ons houden!’


      Aslan zette zich schrap. ‘Neem mij maar.’


      Katy keek omlaag naar het publiek. Kinderen en volwassenen zaten als verstard op hun stoel, geboeid door de voorstelling op het podium. Ze zag een oudere man over zijn ogen wrijven. Ja, ze waren gegrepen door de scène. En ongetwijfeld ook door de overeenkomsten met hun eigen leven, waar een liefhebbende Koning had aangeboden om te sterven voor alle anderen.


      Bij het doden van Aslan ging Katy op het puntje van haar stoel zitten. Hoewel ze de scène had geregisseerd, hoewel ze hem hadden gerepeteerd en ze de tekst en muziek uit haar hoofd kende, was het indrukwekkend om het nu te zien. Het sissen en schelden naar de leeuw terwijl hij vastgebonden op de stenen tafel lag, de opwinding en uitzinnigheid nu het erop leek dat het kwaad de ultieme overwinning had behaald.


      Opnieuw biggelden de tranen over Katy’s wangen toen Susan en Lucy de leeuw dood aantroffen, waarna hij het kwaad de grootste nederlaag toebracht door weer tot leven te komen en de Witte Heks doodde, zodat er een eind kwam aan haar macht over de kinderen van Narnia.


      Tijdens het laatste bedrijf keek Katy af en toe naar de lege stoel aan de andere kant van het theater, de stoel die ze voor Dayne had vrijgehouden. Hij zou het geweldig hebben gevonden, alles wat de voorstelling symboliseerde en al het werk dat de kinderen erin hadden gestoken om het verhaal tot leven te brengen.


      Katy haalde diep adem en probeerde zichzelf onder controle te krijgen, maar om de een of andere reden was het moment dat de kinderen Narnia verlieten het verdrietigste moment. Omdat het avontuur in Narnia betoverend en mysterieus was geweest – en toen alles voorbij was, leek het allemaal een droom te zijn geweest.


      Net zoals de tijd die ze met Dayne had doorgebracht misschien niet meer was dan een droom.


      Terwijl er een eind kwam aan de voorstelling en Katy haar tranen wegveegde, viel haar nog iets in. Misschien was ze niet alleen verdrietig over de voorstelling op het podium, over het feit dat Aslan zich opofferde en dat er een eind kwam aan het avontuur en zelfs niet over het ontbreken van de jonge Sarah Jo Stryker. Misschien was het allerverdrietigste wel dat ze de hele voorstelling telkens naar één ding had gekeken.


      Naar de lege stoel waar ooit Dayne Matthews had gezeten.
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      Ashley had nog steeds niet van Katy gehoord hoe haar reis naar Californië was geweest en hoe het Dayne en haar was vergaan. De première van Narnia door het CKT had al Katy’s tijd in beslag genomen sinds ze weer thuis was en iets in haar houding gaf aan dat ze er nog niet aan toe was om te praten. Niet over het proces en de tabloids en ook niet over de tijd die ze met Dayne had doorgebracht.


      Halverwege de week had Katy gebeld en ze was heel stil geweest. Ze had alleen gevraagd of Ashley met Rhonda en haar een kop koffie wilde drinken in de koffiebar bij de universiteit, op de dag na de laatste voorstelling. Ashley had ermee ingestemd en sinds dat moment had ze zich doorlopend afgevraagd hoe hun gesprek zou verlopen.


      Het was nu maandag en ze keek nog een laatste keer in de spiegel. Ze begon er weer net zo uit te zien als vroeger, voor de geboorte van Devin. Haar ogen stonden blijer dan ooit tevoren – ook al was hun zoontje iedere dag vroeg wakker. Haar leven thuis was perfect en elke ochtend als ze haar ogen opendeed, dankte ze God daarvoor.


      Maar Katy had het zwaar en door de vriendschap die tussen hen was ontstaan tijdens het schilderen van de decors wilde Ashley er deze ochtend voor haar zijn. Wat het onderwerp van het gesprek ook zou zijn.


      Ze pakte gehaast haar tas, hing hem over haar schouder en liep naar de woonkamer. Ineens bleef ze staan en haar adem stokte door het taferaal dat ze voor zich zag.


      Landon hield Devin in zijn rechterarm en zijn linkerarm had hij om Cole heen geslagen, die tegen hem aangekropen zat. Cole had de sprei van zijn bed gepakt – die haar moeder voor hem had gemaakt toen hij net zo oud was als Devin. Hij had hem over hun benen geslagen. Op tv was een film met John Wayne en Cole’s ogen begonnen te schitteren toen Wayne het opnam tegen een bevende slechterik.


      Ashley voelde zich week worden. Als ze niet had afgesproken om koffie te drinken met Katy en Rhonda had ze hier de hele dag kunnen blijven staan, om te kijken naar Landon en de manier waarop hij omging met hun jongens. Zelfs Devin leek naar de film te kijken, tevreden door het veilige gevoel door zijn vader te worden vastgehouden.


      ‘Die man is sterk, zeg!’ Cole zat kaarsrecht en als vastgenageld aan de bank, hij ging helemaal op in de film. Hij keek naar Landon. ‘Net als jij, pap.’


      ‘En moet je zijn maat eens zien.’ Landon wees naar het scherm. ‘Die stoere vent die nog op zijn paard zit.’


      Cole knikte. ‘Dat is de vriend van John Wayne, of niet?’


      ‘Ja.’ Landon keek weer naar de tv. ‘Nou, die vent is net als jij, want een betere maat kun je je niet wensen.’ Landon kuste Cole op zijn kruin. ‘Net als jij en ik.’


      Cole’s gezicht werd één en al grijns.


      Ashley drukte haar hand tegen haar hart. Hoe had ze het zonder Landon moeten redden, als hij niet in haar leven was gekomen? God had precies geweten wat voor soort man haar hart kon veroveren en toch had ze hem bijna links laten liggen. Ze werd overspoeld door dankbaarheid en prentte de aanblik van het drietal in haar geheugen, Landon en hun zoons. Het was een moment dat ze niet snel zou vergeten, een moment dat het verdiende om op schilderslinnen te worden vastgelegd.


      Landon moest haar aanwezigheid hebben gevoeld, want hij draaide zich naar haar toe. Ze glimlachte en ze bleven elkaar secondenlang aankijken. Ze maakte hem met haar blik duidelijk wat ze allemaal voelde, dat ze van hem hield, respect voor hem had en elk moment met hem koesterde. En dat ze er geen genoeg van kon krijgen om te zien hoeveel hij van hun zoons hield.


      ‘Hoi.’ Ze liep naar hem toe.


      ‘Mama! Sst! John Wayne en zijn maat gaan zo de slechteriken vangen!’ Cole zei het niet op een vervelende manier, hij was gewoon opgewonden. Zijn ogen waren wagenwijd opengesperd.


      Landon zette de film op de pauzestand en klopte hem even op zijn schouder. ‘Hé, kameraad. Oppassen, hoor. Mama is belangrijker dan de film.’


      Cole keek meteen berouwvol en hij beet op zijn lip. ‘Sorry.’


      ‘Het geeft niets. John Wayne is altijd heel spannend. Dat weet ik, hoor, Coley.’ Ze liep om de bank heen naar hen toe en sloeg haar armen om het drietal heen. ‘Ik ga nu koffie drinken en als ik terugkom, wil ik er alles over horen.’


      ‘Oké.’ Cole zat te popelen om de rest van de film te bekijken. Hij draaide zich naar de tv toe. ‘Dag, mama. Veel plezier.’


      Landon richtte zich tot haar. ‘Hé.’ Hij haalde zijn hand van Cole’s schouder en streek met zijn vingers door haar haar. Hij drukte op de play-toets van de afstandsbediening, zette het geluid harder en fluisterde iets in haar richting. ‘Je hebt echt prachtig haar. Hebben ze dat weleens tegen je gezegd?’


      Ze schonk hem een liefhebbende glimlach waaruit al haar gevoelens bleken. Zelfs verdriet om die goeie ouwe Irvel, de bewoner van verpleeghuis Sunset Hills die op dagen dat Ashley daar werkte zeker twee keer per uur een opmerking maakte over Ashleys haar. ‘Ik moet je iets bekennen.’ Ze bracht haar lippen naar die van hem en kuste hem. Traag genoeg om hem bewust te maken van haar verlangen en snel genoeg om aan de aandacht van Cole te ontsnappen.


      Zijn ogen fonkelden. In zijn rechterarm geeuwde Devin. ‘Bekentenissen zijn fijn.’


      ‘Ik ken een meisje, en ze is helemaal weg van jou.’


      ‘Echt waar?’ Landon trok zijn wenkbrauwen op. ‘Woont ze hier in de buurt?’


      ‘Mmm-hmm.’ Ze kuste hem nog eens. ‘Ja, echt vlakbij.’


      ‘Jongens.’ Cole keek over zijn schouder naar hen. ‘Dit is het allermooiste!’


      ‘Oké.’ Landon grinnikte. Vervolgens keek hij haar snel aan. ‘Wil je me een plezier doen?’


      Ze knikte en deed een stap naar achteren. Ze vond dit heerlijk, de manier waarop ze elkaar konden plagen. Dit was haar, als ze zo met elkaar lachten, soms even dierbaar als hun liefde.


      ‘Wil je tegen dat meisje zeggen dat we elkaar kunnen ontmoeten als ik klaar ben met mijn werk. Vanavond laat.’ Hij knipoogde naar haar. ‘Als je begrijpt wat ik bedoel.’


      Ze keek hem zo flirterig mogelijk aan. ‘Ik denk dat ze dat heel fijn zal vinden.’ Vervolgens gaf ze hem een kushandje en ze grijnsde. ‘Ik hou van je, Landon.’


      ‘Ik ook van jou.’


      Cole ging op zijn knieën zitten en glimlachte naar haar. ‘Dag, mama. Lekker koffie drinken, hoor.’


      ‘Doe ik, vriend. Veel plezier met papa.’


      Terwijl ze via de buitendeur naar de garage liep, hoorde ze Cole’s stem door het huis galmen. ‘Hij heeft ’m, papa! Ik wist wel dat hij hem zou krijgen!’


      Onderweg naar het huis van de Flanigans moest Ashley glimlachen. Tegelijk bad ze voor Katy dat, hoe het gesprek ook zou verlopen, ze haar kon adviseren, dat ze Katy behulpzaam kon zijn bij het zetten van haar volgende stap. Ze hield van Dayne Matthews – geen twijfel mogelijk.


      Maar kon er iets moois en blijvends ontstaan met iemand die zo beroemd was, die zo gewend was aan de manier van leven in Hollywood? Ashley dacht van niet, maar ze moest haar woorden zorgvuldig kiezen. Nog niet zo lang geleden had ze zelf niet geweten wat ze aanmoest met haar leven. Katy had boven alles steun nodig, steun en opbeurende woorden – wat er in Los Angeles ook was voorgevallen.


      Een paar minuten voor tienen reed ze de oprit van de Flanigans op. Katy en Jenny Flanigan hadden Katy’s auto eerder die ochtend naar de garage gebracht om de remmen te laten vervangen en daarom was afgesproken dat Ashley Katy zou oppikken; vervolgens zouden ze Rhonda ontmoeten in de koffiebar. Ze reed langzaam de oprit op en keek bewonderend naar het huis van de Flanigans. De oprit werd geflankeerd door rode esdoorns en rododendrons en aan beide kanten was het gras diepgroen en goed onderhouden, zoals dat ook op het terrein van de plaatselijke golfclub het geval was.


      Boven aan de oprit maakte Ashley een draai en ze parkeerde de auto. Ze haastte zich naar de voordeur en keek vol ontzag naar de veranda, die zich uitstrekte over de volledige lengte van het huis, af en toe onderbroken door een witte pilaar. Ze wist van Katy dat Jenny en Jim Flanigan – hoe druk ze het ook hadden met zes kinderen – tijd vrijmaakten om op een van hun twee schommelbanken te zitten en dat ze regelmatig mijmerden dat ze zo gezegend waren.


      Ashley drukte op de bel en Jenny deed open.


      ‘Hoi.’ Jenny glimlachte en ging haar voor naar binnen. ‘Katy is nog niet helemaal klaar.’


      ‘Hmm.’ Dat verbaasde Ashley. Als er iemand punctueel was, dan was Katy het wel. Vrijwel altijd als ze iets hadden afgesproken, was Ashley een paar minuten te laat. Maar Katy nooit. ‘Alles goed?’


      ‘Onze huishoudelijke hulp heeft haar kleren en die van Bailey verwisseld.’ Ze lachte. ‘Ik wist dat er iets mis was toen Katy in haar badjas de trap nam en Baileys kamer binnenschoot. Het duurde een paar minuten om alles uit te zoeken. Ik hoorde dat Katy iets zei over Baileys langere kledingstukken, dat ze daar niets mee kon.’


      Ze lachten allebei en Jenny liep voor haar uit en ging via de open gang naar de keuken. Ashley was er al eens eerder geweest, maar ze was onder de indruk van de omvang van het huis, van alleen al de omvang van de keuken. Katy had haar eens verteld dat de Flanigans hun huis meer hadden gebouwd voor anderen dan voor henzelf.


      ‘Het is een soort ontspanningscentrum, een geloofscentrum zelfs.’ Katy had nadenkend geklonken. ‘En het past helemaal bij hen. Ze gebruiken het hele huis – elke centimeter ervan wordt benut.’


      Het eiland in het midden van de keuken was enorm en werd aan twee kanten omlijst door een verhoogd gedeelte van zwart graniet, hoog en lang genoeg voor acht barkrukken.


      ‘Ik weet dat ik het al eerder heb gezegd.’ Ashley keek door de ramen langs de achterkant van de keuken voordat ze zich naar Jenny omdraaide. ‘Jullie hebben een prachtig huis.’


      ‘Dank je. We houden het aan zolang we het in dienst van God kunnen blijven stellen.’ Jenny deed een la open en haalde er theezakjes uit. ‘Wil je iets drinken?’


      Ashley keek op haar horloge. ‘Ik denk eigenlijk dat ik liever wacht. Het is de bedoeling dat we koffiedrinken met Rhonda.’


      Jenny tapte kokend water af bij een kraan naast de gootsteen. Ze vulde haar mok en gebaarde met haar hoofd naar de barkrukken. ‘Zullen we even gaan zitten?’


      Ze zaten met één barkruk tussen hen in en Ashley draaide zich naar Jenny toe. ‘De voorstelling was geweldig.’ Het was fris binnen en Ashley sloeg haar armen over elkaar om warm te blijven. ‘Katy heeft zichzelf overtroffen.’


      ‘Vind ik ook.’ Jenny nam een slok thee. ‘Ik schrijf er een artikel over voor Today’s Christian Woman. Over christelijke kindertheaters in het algemeen en hoe mooi dat theater van ons het verhaal van Narnia wist over te brengen.’


      Ashley was helemaal vergeten dat Jenny ook schreef. Nadat ze was getrouwd met een voormalige en gevierd footballspeler uit de hoogste divisie beschouwde je haar al snel als mevrouw Flanigan. De vrouw van Jim. Maar Jenny had haar eigen dingen en kwaliteiten en Ashley vond dat fijn. Zij had ook haar schilderijen, ook al was haar gezin en haar familie het allerbelangrijkst. Door God was ze voorbestemd om te schilderen en ze zou zo lang ze leefde voor Hem schilderen. Zoals Jenny Flanigan schreef en Katy Hart voorstellingen regisseerde.


      Ashley keek naar de deur die uitkwam op de trap naar het appartement. Katy was nog in geen velden of wegen te bekennen. ‘En’ – ze keek Jenny weer aan – ‘hoe is het met haar? Ik bedoel, sinds ze terug is uit LA?’


      Jenny’s gezicht betrok. ‘Ik maak me zorgen over haar.’


      ‘Ik ook.’ Ashley sprak op zachte toon. Als Jenny inzat over Katy, dan zou het gesprek van vandaag vooral triest zijn. ‘Ik ben twee keer naar de voorstelling geweest, een keer met Landon en Cole en nog een keer alleen met Cole. Beide keren heb ik Katy even gesproken en tegen haar gezegd dat het allemaal zo prachtig geworden was.’


      ‘Ze was nogal in zichzelf gekeerd, hè?’ Jenny zette haar mok neer.


      ‘Inderdaad.’ Ashley legde haar handen in haar schoot. ‘Ze glimlachte, maar hield het kort. Alsof ze in tranen zou uitbarsten als het gesprek op haar bezoek aan Californië zou komen.’


      ‘Precies.’ Jenny hield haar hoofd schuin. ‘Ik heb de afgelopen paar weken vaak met haar gepraat. Door de hele toestand met Dayne zijn we echt naar elkaar toegegroeid.’


      ‘Dat is mooi.’ Er schoot Ashley opeens iets te binnen. ‘En hoe is het met haar ouders? Ik heb gehoord dat haar moeder ziek is?’


      ‘Ja.’ Jenny’s blik werd triest, wat de kleine lijntjes rond haar ogen verzachtte. ‘Ze wonen in Chicago, misschien wist je dat. Met haar moeder gaat het niet zo goed. Ze is in de zeventig en ik begreep dat ze vergeetachtig wordt. Katy vindt dat ze te ver weg wonen; ze probeert hen over te halen om hiernaartoe te verhuizen.’


      ‘O.’ Ashley dacht aan haar eigen moeder en aan de pijn die het deed als je zag dat een van je ouders steeds zieker werd. ‘Geen wonder dat ze zo gesloten is. Nu dat er ook bijkomt, naast de situatie met Dayne.’


      ‘Ja.’ Jenny streek afwezig met haar vinger over de rand van haar mok. ‘Volgens mij was hun afscheid in LA behoorlijk definitief. Maar toch’ – ze haalde langzaam adem – ‘dacht Katy dat hij tijdens de première misschien zijn gezicht zou laten zien. Zoals hij eerder ook had gedaan.’


      Ashleys hart ging naar Katy uit. Hoe zou het voelen als je dacht de liefde van je leven gevonden te hebben, maar dat hij een van de beroemdste mensen van het land is? ‘Wat vervelend, zeg.’


      ‘Ja.’ Jenny fronste. ‘Ik dacht eigenlijk ook wel dat hij zou komen.’


      ‘Echt waar?’ Ashley was benieuwd hoe het precies zat. Misschien had Jenny Dayne gesproken, of misschien had Dayne aan Katy beloofd dat hij er zou zijn. ‘Had hij beloofd om te komen?’


      ‘Nee, dat niet.’ Jenny nam een slok thee. ‘Maar zijn biologische ouders wonen hier in Bloomington. Dat heeft Katy me althans verteld. Je zou denken dat er dan meer dan genoeg aanleiding is om naar de première te komen.’


      Nu was Ashleys nieuwsgierigheid pas echt gewekt. ‘Zijn biologische ouders?’


      ‘Ja.’ Jenny haalde haar schouders op. ‘Dayne is geadopteerd. Een paar jaar geleden heeft hij een privédetective in de arm genomen en kwam hij erachter dat zijn biologische familie hier in Bloomington woont.’ Ze glimlachte. ‘Dat was ook de reden dat hij hier was, dat hij Katy überhaupt heeft ontmoet.’


      Opeens ging Ashleys hart als een razende tekeer. Dayne Matthews was geadopteerd? En zijn biologische ouders woonden in Bloomington? Dayne, die zo veel op Luke leek? Die zo vertrouwd had gevoeld op de avond dat hij haar een lift naar huis had gegeven na de voorbereidingen voor een nieuwe voorstelling? Die het mobiele nummer van haar vader had? Die belde tijdens het proces? Opeens realiseerde ze zich nog iets. Haar vader moest Daynes nummer hebben geprogrammeerd in zijn toestel onder de naam Dayne, toch? Anders zou die naam niet zijn verschenen op het display.


      Was het ook maar in de verste verte mogelijk dat…?


      Voordat ze zich nog meer kon afvragen, voordat ze zelfs maar haar gedachten kon ordenen, kwam Katy binnengestoven. Haar wangen waar rood en ze was buiten adem. ‘Sorry. Niet te geloven dat ik je heb laten wachten.’ Ze sloeg even haar arm om Jenny heen en glimlachte naar Ashley. ‘Klaar?’


      Ashley wilde iets zeggen, wilde de klok vijf minuten terugzetten, zodat ze meer te weten zou komen over Dayne, over zijn adoptie of wat voor informatie Jenny Flanigan verder ook nog had. Maar ze wist geen woord uit te brengen. Het enige waartoe ze in staat was, was opstaan, haar tas pakken en naar Katy knikken.


      Ze moest opeens aan iets denken. Jaren geleden toen ze zes was, sliepen Erin en zij in een stapelbed. Op een avond vertelden ze elkaar moppen en Ashley – in het bovenste bed – leunde te ver over de rand. Voordat ze er erg in had, gleed ze uit haar bed en viel plat op haar rug. Door die val snakte ze naar adem. Ze was doodsbang omdat het uren leek te duren voordat haar longen weer wisten hoe ze aan lucht moesten komen; ze kreeg zelfs niet het kleinste beetje zuurstof binnen.


      En op dit moment voelde ze zich precies zo.
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      Katy had er een hekel aan om te laat te zijn.


      Haar moeder had altijd tegen haar gezegd dat dat een teken van egoïsme was, dat mensen die altijd te laat kwamen de indruk wekten dat ze lak hadden aan anderen en hun tijdsindeling. Maar toen ze haar kast had opengedaan, wist ze dat ze in de problemen zat. De kleding die daar lag, was beslist niet van haarzelf. In een enorm huis zoals dat van de Flanigans wist je nooit welke kleren er verwisseld waren. Ze had ooit een van haar keurig opgevouwen truien in Connors kast aangetroffen.


      Ze liep gehaast voor Ashley uit naar het busje en putte zich uit in verontschuldigingen. ‘Het spijt me heel erg, Ash, echt waar.’


      ‘Het geeft niets.’ Ashley ging op de bestuurdersplaats zitten en keek recht voor zich uit.


      Op dat moment merkte Katy het. Er was iets aan de hand met haar vriendin, iets wat ze nog nooit eerder bij haar had gezien. Haar blik was afstandelijk en bijna ontsteld. ‘Ashley? Alles goed met je?’


      Ze startte de auto en keek Katy even aan. ‘Ja. Zeker weten.’


      ‘Je ziet zo wit.’ Katy ging met haar rug tegen het portier aan de passagierskant zitten en keek naar haar vriendin. Misschien kwam het door de baby of de slapeloze nachten. ‘Weet je het zeker?’


      ‘Het gaat prima met me.’ Ze lachte even en trok een bezorgd gezicht. ‘Vandaag gaat het om jou, niet om mij.’


      Maar zelfs toen ze het hadden over de kleine Devin en over Landon en over Cole’s prille enthousiasme voor films van John Wayne had Katy het gevoel dat er iets niet in orde was. En dat, wat het ook was, Ashley het niet ter sprake zou brengen. Nog niet, althans.


      Ze reden naar de koffiebar en voegden zich bij Rhonda, in een zitje achterin.


      ‘Hé, jongens!’ Rhonda zag er opgewekt uit, zoals meestal het geval was. ‘Bestel even wat, dan kunnen we praten. Ik wil jullie over een date vertellen, maar dat kan wachten.’


      Katy wilde de stemming niet bederven, maar als ze over Dayne ging praten, zou het geen al te vrolijk gesprek worden. Misschien was dit niet het goede moment om haar hart te luchten, maar ze had er behoefte aan om te vertellen wat er in haar omging. Ze begon Dayne steeds meer te missen en Ashley en Rhonda zouden in ieder geval voor haar kunnen bidden. Anders zou ze misschien nooit de juiste vinden, zou ze iedere man vergelijken met de man met wie ze nooit haar leven zou kunnen delen.


      Ze gingen zitten met hun drankjes voor zich. Ashley zat naast Katy, met Rhonda tegenover hen.


      Rhonda begon. ‘Oké, vertel!’ Ze plantte haar ellebogen op de tafel en keek Katy vol warmte aan. ‘Nu willen we eindelijk weleens horen hoe het in Los Angeles was.’


      Katy glimlachte. ‘Ik kon me maar niet losmaken van Narnia.’


      Ashley roerde met een rietje door haar ijsthee. ‘We willen alles over Dayne weten.’ Er klonk een intensiteit door in haar stem die niet bij hun gemoedelijke gesprek leek te passen. Een intensiteit en een verlangen, alsof ze zich grote zorgen maakte over Katy’s mogelijke antwoord. ‘Hoe ging het proces?’


      Heel even keek Katy Ashley aandachtig aan. Wist ze het? Was ze er op de een of andere manier achtergekomen dat Dayne haar broer was? Ashleys blik, haar stem, alles aan haar wees erop dat ze aan haar lippen zou hangen, dat ze bijna wanhopig op zoek was naar antwoorden over Dayne. Maar wist ze het?


      Katy liet haar blik op haar handen vallen, die ze op haar schoot had samengeknepen. Nee, dat was onmogelijk. Dayne had het hun niet verteld en zij had het er met niemand over gehad. Zelfs Jenny wist alleen dat Dayne was geadopteerd en dat zijn biologische ouders in Bloomington woonden, niet dat het om de Baxters ging. Het kon gewoon niet dat het onderwerp ter sprake was gekomen tijdens de paar minuten dat zij zich haastte om op tijd te zijn.


      Katy rechtte haar hoofd en keek van Ashley naar Rhonda. ‘Het is uit tussen ons.’ Haar stem dreigde haar te verraden, dreigde te breken, waardoor alle emoties die zich binnen in haar hadden opgehoopt eruit zouden komen. ‘Dayne en ik, we hebben besloten dat het… dat het nooit iets kan worden.’


      In het half uur dat volgde, vertelde ze hun wat er in Los Angeles was gebeurd, dat Dayne en zij bijna geen moment samen hadden gehad. En dat het, als dat uiteindelijk wel was gelukt, niet lang duurde voordat de fotografen hen ontdekten. Ze vertelde hun over zijn geloof, dat dat oprecht was en hoe vastbesloten Dayne was om zijn leven aan God te wijden. Dat bracht haar op de bijzonderheden over het proces, op het strandhuis dat Daynes advocaat voor hen had geregeld en dat ze zelfs daar niet veilig waren voor de tabloids. Tot slot vertelde ze over het ongeluk dat bijna was gebeurd.


      Ashley leek zelfs geïnteresseerder dan eerst. ‘Zei hij er verder nog iets over, dat het kantje boord was, of dat hij weleens eerder met de schrik vrijgekomen was?’


      ‘Hij zei dat het zo weer kan gebeuren. De fotografen zitten altijd achter hem aan.’ Opnieuw was Katy verbaasd over haar belangstelling voor Dayne, voor zijn welzijn. Ashley kon het niet weten; dat was absoluut onmogelijk. Tenzij haar vader het haar had verteld, maar ze had van Dayne begrepen dat John Baxter zou wachten totdat Dayne zijn besluit had genomen over het juiste moment en of het wel zin had dat zijn broer en zussen wisten wie hun oudere broer was.


      ‘Wat vreselijk.’ Ashley had haar glas leeg. Het was duidelijk dat ze helemaal opging in het verhaal. ‘En daarom heb jij er een punt achter gezet?’


      ‘Wat moesten we anders?’ Katy staarde naar het laatste restje van haar koffie verkeerd. Het was te koud om het nog op te drinken. ‘Daarom wilde ik het jullie ook vertellen. Zodat jullie voor me kunnen bidden.’


      Vervolgens vertelde Rhonda haar verhaal, dat ze met een man was uit geweest die zichzelf een ‘gelovige’ had genoemd en dat hij zich de hele avond als een echte gentleman had gedragen. ‘Totdat we langs een christelijke boekhandel reden en die vent begon te lachen.’


      ‘Waarom?’ Katy had er geen idee welke kant Rhonda’s verhaal op zou gaan.


      Rhonda stak haar handen omhoog en liet ze weer op de tafel vallen. ‘Hij lachte om christenen. Hij zei: “Het kan er bij mij niet in dat iemand al die onzin over het geloof zomaar pikt.”’


      Ashley zweeg, maar Katy voelde Rhonda’s teleurstelling. Waren er dan helemaal geen geschikte mannen meer over, mannen zoals Jenny en Ashley hadden gevonden? Was er niemand meer voor wie geloof en familie belangrijk waren? Dat wil zeggen: een echt, levend wezen? Ze luisterde naar Rhonda, die haar verhaal afmaakte.


      ‘Het blijkt dat hij wel degelijk gelovig is. Hij gelooft in het atheïsme. Hij volgt al zijn leven lang een wetenschappelijke studie, neemt elke politiek correcte blabla van zijn docenten en uit zijn lesboeken voor waar aan.’ Door de ironie ervan werd haar blik gelaten. ‘De eerste vent in een maand tijd die niet dag en nacht in een bar rondhangt, die niet thuis bij zijn moeder woont en die de fijne kneepjes van het deodorantgebruik kent.’ Ze fronste. ‘En juist die vent is een atheïst.’


      Ze lachten, maar deden hun best om Rhonda op te vrolijken, om haar ervan te overtuigen dat er nog wel een ander kwam, ook al kon Katy die mogelijkheid zelf nauwelijks geloven.


      Toen ze afscheid van elkaar genomen hadden, reed Ashley Katy naar huis. Op weg naar huis moesten ze wachten voor een verkeerslicht. Ashley draaide zich naar haar toe. ‘Volgens mij maak je een fout.’ Ze zei het op vriendelijke, meelevende toon. Maar de ernst in haar stem was onmiskenbaar. ‘Jij, en Dayne ook.’


      ‘Dat ik er een punt achter heb gezet, bedoel je?’ Dit was het soort diepgaande gesprek dat ze in de koffiebar had willen voeren. Maar Ashley was zwijgzaam geweest en daarna was Rhonda’s belabberd verlopen afspraakje ter sprake gekomen.


      Het licht sprong op groen. Ashley knikte en richtte haar aandacht weer op de weg. ‘Soms geeft het leven je het gevoel dat liefde bijna onmogelijk is. Dat was bij Landon en mij ook zo. Maar Dayne… ik weet het niet, hij lijkt me een heel bijzonder iemand.’ Ze weifelde. ‘Ik weet zeker dat jij een kant van Dayne kent die niemand anders kent, hoe vaak er ook foto’s van hem in de bladen opduiken.’


      Katy keek uit het raampje en sloot haar ogen. Ze hoorde weer hoe de golven van de zee één voor één op de kust beukten, voelde dat Dayne naast haar zat, leefde zich in in zijn verdriet dat hij wist wie de Baxters waren, maar niet de mogelijkheid had om in contact te komen met zijn broer en zussen. Ze deed haar ogen weer open en leunde met haar hoofd tegen het koele glas. Ze draaide zich naar Ashley toe. Wat eigenaardig toch dat zij hier naast Daynes zus zat. De hele situatie ging haar bevattingsvermogen bijna te boven. ‘Ja, ik ken Dayne heel erg goed.’


      ‘Goed, dan.’ Ashleys reactie kwam nu sneller, ze klonk vastberadener. ‘Je mag hem niet laten gaan, Katy. Je mag het niet opgeven alleen maar omdat hij in de filmwereld zit. Er moet een manier zijn om eruit te komen.’


      ‘Dat heb ik mezelf ook al die maanden wijsgemaakt.’ Het was alsof haar keel werd dichtgeknepen, ze merkte dat het verdriet diep vanbinnen toenam. ‘En moet je kijken wat me dat heeft opgeleverd.’


      ‘Belt hij je nog?’


      ‘Af en toe. Maar we weten allebei dat het geen zin heeft. Hij moet daar wonen om films te kunnen maken en ik heb mijn leven hier.’


      Ashley leek op het punt te staan nog iets anders te zeggen, maar ze zweeg. Terwijl ze stilhield voor het huis van de Flanigans, had ze nog één ding te zeggen. ‘Als je van Dayne houdt, dan moet je God smeken om een uitweg.’ Haar toon was vriendelijker, hartelijker dan eerst en in haar ogen was haar meeleven te zien. ‘Dat heb ik met Landon ook gedaan en moet je ons nu eens zien.’ Ze glimlachte. ‘Echt waar, Katy, je moet het niet opgeven. Met God als middelpunt van alles moet er een manier zijn om die kloof te overbruggen.’


      Katy knikte. ‘Wil je voor ons bidden?’


      ‘Doe ik.’


      Ze gaf een kneepje in Ashleys hand, bedankte haar en stapte uit de auto. Terwijl Ashley de oprit afreed, moest Katy steeds aan haar denken. Stel dat Ashley wist hoe het echt zat? Was ze daarom zo vastberaden geweest, had ze daarom Dayne weer ter sprake gebracht en aangedrongen dat Katy het nooit mocht opgeven?


      Terwijl ze de trap opliep naar de voordeur dacht ze aan Ashleys laatste opmerking: Met God als middelpunt van alles moet er een manier zijn om die kloof te overbruggen.


      Ze keek over haar schouder en zag hoe Ashleys auto uit het zicht verdween. De vraag die overbleef was eigenlijk heel simpel. Doelde Ashley op Dayne en Katy?


      Of op Dayne en haarzelf?
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      Meteen nadat ze Katy had afgezet, pakte Ashley haar mobiel om haar vader te bellen. Het afgelopen uur had ze nauwelijks tijd gehad om even rustig na te denken. Telkens als haar gedachten afdwaalden naar de meest fantastische mogelijkheden, stelde Rhonda of Katy haar een vraag en moest ze met haar gedachten bij het gesprek blijven. Ja, dat van die paparazzi was heel vervelend; nee, ze wist niet dat ze bijna een ongeluk hadden gehad toen de fotografen hen achtervolgden; ja, ze begreep Rhonda’s gedachten over de moeite die het kostte om een geschikte man te vinden.


      Maar al die tijd had ze op willen staan om Katy recht in de ogen te kijken en te schreeuwen: ‘Ik wil weten hoe het zit. Is Dayne Matthews mijn broer?’


      En dat moest wel, toch? Echt alles wees erop. Vooral het feit dat hij tijdens het proces haar vader had gebeld. Luke zou zijn mobiel nooit vergeten – hij was veel te precies om dat te doen. Wat had haar vader ook alweer gezegd? Dat hij hun oudere broer regelmatig sprak, toch? Dus waarschijnlijk had Dayne gebeld om hun vader bij te praten over het proces.


      Natuurlijk was Dayne hun broer. Daarom was hij ook in de stad geweest bij zijn ontmoeting met Katy, daarom had hij Bloomington uitgekozen om op locatie te filmen en daarom had hij haar een lift naar haar huis aangeboden. Als hij haar broer was, dan wilde hij dolgraag tijd met haar doorbrengen, dan was hij nieuwsgierig naar haar leven, naar de rest van de familie.


      Ze had er bijna de hele ochtend naar gesnakt om er Katy naar te vragen. Als Rhonda er niet bij was geweest, zou ze niet hebben geaarzeld. Maar tijdens het ritje naar de koffiebar was ze nog zo van slag geweest en toen ze eenmaal op de terugweg waren, was Ashley van gedachten veranderd. Als Katy de waarheid kende, dan zou Dayne haar hebben gevraagd om er niets over te zeggen, in ieder geval totdat hij wist wat hij moest doen. Het was niet eerlijk om die verantwoordelijkheid op Katy’s schouders te leggen. En trouwens, als Dayne haar broer was, wilde ze dat niet van Katy horen. Ze had Daynes nummer tenslotte. Ze kon hem bellen, of haar vader.


      Dat was het. Ze moest met haar vader praten. Ashley had haar hele leven lang nog nooit een blad voor de mond genomen. Ze draaide nooit om iets heen als een rechtstreekse benadering veel effectiever was. Ze zou haar vader bellen, dan had ze in een mum van tijd het antwoord.


      Ze had zijn nummer onder een snelkeuzetoets opgeslagen, dus de verbinding met zijn mobiel kwam meteen tot stand. Maar nadat het toestel drie keer was overgegaan, kreeg ze zijn voicemail. Terwijl ze naar haar vaders stem luisterde die vroeg om een bericht achter te laten, spookte er van alles door haar heen. Kon ze het door de telefoon vragen? Moest ze ophangen en het later nog een keer proberen?


      Uiteindelijk besloot ze om voor een tussenvorm te kiezen. Toen het piepje klonk, schraapte ze haar keel. ‘Pap… met mij.’ Met haar vrije hand hield ze het stuur vastgeklemd. ‘Ik heb een vraag over mijn oudere broer. Ik heb vandaag iets ontdekt en ik denk… misschien weet ik wie het is. Misschien niet, maar het zou kunnen.’ Ze probeerde adem te halen, maar kreeg geen lucht binnen. ‘Pap, wil je me alsjeblieft even bellen?’


      Pas nadat ze had opgehangen, kon ze wat ruimer ademhalen. Ze belde naar het huis van haar vader en liet daar dezelfde boodschap achter. Hij was waarschijnlijk druk met een patiënt of hij had een bespreking met de andere artsen. Hij had altijd wel iets te bespreken. Ze keek op het klokje op het dashboard. Nog niet eens twaalf uur.


      Landon zou het begrijpen. Hij zou haar helpen, zodat ze wijs kon worden uit al die informatie, zeker weten. Ze draaide de oprit op, parkeerde het busje en haastte zich naar binnen. Cole was in de woonkamer en had een half uitgespeeld spel schaak voor zich, maar Landon was nergens te bekennen. Ze zette haar tas op een stoel en grijnsde naar hem. ‘Hé, liefje, waar is papa?’


      ‘Die brengt Devin naar bed.’ Cole sprong op en rende zwijgend naar haar toe. ‘Sorry dat ik vanochtend zei dat je stil moest zijn, mama. Dat hebben wij mannen soms als we naar een cowboyfilm kijken, dat we eigenlijk niet gestoord willen worden.’


      ‘Ik begrijp het, lieverd.’ Ze liet zich zakken en kuste hem eerst op zijn ene en vervolgens op zijn andere wang. ‘Dat geeft niets.’ Ze stond weer op en keek naar de plek achter Cole. Ze moest met Landon praten. ‘Ik ben zo terug.’


      Maar voordat ze naar de gang kon lopen om naar hem toe te gaan, kwam hij de kamer binnen. ‘Hoi! Hoe was het?’


      Ze keek Cole gejaagd aan en richtte haar blik daarna op haar man. ‘Kunnen we heel even met elkaar in de keuken praten?’


      Landons glimlach verdween. ‘Dat klinkt serieus.’


      Cole huppelde weer naar zijn schaakspel. ‘Ik sta voor; als jij terug komt, dan ga ik je verslaan!’


      ‘Prima, joh.’ Hij zei het op luchtige toon, maar bleef Ashley strak aankijken.


      Ze verafschuwde die bezorgde blik in Landons ogen. Als zij tweeën serieus met elkaar praatten, kon dat van alles betekenen – en het was meestal iets wat een bedreiging vormde voor hun relatie, voor hun gezondheid, of allebei. Ze probeerde door met haar hoofd te schudden de angst in zijn blik te verminderen, maar zijn bezorgdheid nam alleen maar toe toen hij achter haar aan liep naar de kleine tafel bij de erker in de keuken. De plek waar ze heel vaak gesprekken voerden.


      ‘Ash, wat is er?’ Hij pakte haar hand terwijl ze naast hem op een stoel gingen zitten. ‘Lieverd, zeg het maar.’


      ‘Het heeft niets met mij of met ons te maken.’ Ze legde haar vrije hand tegen zijn wang. ‘Het gaat om mijn broer. Mijn oudere broer.’ Er ging een golf van opluchting door hem heen en ze zag dat zijn lichaam zich ontspande. Hij glimlachte. ‘Zolang met jou alles maar in orde is.’


      ‘Met mij is het prima.’ Ze huiverde. ‘Sorry dat ik je aan het schrikken heb gemaakt.’


      ‘Ik ben een beetje gek op je. Ik wil niet dat jou iets overkomt, Ash.’ Hij kuste haar op haar voorhoofd. ‘Oké, wat is er met je broer?’


      Ze moest het hem duidelijk maken zoals dat bij haar was gebeurd, zodat hij de mogelijkheid ervan inzag. ‘Ik was dus in het huis van de Flanigans en ben in gesprek met Jenny, omdat Katy’s kleren waren verwisseld met die van Bailey en daar was Katy zeker tien minuten mee bezig.’ Er begon vaart te komen in het verhaal. ‘Jenny zei tegen me dat Katy nogal somber is en dat ze heel erg verbaasd was dat Dayne Matthews niet naar de première was gekomen, omdat hij dat eerder ook had gedaan. En dat verbaasde haar vooral omdat zijn biologische ouders in Bloomington wonen.’ Ze stak haar handen naar voren. ‘Landon, dat is toch niet te geloven?’


      Hij keek beduusd, alsof ze in het Frans tegen hem had gesproken. ‘Het huis van de Flanigans? Is dat die koffiebar?’


      ‘Nee.’ Ze probeerde haar geïrriteerdheid niet te laten doorklinken in haar stem. ‘De Flanigans, waar Katy Hart woont, in een appartement boven de garage.’


      De concentratie op Landons gezicht was meestal alleen voorbehouden voor puzzels en hersenbrekers. ‘Oké, en iets over Katy’s kleding, maar daar ging het volgens mij niet om.’


      ‘Nee.’ Ze ademde hoorbaar uit. ‘Dayne! Het gaat om Dayne Matthews.’


      ‘Die filmster.’ Landon klonk behoorlijk zelfvoldaan, maar hij zag het verband niet.


      ‘Ja.’ Ashley aarzelde, ze dwong zichzelf om rustig te worden. ‘Katy heeft tegen Jenny gezegd dat Daynes biologische ouders hier wonen. In Bloomington.’


      Langzaam, zoals de zonsopgang op een winterse dag, begon het Landon te dagen. Hij wees naar Ashley, met iets opgetrokken wenkbrauwen. ‘En jij denkt… jij denkt dat Dayne misschien je broer is, omdat zijn biologische ouders in Bloomington wonen?’


      ‘Ja.’ Ze maakte zich van hem los en stond op, met haar handen op haar heupen. ‘Natuurlijk denk ik dat. Luke en hij lijken als twee druppels water op elkaar en tijdens dat proces nam ik een keer de mobiel van mijn vader op en toen was het Dayne! Die mijn vader belde!’ Ze maakte ongeduldig een cirkelgebaar met haar hand. ‘Hij had natuurlijk een of ander verhaal dat hij een boodschap van Luke wilde doorgeven, maar dat slaat helemaal nergens op.’ Er ontsnapte een geïrriteerd geluid aan haar lippen. ‘Natuurlijk denk ik dat hij mijn broer is. Wat moet ik er anders van denken?’


      Landon stond ook op en pakte dit keer haar beide handen vast, waarna hij haar weer naar haar stoel leidde. ‘Ashley, er zijn waarschijnlijk duizenden adoptieouders in het district rond Bloomington. Duizenden.’ Hij bracht haar vingers naar zich toe en kuste ze. ‘Heel veel mannen lijken op Dayne Matthews. Dat is het aantrekkelijke aan hem, lieverd. Een doorsnee Amerikaanse vent én knap. En dat telefoontje… ik weet het niet. Maar je moet toegeven dat Luke ook bij dat proces was. Het klinkt heel logisch dat Dayne hem een plezier wilde doen.’ Hij zweeg even. Zijn ogen stonden meelevend, maar er was geen twijfel in te zien. ‘Lieverd, de gedachte dat Dayne Matthews je bloedeigen broer is, is gewoon, nou… het is belachelijk.’


      ‘Maar hij moet íemands broer zijn, toch? Dat wil zeggen, als zijn biologische ouders meer kinderen hadden.’


      ‘Denk je niet dat iemand het al tegen je had gezegd als Dayne jouw broer was?’ Hij liet haar handen los en streek met zijn vingers over haar armen. ‘Ash, lieverd, die man is hier in de stad vanwege Katy Hart en, toegegeven, vanwege zijn familie. Ze ontmoetten elkaar waarschijnlijk regelmatig. Als hij jouw broer was, dan zou Katy dat weten en het tegen je hebben gezegd.’


      Ashley zat niet te wachten op zijn vriendelijke reactie. Ze wilde dat hij haar geloofde, dat hij bevestigde dat ze niet gek was, dat Dayne misschien – heel misschien – echt haar broer was. ‘Maar hoor nou even.’ Ze keek hem onderzoekend aan, wilde dat hij het begreep. ‘Dayne lijkt precies op Luke. Dat vinden we toch allemaal? En we weten dat hij, wie onze oudere broer ook is, een ander soort leven heeft, een leven waardoor het voor hem moeilijk is om een band met ons op te bouwen, toch?’ Ze boog zich naar hem toe. ‘Landon, het zou kunnen. Dat denk ik echt.’


      Voor het eerst had Landon geen antwoord paraat. Hij leunde achterover, knipperde een paar keer met zijn ogen en kreeg een peinzende blik in zijn ogen. ‘Hmm. Dat van dat ander soort leven was ik vergeten.’ Hij dacht even na. ‘Het zou kunnen − het zóu kunnen dat je gelijk hebt.’ Hij keek even door het raam en vervolgens weer naar haar. ‘Het zou kunnen. Het klinkt alleen zo dwaas.’


      Ashley kreeg een triomfantelijke blik in haar ogen. ‘Ik vind het ook heel dwaas klinken. Maar het lijkt het ontbrekende stukje van de puzzel.’ Ze keek naar de vloer bij haar voeten en dacht na. Opeens viel haar iets in. ‘Zijn geboortedatum! Daar kunnen we iets mee, toch?’


      ‘Voordat je het over die boeg gaat gooien: is het niet beter om je vader te bellen? Je zei dat hij je broer gesproken heeft, dus is hij degene die het weet.’


      ‘Ik heb een paar berichten voor hem ingesproken.’ Ze stond op en liep naar het fornuis. ‘Daar kan ik niet op wachten, Landon. Ik moet het nu weten.’


      ‘Papa!’ Cole riep vanuit de aangrenzende kamer. ‘Jij bent aan de beurt.’


      ‘Goed, momentje.’ Landon maakte aanstalten om naar het schaakspel te gaan. Hij keek nog even naar Ashley. ‘Wacht even het telefoontje van je vader af, Ash.’ Zijn glimlach maakte haar duidelijk hoeveel hij om haar gaf, hoe graag hij wilde dat ze de antwoorden vond waar ze naar op zoek was. ‘Je wacht al maanden om dit allemaal uit te vinden. Een paar uur langer kan geen kwaad.’


      Landon had gelijk. Ze ademde uit en voelde hoe de spanning uit haar lichaam wegtrok. ‘Goed. Ik zal wachten.’


      Maar de middag ging over in de avond en na het eten gingen de jongens in bad en werd Cole voorgelezen. Al die tijd kon ze maar aan één ding denken: Dayne Matthews was misschien haar broer! Toen de jongens eenmaal sliepen, was het negen uur.


      Landon trok haar tegen zich aan en kuste haar. ‘Ik ga even melk en brood kopen.’ Hij wiegde haar zachtjes heen en weer, zoals hij wel vaker deed als hij haar omhelsde. ‘Hebben we verder nog iets nodig?’


      ‘Gesneden kaas.’ Ze maakte zich los uit zijn omhelzing en keek hem aan. ‘Ik heb nu toch wel lang genoeg gewacht?’ Er klonk iets klaaglijks door in haar stem. ‘Landon, ik móet het weten. Ik heb Daynes mobiele nummer; ik kan hem toch gewoon bellen?’


      ‘Ik weet het niet, Ash.’ Landon sloeg zijn arm weer om haar heen. ‘Ik vind dat je het van je vader moet horen.’ Hij kuste haar weer en liet haar vervolgens los. ‘Bel hem anders als ik zo meteen weg ben. Als hij niet opneemt’ – hij hield zijn hoofd schuin, keek haar bemoedigend aan – ‘dan kun je beter tot morgen wachten, denk ik.’


      Ashley zuchtte. ‘Goed, dan.’


      Zodra hij weg was, keek ze op hun vaste aansluiting of er gemiste oproepen waren. Dat was niet het geval. Misschien had haar vader haar berichten niet ontvangen. Ze belde zijn mobiele nummer nog een keer en daarna het nummer bij hem thuis, maar er werd niet opgenomen. ‘Geweldig,’ mompelde ze.


      Landon had het mis. Ze kon niet tot morgen of overmorgen wachten om erachter te komen. Ze kon geen moment langer wachten. Al was haar vader nog zo druk bezig, ze moest weten hoe het met Dayne zat.


      Ze glipte door de zijdeur van de keuken naar de hal en liep vervolgens naar de kleine slaapkamer die ook dienstdeed als werkkamer. Het was de plek waar Ashley alle zaken afhandelde die met haar schilderijen te maken hadden.


      Het was stil in huis, waardoor het geluid van haar vingers op het toetsenbord van de computer door het vertrek weerklonk. Ze was binnen een paar seconden online. In het zoekvenster van Google type ze ‘geboortedatum van Dayne Matthews’. Vervolgens drukte ze op Enter.


      Er verschenen allerlei sites, maar de eerste verschafte haar alle informatie die ze nodig had, zonder hem te hoeven aanklikken. Ashley duwde haar stoel naar achteren en staarde naar de leeftijd op het scherm. Ze rekende snel terug en de twijfels die ze had gehad, verdwenen als sneeuw voor de zon. Nog geen jaar voordat haar ouders waren getrouwd, was Dayne geboren – waardoor alles perfect klopte.


      Maar waarom wilde hij hen niet ontmoeten? Als Dayne de oudste zoon van de Baxters was en als haar vader contact met hem had, dan moest hij daar goede redenen voor hebben. Als Dayne een onaangenaam iemand was, als hij bang was dat de familie Baxter slecht zou zijn voor zijn goede naam in Hollywood, dan zou haar vader beslist geen band met hem hebben opgebouwd.


      Als Dayne hun broer was, als hij echt het ontbrekende kind van de Baxters was, dan had het allemaal misschien meer met hen te maken, met hun privacy. Als dat zo was, dan was het geen wonder dat hij geen contact had opgenomen met zijn broer en zussen. Niet omdat hij zich voor hen schaamde, maar omdat, als hij dat deed, de hele wereld erachter zou komen – en als dat eenmaal was gebeurd dan zou geen enkele Baxter nog een moment rust hebben. Dan zouden ze niet meer weg te slaan zijn uit de tabloids, net zoals Katy Hart was overkomen.


      Ashley pakte de telefoon en belde nog één keer het mobiele nummer van haar vader. Maar ze kreeg weer de voicemail en dit keer sprak ze geen boodschap in. Ze wilde niet wanhopig overkomen, maar ze moest het weten. De klok aan de muur tikte en dat geluid begon harder en harder te klinken. Alsof de secondewijzer haar eraan herinnerde dat elke tik, elke minuut die verstreek, elk uur, nog meer verloren tijd betekende. Tijd dat zij en haar broer en zussen het zonder het oudste kind van hun ouders moesten stellen.


      Zou ze Dayne bellen? Landon had niet met zoveel woorden aangegeven dat ze dat niet moest doen. Hij vond het alleen geen goed idee. De gedachte eraan had vrijwel de hele tijd door haar hoofd gespookt sinds ze met Jenny Flanigan had gesproken. Was ze het haar vader verschuldigd om eerst met hem te praten? Zou hij het erg vinden als ze Dayne gewoon belde om het te vragen? Haar vader zou het zich niet aantrekken als ze dat deed, toch?


      Haar tas lag in de keuken en ze stoof door de gang, griste hem mee en liep ermee naar de werkkamer. Ze zocht tussen haar spullen, vond haar mobiel, klapte hem open en scrolde door de telefoonlijst tot ze Daynes nummer had gevonden. Ze staarde ernaar, elk cijfer vormde een klein obstakel in een langere reeks obstakels, die misschien het enige verschil maakten tussen niet weten hoe het echt zat en eindelijk de informatie hebben die ze wilde hebben.


      Nee. Ze ademde langdurig uit en klapte haar telefoon dicht. Ze mocht hem niet bellen. Ze moest eerst met haar vader praten. Ze leunde verslagen achterover op haar bureaustoel. Geduld, Ashley, zei ze tegen zichzelf. Je moet het rustig aan doen. God, wilt U me alstublieft rust geven.


      Ze keek naar het scherm. Op het Google-overzicht stonden nog steeds de sites met Daynes geboortedatum. Zo leer je Dayne Matthews kennen¸ stond er bij een. Dayne Matthews: een Amerikaanse droomprins… alles voor de verwoede Dayne Matthews-fan! claimde een andere site.


      De vierde op de lijst was een site die beweerde de officiële verzamelplaats voor fans te zijn. Ashley klikte hem aan en op het scherm verscheen een grote foto van Dayne Matthews, een publiciteitsfoto van een van zijn laatste films.


      Ashley boog zich naar voren en bekeek de foto aandachtig, keek hoe hij tegen een oude stenen muur leunde, met zijn handen op zijn rug en één knie omhoog. De houding was opvallend vertrouwd. Stond Luke niet altijd zo tegen de garagedeur als ze buiten aan het basketballen waren en hij op zijn beurt wachtte? Ze keek naar Daynes ogen, zo intens als ze kon.


      ‘Ben je mijn broer?’ Ze sprak de woorden fluisterend uit.


      In gedachten zag ze Dayne voor zich, zoals hij eruit had gezien op de avond dat hij haar vanaf de repetitieruimte van het CKT een lift naar huis had gegeven. Ze had zich zo op haar gemak gevoeld bij hem, was zich ervan bewust geweest dat zijn manier van doen haar heel erg aan Luke deed denken. Destijds had ze alleen maar in haar oren geknoopt dat ze Luke zou vertellen over de gelijkenis. Zijn collega’s hadden gelijk, zei ze later tegen Luke. Geen twijfel mogelijk, hij leek als twee druppels water op Dayne Matthews.


      Maar nu…


      Hoe moest ze nog een dag doorkomen zonder de waarheid te kennen? Leken ze broers door een buitengewoon toeval? Of had ze door een buitengewoon toeval de ontdekking van haar leven gedaan?


      Het feit dat ze wel broers leken had maar één reden – omdat ze dat ook echt waren.
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      Om tien uur die avond reed John de oprit bij zijn huis op. Hij was moe, maar voelde zich opgewekt, iets waaraan het de afgelopen twee jaar bij hem had ontbroken. Het was een drukke dag geweest, met besprekingen in het ziekenhuis, waaronder met het bestuur.


      Daarna was hij met een aantal collega’s uit eten geweest in de stad, wat ze elk kwartaal deden. De partners waren ook uitgenodigd en dit keer had hij niet in zijn eentje aan tafel willen zitten. Hij had Elaine meegenomen en had daar geen spijt van. Met haar naast zich voelde hij zich weer de oude, en minder eenzaam. Hij stelde haar voor zoals hij haar altijd voorstelde: ‘Dit is Elaine, een vriendin van me. Elizabeth en zij hebben samen jarenlang vrijwilligerswerk gedaan.’


      Het was niet zo dat ze elkaars hand vasthielden of met elkaar flirtten. Wat hij tegen de mensen zei, was de waarheid. Ze was een vriendin, meer niet. Maar in die hoedanigheid was ze geweldig gezelschap; ze kwam op precies het juiste moment in het gesprek met een doordachte en soms gevatte opmerking. De andere artsen en hun vrouwen waren aardig tegen haar geweest; ze accepteerden haar in de kring waarin Elizabeth ooit zo goed had gepast.


      Pas toen hij in zijn keuken was, nadat hij zijn sleutels en portefeuille had neergelegd, haalde John zijn mobiel uit zijn broekzak. Hij had drie gemiste oproepen van Ashley en één voicemailbericht.


      Hij liep naar de woonkamer en ging in zijn fauteuil zitten – de stoel die naar de openhaard en de schoorsteen was toegekeerd, waar de foto’s van vijf van zijn kinderen stonden bij de uitreiking van hun middelbareschooldiploma. Hij klapte de voetensteun uit en legde zijn benen over elkaar. Nadat hij het zich gemakkelijk had gemaakt, tikte hij de code van zijn mobiel in, zette hem aan zijn oor en luisterde naar Ashleys stem.


      ‘Pap… met mij.’ Ze zweeg even, maar uit de toon van haar stem maakte hij op dat dit geen gewoon telefoontje was, het was niet de Ashley die viste naar informatie over haar oudere broer. ‘Ik heb een vraag over mijn oudere broer. Ik heb vandaag iets ontdekt en ik denk… misschien weet ik wie het is. Misschien niet, maar het zou kunnen.’ Ze zweeg opnieuw. ‘Pap, wil je me alsjeblieft even bellen?’


      John liet de voetensteun langzaam terugzinken in de onderkant van de stoel en ging wat meer rechtop zitten. Ashley had iets ontdekt? Zijn hartslag versnelde. Wat kon ze hebben ontdekt? Tenzij ze met Dayne had gepraat kon ze toch niet weten wie haar oudere broer was?


      Hij keek naar de vaste telefoon op het tafeltje naast hem. Het lampje van de voicemail knipperde en van ongerustheid bewoog hij zich sneller dan eerst.


      Opnieuw hoorde hij Ashleys stem. ‘Pap, waar ben je? Ik moet met je praten over onze broer. Alsjeblieft, pap… bel me even.’


      Hij slikte. Wat ze hem ook wilde vragen, het was haar ernst. Als ze afwist van Dayne, dan was het slechts een kwestie van tijd voordat de anderen het ook wisten. Wat inhield dat de dingen zouden veranderen. Ofwel Dayne zou definitief besluiten om zich niet met hen in te laten of hun hele doen en laten zou door de paparazzi worden gevolgd. Hij legde zijn mobiel naast de vaste telefoon en liet zijn hoofd tegen de hoofdsteun vallen. Hij had er geen idee van wat hij tegen Ashley moest zeggen. Hij zou haar de volgende ochtend te woord moeten staan. Er kwam een beklemmend gevoel over hem heen terwijl hij naar de foto’s van zijn kinderen keek. De lijsten hadden er altijd al gestaan; de foto erin werd elk jaar door Elizabeth verwisseld, totdat ze hun diploma uitgereikt kregen. Toen de kinderen opgroeiden, had hij talloze keren de weg gevonden naar deze plek, naar zijn stoel, waar hij naar hun gezichten kon kijken en voor hen kon bidden – soms voor de één wat meer dan voor de ander. John wist niet hoe vaak hij ’s nacht om een uur of één, twee wakker was geworden, de trap was afgelopen en in zijn stoel was gaan zitten. Soms trof Elizabeth hem daar aan en dan wist ze het. Zijn gedachten gingen uit naar een van de kinderen.


      Hij had er gezeten om voor Kari te bidden toen haar goede vriend Ryan, met wie ze nu was getrouwd, te kampen kreeg met een mogelijk levensbedreigende aandoening aan zijn ruggengraat. Hij had in deze stoel voor Ashley gebeden, iedere maand, iedere week gedurende bijna tien jaar toen het leek alsof ze de weg kwijt was. En na 11 september had hij op deze plek voor Luke gebeden. Avond na avond, wekenlang, God smekend dat hij zich weer bij hen zou voegen.


      God had altijd voor hen gezorgd in die moeilijke perioden. Hij hoorde de gebeden van John. Niet zonder verdriet of van de ene op de andere dag, niet zonder gevolgen of zonder terugval. Maar ondanks alle grote beproevingen en tragedies hadden ze het overleefd. De familie Baxter. Dichter bij elkaar dan ooit tevoren. Dichter bij God en dichter tot elkaar.


      En dan nu dit. Als Ashley de waarheid had ontdekt – dat Dayne hun broer was – wat zou er dan vervolgens gebeuren? Moest hij ingaan tegen de wens van Dayne en het de anderen vertellen? Moest hij Dayne bellen om hem te laten weten dat Ashley er misschien achter gekomen was?


      John voelde dat de spanning heel even wat minder werd en een kort gegrinnik vulde de stille kamer. Natuurlijk zou Ashley erachter komen. Wie anders? En wat hield dat in? Dat ze op de een of andere manier toevallig een gesprek tussen Dayne en hem had gehoord? Of dat iemand het haar had verteld? Hij keek naar de gezichten op de schoorsteenmantel. Wat zouden ze ervan vinden als ze de waarheid wisten, als iedere stap die ze zetten weloverwogen moest zijn en ze de pers uit de weg moesten gaan? Ze zouden een tijdje omgeven zijn door fotografen, maar die zouden na verloop van tijd weer verdwijnen, toch?


      En trouwens, misschien kon Dayne contact met hen opnemen, zodat niemand erachter hoefde te komen. Dat was mogelijk, toch? Dayne had nooit gesproken over het feit dat hij was geadopteerd, dus misschien zou de pers gewoon denken dat hij met de familie Baxter omging omdat hij tijd had doorgebracht in Bloomington. Aardige mensen die hij in het park had ontmoet of zoiets.


      Hoe dan ook, de hele situatie stond op het punt de climax te bereiken. Dayne was hun oudste kind en hij had geen ouders, geen familie. Ja, hij zou het prima redden in zijn eentje, ook zonder familie. Maar hij zou toch veel beter af zijn mét hen? Veel gelukkiger en met veel meer verbondenheid? Zijn leven zou toch rijker zijn?


      Daar ging het in het leven allemaal om, toch, om familie? God had gezinnen en families geschapen zodat de mensen zich verbonden voelden, een toevluchtsoord, een groep mensen die elkaar respecteerden en van elkaar hielden, wat er ook gebeurde.


      Er schoot John een Bijbelcitaat te binnen. Jezus die Zijn volgelingen eraan herinnerde dat Hij niet was gekomen om vrede te brengen, niet in alle omstandigheden. Het was zelfs zo dat Zijn leer in sommige gevallen voor verdeeldheid zou zorgen tussen ouders en kinderen, broers en zussen en zelfs tussen de oudere generaties. John wist af van zeker tien gevallen waarin mensen die hij kende – door verschillende oorzaken – door hun familie werden gemeden of zelf familieleden uit de weg gingen.


      Hij ademde langzaam uit en probeerde zijn gevoelens op een rijtje te zetten. Misschien was dat wel het moeilijkst van alles. Zo’n soort familie waren de Baxters niet. Ze waren het soort familie waar mensen naar snakten, het soort familie waar je het mocht verprutsen en fouten mocht maken, maar waar de basis van liefde, vertrouwen en vergeving intact bleef. Het soort familie dat Daynes leven in alle opzichten hechter zou maken, rijker – wat voor materiële bezittingen hij ook had vergaard.


      God, het was Elizabeths droom, haar hoop, dat we onze oudste zoon zouden vinden en dat hij in ieder geval te weten zou komen wat voor mensen de Baxters zijn. U hebt voor een wonder gezorgd dat wij hem hebben gevonden, vooral voor Elizabeth. En nu is het zover, nu maakt hij bijna onderdeel uit van onze familie. Ik denk dat ik het gewoon niet wil verprutsen. Ik wil niet dat Dayne zich van ons afkeert – alleen maar omdat we dan geen last hebben van een vijand die misschien niet eens bestaat. Alstublieft, God, geef me wijsheid. Ik kan deze strijd niet zelf uitvechten.


      En vervolgens hoorde John het antwoord. zoon, dit is niet jouw strijd, maar die van god. laat je niet van de wijs brengen en wacht af, god zal uitkomst brengen.


      John voelde de rillingen over zijn armen en rug lopen. Hij was nog maar nauwelijks klaar met bidden of Gods woorden hadden binnen in hem weerklonken. Hoelang was het wel niet geleden dat hij aan die woorden had gedacht? Als jonge man had hij op die Bijbelverzen vertrouwd; ze hadden hem door jaren vol onzekerheid gesleept. De passage kwam uit 2 Kronieken 20, God die mensen hielp in tijden van innerlijke strijd. John had er veel aan gehad bij de verslagenheid die hij had gevoeld tijdens Elizabeths eerste zwangerschap; en ook later toen hij zich moedeloos voelde en op het punt stond te stoppen met zijn studie geneeskunde en opnieuw toen ze jonge ouders waren en het bijna onmogelijk leek om hun leven op orde te krijgen.


      Het was de strijd van God. Dat had John destijds telkens weer tegen zichzelf gezegd, maar hij had de laatste jaren weinig aan die passages gedacht. En nu, op het moment dat hij ze nodig had, zorgde God ervoor dat hij ze zich weer herinnerde.


      Hij keek naar zijn mobiel. Elaine zou wel weten wat hij moest doen. Tijdens zijn zoektocht naar Dayne had hij haar over vrijwel alles geïnformeerd en dat kon nu ook. Hij had haar nummer inmiddels onder een snelkeuzetoets opgeslagen. Hij drukte een paar knopjes in en haar telefoon ging over.


      Ze nam op, net nadat hij begon te denken dat ze al naar bed was. ‘Hallo?’


      ‘Elaine, met mij.’ Hij zuchtte. ‘Slaap je nog niet?’


      Ze lachte en door het geluid ervan voelde hij zich minder eenzaam. ‘Suffie, je kent me toch. Ik ga nooit voor elven naar bed.’


      ‘Ik weet het.’ Hij voelde dat hij zich ontspande. Hier had hij behoefte aan.


      Vriendschap. Een vriendin met wie hij kon praten, de vriendin die hem op dit punt in zijn leven beter kende dan wie ook, behalve zijn kinderen. ‘Het zit zo: Ashley heeft me op beide toestellen gebeld, de vaste aansluiting en mijn mobiel. Ze wil praten, denkt dat ze weet wie haar broer is.’


      Hij hoorde dat Elaine nauwelijks hoorbaar naar adem snakte. ‘Van wie kan ze dat weten?’


      ‘We hebben het hier over Ashley.’ John keek naar de foto van zijn middelste dochter. Ook toen was ze mooi – tijdens die onaangename periode als hippie. Maar ze had altijd voor de nodige obstakels gezorgd. ‘Het lukt haar op de een of andere manier altijd, Elaine. Als zij denkt dat ze weet wie hij is, dan is dat waarschijnlijk ook zo.’


      ‘Goed.’ Elaine klonk wat bedachtzamer. ‘Dat houdt dan in dat het moment is aangebroken, denk ik.’


      ‘Het moment?’ Hij begon gewend te raken aan de manier waarop Elaine gesprekken voerde. Ze was lang niet zo spraakzaam als Elizabeth, maar wat ze zei had bijna altijd diepgang. ‘Om het hun te vertellen, bedoel je?’


      ‘Ja.’ Hij kon haar zachte glimlach bijna horen door de telefoon. ‘Ik heb erom gebeden dat God je de weg zou wijzen. Als het aan Dayne en jou ligt, lijkt het wel of de waarheid misschien wel nooit naar buiten komt. Hij is bang en dat begrijp ik. Maar als Ashley weet hoe het echt zit −’


      ‘Moeten de anderen het ook weten?’


      ‘Ja, John. Ik vind van wel.’


      Hij kneep zijn ogen samen en probeerde zich Dayne voor te stellen, zijn leven en het feit dat hij bij alles wat hij deed werd achtervolgd door fotografen. ‘Stel dat Dayne gelijk heeft? Stel dat de paparazzi niet meer bij ons weg te slaan zijn? Wat we… wat we nu hebben, raken we misschien kwijt, Elaine.’


      Dat was het moeilijkst, daardoor had hij soms de neiging om Dayne gelijk te geven. Als de verandering zo veel invloed had op zijn andere kinderen dat hun manier van leven er anders door werd. Als hun gezinsleven er door veranderde, dan was het voor hen waarschijnlijk beter dat ze Dayne helemaal niet leerden kennen. Iets wat een bedreiging vormde voor zijn familie, voor de manier waarop ze leefden? Bij de gedachte eraan sloeg zijn hart een slag over.


      Elaine nam de tijd voordat ze antwoord gaf en toen dat kwam, was haar stem rustig. Ze sprak met een kalmte waaruit bleek wie ze diep vanbinnen was, waaruit sprak wat haar geloof voor haar betekende. ‘Er is niets wat ervoor kan zorgen dat de Baxters de Baxters niet meer zijn. Zelfs niet als de hele wereld een seizoenskaart krijgt voor de eerste rij.’


      Dat was het. De reden waarom hij haar gebeld. Zij zorgde ervoor dat hij alles weer in de juiste verhoudingen zag als iets ongewoon groot leek. Haar woorden weerklonken in zijn hoofd. Zelfs niet als de hele wereld een seizoenskaart krijgt voor de eerste rij. Hij glimlachte en deed zijn ogen open. ‘Elaine, ik ben blij dat je deel uitmaakt van mijn leven. Heb ik dat weleens tegen je gezegd?’


      ‘Ja, John.’ Terwijl ze zweeg, drong er ook iets tot haar door. ‘Ik ben ook blij dat jij deel uitmaakt van mijn leven.’


      Pas toen ze hun telefoongesprek hadden beëindigd, vroeg John zich af of hij misschien de verkeerde indruk had gewekt. Ja, hij gaf om haar. Het leek wel of ze elke week meer tijd met elkaar doorbrachten. Een bezoek aan de boerenmarkt, een etentje in hun favoriete Mexicaanse restaurant, een gesprek op zijn schommelbank op de veranda. Maar de gedachte aan iets wat meer was dan vriendschap voelde nog altijd helemaal fout aan, verraad tegenover alles wat zo mooi was geweest met Elizabeth, een uithaal naar haar nagedachtenis. Hij was dankbaar dat Elaine er was, maar hij moest zorgvuldig omspringen met haar hart. Met de harten van hen beiden. Haar man was al meer dan tien jaar geleden overleden en misschien zou zij eerder bereid zijn om die nieuwe stap te zetten, om hem te beschouwen als meer dan een vriend.


      Hij foeterde tegen zichzelf terwijl hij de telefoon neerlegde op het tafeltje naast zijn stoel. Hij moest zorgvuldig omgaan met deze situatie, want hij genoot ervan dat Elaine in zijn leven was. Misschien wel meer dan hij wilde toegeven. Maar het was uitgesloten dat ze Elizabeth ooit kon vervangen.


      Er was een briesje voelbaar door het open raam, waardoor de vitrage een ritselend geluid maakte, de vitrage die Elizabeth had opgehangen, vlak nadat Cole was geboren. Dit was het soort avond aan het begin van de zomer waarop Elizabeth en hij een wandeling om hun huis zouden maken, om te kijken naar haar rozentuin en welke delen moesten worden gewied, bemest of worden gesnoeid. Het soort avond waarop hij haar bijna kon horen in het aangrenzende vertrek of haar naast zich voelde zitten.


      John stond op en rekte zich uit. Zij zou Dayne al hebben weten over te halen om hen allemaal te ontmoeten. Dat had Elizabeth gewoon in zich gehad, vooral met de kinderen. Ze kon ervoor zorgen dat elk probleem klein en onbeduidend leek, en ze had Dayne ervan kunnen overtuigen dat hij – zij allemaal – er het meest aan had als ze één familie vormden.


      Na al die tijd.


      Hij liep naar hun slaapkamer en deed de deur achter zich dicht. Het was het soort avond waardoor hij meer naar haar verlangde dan hij in maanden had gedaan. Als er een manier was om een uur met haar door te brengen, dat zou hij die gevonden hebben. Gewoon een uur.


      Hij keek naar de kast. De brieven waren er nog steeds, de brieven die voor zo veel geharrewar tussen Ashley en hem hadden gezorgd. De volgende maand zou het twee jaar geleden zijn dat Elizabeth was overleden en hij had ze nog steeds niet doorgenomen, had ze nog steeds niet gelezen of kopieën gemaakt van de brieven die zijn kinderen graag zouden willen hebben. Hij liep naar de kast, maar zorgde ervoor dat hij niet in de van spiegels voorziene deuren keek.


      Toen Elizabeth nog leefde, was dit ’s avonds soms het moment dat hij in de spiegeldeuren keek om een glimp van haar op te vangen; dan keek hij bewonderend naar de manier waarop ze haar haar borstelde of naar de grappige manier waarop ze haar neus rimpelde als ze haar tanden poetste. In de spiegel kijken was net zoiets als naar haar op zoek gaan, omdat zij een onmisbaar onderdeel was van hun slaapkamer. Zonder haar was het niet meer dan een plek waar hij elke nacht sliep en zich elke ochtend aankleedde. Tegenwoordig vermeed hij het om in de spiegeldeuren te kijken. Op die manier drukte de leegte minder zwaar op hem.


      Hij opende de deur en pakte er een doos met brieven uit. Heel veel brieven uit heel veel periodes van hun leven. Dat was slechts één van de dingen waarin ze verschilde van Elaine. Elizabeths brieven waren lang en prachtig geschreven. Vellen vol met haar gedachten, vooral over de mensen van wie ze hield, verwoord in mooie zinnen. Als Elaine de pen op het papier zette, dan was dat op een ansichtkaart. Een belangrijke, waardevolle ansichtkaart.


      Maar toch…


      Hij doorzocht de brieven en door de beweging van de papieren steeg er een vertrouwde geur op. Voor een deel de geur van oud papier, van dierbare brieven uit vervlogen jaren. Maar voor een deel ook de geur van Elizabeths parfum. Toen ze was weggestuurd om Dayne te krijgen, schreef ze hem vaak en ze besproeide het papier met wat van haar parfum. Chanel – de geur die ze op had tot op de dag dat ze overleed.


      De geur leek hem als een fijne nevel te omhullen, zette al zijn zintuigen op scherp en nam hem mee terug in de tijd. Hij ademde zo diep mogelijk in, zoog zich helemaal vol met de geur, met haar woorden, de herinnering aan haar. God, ik mis haar. Ik mis haar heel erg.


      Dit keer kwam er geen reactie. Hij ademde uit en haalde een brief uit de stapel, een willekeurige brief. Vervolgens zette hij de doos op de grond. Voorzichtig, om de envelop niet te beschadigen, deed hij de klep open en pakte hij de brief eruit. Het was een kortere brief dan meestal het geval was geweest, niet meer dan een half vel. Afgaande op de datum had ze deze geschreven nadat er voor de eerste keer borstkanker was vastgesteld. John pantserde zich.


      Elizabeth was er niet meer; het had geen zin om te proberen net te doen alsof ze er nog wel was. Maar toch vlogen zijn ogen over het vel papier.


      Lieve John,


      Ik voel me niet zo goed, maar ik moet je iets vertellen. Omdat je op je werk bent, schrijf ik het maar gewoon op. Allereerst wil ik je bedanken. Je hebt thuis weinig aan me sinds dit allemaal is begonnen en ik de strijd ben aangegaan. Ik wil benadrukken dat me dat zonder jou niet zou lukken. De kinderen helpen natuurlijk zo veel mogelijk, maar ze komen en gaan, moeten naar college of naar vrienden.


      Het enige stabiele in mijn leven op dit moment zijn jij en God.


      En daarvoor ben ik Hem dankbaar.


      John, je zorgt zo geweldig goed voor ons. Je gaat zo fijn met de kinderen en met mij om en je klaagt nooit over al het extra werk dat je door mijn ziekte moet doen. Ik voel me gezegend dat ik jou heb, meer dan ik me ooit had kunnen voorstellen.


      John knipperde zijn tranen weg, stond versteld van de wijsheid van zijn vrouw. Er waren zo veel vrouwen die worstelden met een gave waar Elizabeth van nature over beschikte, de gave om haar man te prijzen, in het zonnetje te zetten. Ze gaf hem altijd complimentjes, zei tegen hem dat ze hem zo waardeerde, waarom ze hem zo dankbaar was. Zelfs om kleine dingen. Op zijn beurt wilde hij het haar altijd zo veel mogelijk naar de zin maken. Hij had Elizabeth vaak tegen hun dochters horen zeggen dat het zo belangrijk was dat ze hun man aanmoedigden.


      Maar nu betekende dat alleen maar dat hij haar nóg meer miste. Er biggelde een traan over Johns wang en hij probeerde het trillen van zijn hand tegen te gaan. Hij wachtte tot hij de tekst weer kon lezen en las verder waar hij was gebleven.


      En dan dit nog, John. Ik wil je bedanken dat je ons duidelijk maakt hoe belangrijk familie is. Als mij ooit iets mocht overkomen – wat niet zal gebeuren – dan twijfel ik er geen moment aan dat jij de hele familie bij elkaar zult weten te houden, sterk, bevlogen, hecht, zoals het nu is. Je zult ervoor zorgen dat ze Kerst, Pasen, Thanksgiving en de verjaardagen samen vieren – ook al is het misschien alleen mogelijk om dat via de telefoon te doen. Je zult onze tradities op feestdagen in ere houden en sjouwend met koelboxen, vouwstoelen, plaids en eten naar Lake Monroe gaan.


      Familie betekent alles voor mij. Je ziet dus dat ik nooit een betere man had kunnen treffen, want ook voor jou betekent familie alles. Daarom ben ik niet bang, wat er ook zal gebeuren. Ik ga het gevecht tegen de kanker aan. Maar niemand weet wanneer het Zijn tijd is, daarom: lieve schat, dank je wel dat je zo toegewijd bent.


      Met al wat ik ben,


      Elizabeth


      Johns hart bonkte. Wat Elaine eerder die avond tegen hem had gezegd, was geweldig, bruikbaar. Maar dit was echt een wonder, een rechtstreeks antwoord op zijn gefluisterde gebed. Dat over die strijd. Hij had om wijsheid gevraagd en hier had hij het, lang geleden zo prachtig en juist beschreven door Elizabeth.


      Ze had gelijk. Hij was toegewijd aan zijn familie en dat hield in dat zijn enige doel nu was om door te gaan tot de familie bij elkaar was. De hele familie.


      Hij hield de brief tegen zijn borst gedrukt en vervolgens tegen zijn wang. Daar was het weer, die zwakke geur, haar geur. Hij las de brief opnieuw door en dit keer glimlachte hij, zelfs door zijn tranen heen. Dank U, God, dat U me deze brief liet pakken.


      Hij boog zich voorover en stak hem langs de zijkant van de doos, zodat hij hem makkelijker zou kunnen vinden als hij ooit weer behoefte had aan haar bemoedigende woorden. Of als hij er daadwerkelijk toe kwam om een paar brieven te kopiëren voor zijn kinderen. Vervolgens pakte hij de doos op en zette hem terug in de kast. De nagedachtenis aan haar was even dichtbij als die doos, even dichtbij als de geur van haar parfum op haar brieven.


      Terwijl hij zijn tanden poetste, maakte hij plannen voor de volgende dag. Hij zou Ashley ’s ochtends bellen om te horen wat ze te zeggen had. Misschien zat ze er helemaal naast en in dat geval zou hij haar niets vertellen. Pas als Dayne er klaar voor was. Maar als ze erachter gekomen was, als ze op de een of andere manier achter de waarheid was gekomen, dan zou hij tegen haar zeggen dat ze gelijk had.


      Daarna zouden ze het over de anderen hebben, hoe ze het tegen hen moesten zeggen. Dayne moest het uiteraard weten. En op de een of andere manier zouden ze het allemaal doorstaan – zoals altijd al het geval was geweest. Terwijl hij in bed stapte, dacht hij weer terug aan het Bijbelcitaat. Dit is niet jouw strijd. Laat je niet van de wijs brengen en wacht af, God zal uitkomst brengen.


      Goed dan, zijn oudste zoon was filmster. Hij werd elke dag honderden, soms misschien wel duizenden keren gefotografeerd. Toch moest er een manier zijn om de kloof tussen hem en de andere Baxters te overbruggen. In de tussentijd zou John doen wat er in de Bijbel stond. Hij zou zich niet van de wijs laten brengen, zou zich vastklampen aan alles wat hij geleerd had om goed en juist in het leven te staan: liefde, vreugde, kalmte, geduld, vriendelijkheid, deugdzaamheid, trouw, mildheid en zelfbeheersing. Het gevolg van een leven dat in het teken staat van God.


      En als het moment kwam dat hij de strijd moest aangaan – of dat nu om de media ging of over de zienswijze van zijn kinderen – dan zou God de rest voor Zijn rekening nemen.
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      Ashley werd ’s nachts drie keer wakker en elke keer stak ze haar hand uit naar de telefoon om haar vader te bellen. Hij móest nu thuis zijn, zei ze tegen zichzelf. Vervolgens keek ze naar de wekker naast haar bed en ondanks dat ze nog half in slaap was, won het gezonde verstand het. ‘Nog niet,’ fluisterde ze dan. ‘Wachten tot het ochtend is.’


      Tot zonsopgang was ze onrustig, ze draaide zich van haar ene zij op de andere, wat Landon er rond een uur op drie ’s nachts toe bewoog om het licht boven hun bed aan te knippen en haar met vermoeide, half dichtgeknepen ogen aan te kijken. ‘Alles goed?’


      Wat moest ze zeggen? Ze had Landon al verteld over haar vermoedens over Dayne Matthews. Het was duidelijk dat hij niet wakker lag van die mogelijkheid. Ze gaf een klopje op zijn hand en kuste hem op zijn wang. ‘Sorry, lieverd. Ga maar weer slapen.’


      Uiteindelijk werd het ochtend en ze belde naar het huis van haar vader. Weer bleef de telefoon gewoon overgaan. Misschien stond hij onder de douche. Maar haar frustratie steeg toen ze ophing. Ze moest Dayne bellen; een andere mogelijkheid was er niet. Haar vader zou het niet erg vinden. Terwijl Cole zijn ontbijt at en ze Devin borstvoeding gaf dacht ze de hele tijd aan het telefoontje, wat ze zou zeggen en hoe hij zou kunnen reageren.


      Haar vraag aan Dayne spookte door haar heen toen ze Cole uitzwaaide terwijl hij naar het huis van zijn vriendje ging en ze Devin naar zijn wieg bracht voor zijn eerste dutje. Landon was inmiddels op, hoewel hij middagdienst had in de kazerne. Ze aten samen roerei en geroosterd tarwebrood.


      Opeens kon Ashley geen moment meer wachten. ‘Ik móet hem bellen.’ Ze plantte haar ellebogen op de tafel en probeerde zo smekend mogelijk op Landon over te komen. ‘Ik heb mijn vader vanochtend gebeld.’ Ze stak haar handen omhoog. ‘Er werd nog steeds niet opgenomen.’


      ‘Ik hoop dat alles in orde is met hem.’ Landon leek niet van de wijs gebracht door haar opmerking. ‘Dat is niets voor je vader.’


      Ashley knipperde met haar ogen. ‘Hij is arts. Er gaan hele weken voorbij dat ik hem niet kan bereiken.’


      ‘Maar toch, normaal gesproken belt hij toch altijd terug?’


      ‘Ja, maar.’ Ze snoof. ‘Lieverd, daar gaat het niet om. Ik vind dat ik Dayne moet bellen.’ Ze zei het op vlakke toon, deed haar uiterste best om weloverwogen over te komen. ‘Ik moest er de hele nacht aan denken en volgens mij vindt mijn vader het niet erg.’ Zonder op Landons reactie te wachten, ging ze verder. ‘Die broer van ons is hier de stijfkop, toch? Ik bedoel, hij twijfelt of hij wel contact met ons wil. Daarom bel ik Dayne. Ik zeg tegen hem dat ik van Jenny Flanigan heb gehoord dat hij geadopteerd is, dat zijn biologische ouders in Bloomington wonen.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik vraag hem of hij mijn broer is, meer niet. Einde verhaal.’


      Landon pakte haar hand vast. ‘Dat dacht ik niet: einde verhaal. Wat doe je als hij ja zegt?’


      Door die gedachte welde de hoop in haar op. ‘Dan moeten we alle verloren tijd inhalen, dat zou voor mijn vader het allermooiste geschenk zijn.’


      ‘En je denkt niet dat je vader ontdaan zal zijn?’ Hij klonk aarzelend.


      ‘Nee.’ Ze probeerde zichzelf te overtuigen en dat werkte.


      ‘Het is duidelijk dat hij geen stap verder komt met die knul, wie het dan ook is. Als het Dayne is, dan komt door mijn telefoontje alles op zijn pootjes terecht.’


      Landon nam nog een paar happen en hij dacht na. ‘Hmm.’ Zijn mondhoeken gingen nauwelijks merkbaar omhoog. ‘Weet je, misschien heb je wel gelijk.’


      ‘Dat denk ik wel.’ Ashley grijnsde naar hem, maar haar glimlach verdween bijna meteen weer. ‘Ik denk dat ik er even met de auto op uitga, om alles van me af te zetten voordat ik hem bel. Jij hoeft pas om twee uur te werken, toch?’


      ‘Klopt, ja.’ Hij gaf een klopje op haar hand en ging verder met zijn ontbijt. ‘Je moet doen wat volgens jou het beste is, Ash. Ik ben er voor je, mocht dat nodig zijn.’


      Twintig minuten later zat ze in haar busje. Eerst overwoog ze om hem te bellen vanaf het strand van Lake Monroe, de plek waar hun oudere broer zo veel familiebijeenkomsten had gemist. Maar opeens, alsof haar auto een eigen wil had, keerde ze om en ze reed in westelijke richting over de tweebaansweg, de weg die naar de begraafplaats leidde.


      Ze ging dat telefoongesprek voeren als eerbetoon aan haar moeder, omdat het zo veel voor haar betekend had om haar familie bij elkaar te hebben. Ze had Dayne koste wat kost willen vinden en uiteindelijk had ze hem gevonden. Maar ze had nog te kort geleefd om mee te maken dat hij de andere Baxters ontmoette.


      Het was die ochtend koel op het kerkhof, de dauw lag nog op het gras. Boven haar hing de hoge mist als een grijze sluier boven Bloomington. Ashley had een sweatshirt over haar zomerkleding aan. Het zou later die dag zonnig worden en de middag zou waarschijnlijk warm en klam zijn. Maar nu leek zelfs de lucht om haar heen de adem in te houden in afwachting van de uitkomst van het telefoontje.


      Ze bleef heel even bij de ingang staan, keek naar het grasrijke veld en de vele grafstenen. Het kon toch eigenlijk niet dat haar moeder er niet meer was nu ze haar allemaal zo hard nodig hadden? Ashley haalde langzaam adem en liep stilletjes naar de plek waar haar moeder begraven lag. Vlak naast de steen stond een smal bankje, een aandenken van de artsen in het ziekenhuis, de vrienden van haar vader.


      Ashley hurkte neer bij de steen en raakte zachtjes de zijkant aan. ‘Het gaat zo goed met Devin, mam. Het is een prachtventje.’ Haar keel deed pijn en ze wreef erover met de vingertoppen van haar vrije hand. ‘Om dat telefoongesprek te kunnen voeren, heb ik een plek nodig waar het stil is.’


      Ze liet haar hoofd hangen. Waar was ze mee bezig: ze zat op haar hurken op een kerkhof tegen een steen te praten? Nog maar een paar jaar geleden was haar moeder een energieke vrouw. Als ze nu nog had geleefd, zou ze hebben geweten wat ze moesten doen. De hele situatie met haar oudere broer was niet de schuld van haar vader. Hij had het druk met zijn werk en hij wilde het rustig aan doen, afwachten hoe alles zich zou ontwikkelen.


      Maar haar moeder… haar moeder zou ondertussen al een manier hebben gevonden.


      Ashley streek met haar vingers over de letters van de gedenkplaat. Elizabeth Baxter. Liefhebbend echtgenote en moeder. Er viel nog zo veel meer te zeggen. Ashley wreef met haar knokkels onder haar ogen en stond op. Ze moest dat telefoontje plegen. Het bankje was de perfecte plek, ze liep ernaartoe en ging zitten. Ze pakte haar mobiel uit haar tas en keek ernaar. Goed dan, God, als dit het juiste is, als hij onze broer is, wilt U me het dan laten weten?


      Het leek volkomen stil te worden op de begraafplaats, zelfs de bomen bewogen niet. Ze klapte haar mobiel open, zocht zijn nummer op en druk op de ‘send’-knop. Het was in Los Angeles acht uur in de ochtend, niet te vroeg. Hij ging één keer over. Ze wreef met een klamme hand over haar knie. Twee keer. Alstublieft, God, maak me duidelijk wat ik moet zeggen. Maak me duidelijk of hij het is.


      Vlak voordat de telefoon voor de derde keer overging, werd er opgenomen. Er klonk tumult op de achtergrond, maar ze herkende de stem. ‘Hallo?’


      Ze voelde haar hart kloppen in haar hoofd, haar hals en handen. Door haar hele lichaam. ‘Hoi.’ Haar keel was droog. Ze ging met haar tong over de binnenkant van haar lippen. ‘Dayne?’


      ‘Ja.’ Hij klonk aarzelend. ‘Spreek ik met Ashley?’


      ‘Ja.’ Het lukte haar niet om adem te halen, om na te denken. Hij moest het kengetal op zijn display hebben gezien. Ze deed haar ogen dicht en boog zich voorover. ‘Hé, Dayne, heb je heel even tijd?’


      ‘Natuurlijk.’ Hij klonk een beetje buiten adem, alsof hij al pratend aan het lopen was. ‘We zijn bezig met opnames, maar er is nu pauze. We zijn al voor zonsopgang begonnen. Ik ga even naar een plek waar het wat rustiger is.’ Na een paar seconden werden de achtergrondgeluiden minder. ‘Dat is beter. Wat is er, Ashley? Is met Katy alles in orde?’


      ‘Ze maakt het prima. Ik bedoel, ze mist je. Ze probeert het allemaal op een rijtje te zetten.’ Ashley was zo zenuwachtig dat ze pijn in haar buik had. ‘Daarom bel ik je niet.’


      ‘O.’ Het was maar één woordje, maar ze hoorde iets veranderen in zijn stem. ‘Oké, zeg het maar.’


      ‘Ik wil je iets vragen.’ Ze hapte naar adem. Kon hij door de telefoon horen dat haar hart zo bonsde? Ze opende haar mond om te vertellen dat ze Katy had opgehaald, maar dat die nog niet klaar was. Dat Jenny Flanigan zich had afgevraagd waarom Dayne niet bij de première van Narnia was geweest, dat ze had verteld dat Dayne was geadopteerd en zijn biologische ouders in Bloomington woonden.


      Maar het enige wat ze wist uit te brengen was: ‘Ben je mijn broer?’


      Zijn aarzeling gaf haar het antwoord, lang voordat hij de juiste woorden had gevonden. Hij schraapte zijn keel en ze hoorde hem zacht kreunen. Uiteindelijk blies hij hoorbaar zijn adem uit en begon te praten. ‘Ja. Ik ben je broer. Heeft je vader je dat verteld?’


      Ze sprong overeind, liep in kleine cirkels over het gras, een paar meter van het graf van haar moeder vandaan. ‘Is het echt zo? Jij bent onze broer?’ Door de tranen stokte haar stem en zag ze alles wazig. Ze had hem gevonden; ze had hem echt gevonden. En nu viel alles op zijn plek. ‘Dus daarom… daarom lijk je zo veel op Luke.’


      Dayne grinnikte. ‘Eigenlijk is het zo dat hij op mij lijkt, of niet? Omdat ik eerder ben geboren?’


      Ashley liet zich langzaam terugvallen op het bankje terwijl de tranen over haar wangen stroomden. Hij was niet boos op haar. Wat er hierna ook zou gebeuren, hij was niet boos; hij lachte. En door het geluid ervan ging er een schok van vreugde door haar heen. ‘Eigenlijk wel, ja.’ Er ontsnapte een geluid over haar lippen, maar ze wist niet of het lachend of huilend klonk. ‘Dayne, niet te geloven dat ik je heb gevonden.’ Ze haalde snel adem en stak van wal, vertelde hoe ze erachter gekomen was. Vijf minuten lang was er geen speld tussen te krijgen. ‘Snap je?’


      ‘Ja.’ Hij lachte opnieuw en vervolgens was het even stil. ‘Ik wilde bellen. Ik heb het iedere dag overwogen.’ Hij klonk moe, uitgeput. ‘Maar er staat zo veel op het spel. Ik weet niet wat ik moet doen. Ik word er doodmoe van.’ Hij aarzelde en zweeg, er leek geen eind aan de stilte te komen. ‘De laatste keer dat Katy hier was, zijn we bijna verongelukt toen we op de vlucht waren voor de paparazzi. Ik wil niet dat dat jou, Brooke, Kari, Erin en Luke ook overkomt.’ Hij klonk afgemeten, alsof hij met opeengeklemde kaken sprak. ‘En ik durf eigenlijk niet meer af te spreken met… je vader.’


      Ashley zoog alles in zich op, elke stembuiging. Ze voelde zich opgetogen toen ze iets besefte wat ze voorheen nog niet echt had geloofd. Hij kende al hun namen! Hij gaf echt om hen en had waarschijnlijk zijn best gedaan om niet alleen hun namen te onthouden, maar ook zo veel mogelijke bijzonderheden over hun levens. Dat had haar vader tegen haar gezegd, maar ze had er altijd aan getwijfeld. Als hij zo veel wist en het hem zo veel deed – waarom wilde hij dan geen contact? Nu had ze daarop een antwoord, begreep ze de hele situatie.


      Maar ze hoorde ook zijn frustratie over de reden waarom hij hen nog niet had leren kennen – de fascinatie van de mensen voor beroemdheden, dat alles onder een vergrootglas werd gelegd. En nog iets, iets waar ze nog niet helemaal de vinger op kon leggen. Ze sloeg haar benen over elkaar en keek omhoog naar de takken van een notenboom vlakbij. ‘Dat is de ene reden dat ik je bel. Om je ervan te overtuigen dat we daar geen van allen om malen, Dayne.’


      Zijn toon werd opgewekter. ‘Je vader zei al dat jij van jullie allemaal degene bent die nooit opgeeft.’


      Ashley glimlachte. ‘Dat klopt wel zo’n beetje.’


      ‘Weten de anderen dat ik hun broer ben? Heb je het hun verteld?’


      ‘Nee.’ Haar antwoord kwam snel. ‘Ik wilde eerst met jou praten, om je over te halen.’


      Er kwam een geluid over zijn lippen waaruit zijn frustratie bleek. ‘Het ligt ingewikkelder dan je denkt, Ashley. De paparazzi – een paar van hen – weten dat ik geadopteerd ben. Ze zijn waarschijnlijk getipt. Ze hebben her en der navraag gedaan en weten hoe het zit. Ik ben pas geleden gebeld door het blad Celebrity Life. Dat heb ik je vader zelfs nog niet verteld.’


      ‘Celebrity Life?’ Ashley voelde dat het bloed uit haar gezicht wegtrok. Opeens zag ze haar foto voor zich in een landelijk tijdschrift, een verhaal met bijzonderheden over haar buitenechtelijke kind en alle andere persoonlijke zaken die alleen de Baxters hoorden te weten. Haar stem werd zachter. ‘Dus… ze weten wie we zijn?’


      ‘Ze zijn op zoek.’ Dayne ademde diep in. ‘Ze hebben me om een interview gevraagd, om over mijn adoptie te praten en de zoektocht naar mijn biologische ouders.’


      ‘En hoe heb je gereageerd?’


      ‘Ik heb vriendelijk “Nee, dank je wel” gezegd en dat ik druk bezig ben met een film.’ Hij klonk gepijnigd, alsof het zelfs pijn deed om de woorden uit te spreken. ‘Ze zeiden me dat ze al wisten dat ik mijn familie had gevonden in Bloomington. Ze dachten dat dat een interessant verhaal kon opleveren en nemen een privédetective in de arm om een antwoord te krijgen op al hun vragen. Met of zonder mijn hulp.’


      ‘Bah.’ Ashley leunde met haar ellebogen op haar knieën. ‘En wie zou hen dan getipt kunnen hebben?’


      ‘Ik heb het een tijdlang geheim gehouden, maar in de filmindustrie heb je altijd wel vijanden. Ik heb mijn vorige impresario ontslagen – misschien heeft hij het laten uitlekken. Om gewichtig over te komen. Het kan ook de privédetective zijn die ik had ingehuurd. Misschien kom ik er wel nooit achter.’ Door de gelatenheid klonk zijn stem lusteloos. ‘Dat heb ik je vader duidelijk willen maken. Als er een geheim is, komen ze erachter.’


      ‘En het lijkt jou niet onwaarschijnlijk dat die voormalige impresario ze getipt heeft?’


      ‘Het kan zijn.’ Zijn stem werd nadenkender. ‘Het kan toeval zijn, of misschien maakte het allemaal onderdeel uit van Gods bedoelingen. Soms weet ik het ook niet meer.’


      Er ging van alles door Ashley heen. ‘Goed, maar als ze toch bezig zijn met een verhaal, maakt het dan verder wat uit? Dan kunnen we elkaar net zo goed ontmoeten, toch?’


      ‘Of misschien werkt het juist net andersom. Omdat ze bezig zijn met hun verhaal, is het misschien beter dat ik afstand bewaar. Dan is het minder waarschijnlijk dat ze jullie namen en zo bekendmaken. Er zijn wetten die burgers beschermen tegen dat soort dingen. Maar als jullie eenmaal openlijk met mij contact hebben, dan word je een publiek figuur. Uit eigen beweging.’ Zijn stem werd zachter. ‘En dan is alles mogelijk.’


      Ashley dacht aan Katy, aan het ongeluk waar hij het over had gehad. ‘En hoe denkt Katy erover? Heb je nog met haar gepraat?’


      ‘Dat is al even geleden.’ Zijn stem klonk geëmotioneerd. ‘Ik blijf mezelf inprenten dat als ik van haar hou… als ik echt van haar hou, dat het dan mijn plicht is om haar te laten gaan. Zij wil dit niet, dat dwaze leven dat ik leid.’


      Voor het eerst sinds hij had opgenomen, voelde Ashley naast allerlei andere gevoelens ook boosheid in zich opstijgen. ‘Katy is helemaal weg van je, Dayne. Je kunt onbekenden niet het heft in handen geven als je van iemand houdt. Ze voelt zich ellendig zonder jou.’


      ‘Ik weet het niet.’ Dayne zuchtte en het leek alsof hij een grote last met zich meetorste. ‘Ik heb heel wat om over na te denken.’


      Ze merkte dat hij het onderwerp wilde afsluiten, dus ging ze door. ‘Katy zei dat God weer in je leven is.’


      ‘Inderdaad. Tegenwoordig voel ik Zijn aanwezigheid bij alles wat ik doe.’ Zijn stem werd weer opgewekter. ‘Daarom vraag ik me af wat ik met dat artikel in dat blad moet. Misschien maakt dat onderdeel uit van Gods plan, is het Zijn manier om me duidelijk te maken dat het onmogelijk is om te ontkomen aan publiciteit. Zoals jij al zei, dan kan ik net zo goed mijn broer en zussen leren kennen.’


      ‘En je neefjes en nichtjes.’ Ze voelde nieuwe tranen opwellen. ‘Van nu af aan zullen we het altijd als een gemis zien als je niet bij de bijeenkomsten van de Baxters bent.’ Ze voelde haar stem bijna breken. ‘We weten allemaal dat we een oudere broer hebben.’ Er viel haar iets in. ‘Op 4 juli, met Onafhankelijkheidsdag, dan kun je er even tussenuit, of niet?’


      ‘Meestal wel. In ieder geval een lang weekend.’ Hij aarzelde. ‘Waarom?’


      ‘Dan hebben we elk jaar een familiepicknick.’ Ashley deed haar ogen dicht. God, zorg ervoor dat hij zich niet laat afschrikken. ‘Je móet komen.’


      ‘Hmm.’ Hij zweeg even. ‘Hoe was dat? Om op te groeien als Baxter?’


      Zijn vraag maakte een stortvloed van emoties in haar los. Haar moeder had de man aan de andere kant van de lijn als baby in haar armen gehouden, de zoon die ze nooit had willen afstaan. Hij was de grote broer die nooit de kans had gekregen om haar een lift te geven naar school of haar vriendjes van kritiek te voorzien. De broer die nooit op kerstochtend bij hen aan tafel had gezeten, van wie ze zijn diploma-uitreiking op de middelbare school en andere mijlpalen hadden moeten missen.


      En dat alles omdat haar grootouders haar moeder verboden hadden om hem bij zich te houden.


      ‘Dayne.’ Ashleys kin beefde en ze deed haar ogen open. Tussen de wolken was een opening ontstaan en ze kon de blauwe lucht erdoorheen zien. Dat was dit ook. Een opening in de wolken, wolken waardoor Dayne hen al die jaren niet had gekend. Ze had gebeden dat Dayne door zo’n opening zou klimmen voordat alles veranderde en de kans voor altijd verdween. Ze slikte om de snik die in haar opwelde weg te krijgen, maar toen ze sprak, was haar stem geladen. ‘Het was… geweldig. Pap en mam, zulke fantastische mensen vind je nergens. De ideale ouders.’


      ‘Dat dacht ik al.’ Ze wist niet of het Dayne erg raakte, maar de toon van zijn stem sprak boekdelen. ‘Mijn ouders waren ook prima. Ze zijn al een tijdje overleden.’


      Ashleys wangen waren nat. Ze wreef er met haar hand over en droogde haar handen aan haar kleding. ‘Wat erg.’ Van dit deel van zijn leven wist ze niets af. ‘Vertel eens over hen.’


      ‘Ze waren zendeling. Als kind zat ik op de kostschool in Indonesië.’ Hij grinnikte zachtjes. ‘Tot voor kort haatte ik hen daarom. Ik dacht dat ze God belangrijker vonden dan mij.’


      Op de kostschool? ‘O, Dayne.’ Op de kostschool gezeten én de Baxters moeten missen? ‘Wat erg.’


      ‘Ja. Ik snap het nu beter.’ Ze merkte aan zijn stem dat hij terughoudend werd, afstand nam. ‘Hé, Ashley, ik moet gaan.’ Het lawaai op de achtergrond werd wat luider. ‘Mijn pauze is voorbij.’


      Ze keek naar haar moeders grafsteen. ‘Ik ben blij dat je haar hebt ontmoet.’


      Dayne aarzelde, al was het maar heel even. ‘Onze Elizabeth?’


      ‘Ja.’ Ze stond op en liep naar de steen toe. ‘Dat was haar allergrootste wens, om jou te ontmoeten.’


      ‘Van mij ook.’


      Ashley voelde paniek in zich opkomen. Hij ging ophangen en dan zou het moment voorbij zijn. Ze moest zijn toestemming hebben om door te kunnen gaan, om het de anderen te vertellen. ‘Dayne, mag ik alsjeblieft Kari, Brooke, Erin en Luke over jou vertellen? Mogen ze je… ik weet het niet… mogen ze je bellen? Dat ze zich op die manier aan je voorstellen?’


      ‘Ik weet het niet. Ik heb zo veel gemist. Misschien is het beter als ik gewoon doorga met alles. Dan raakt er niemand beschadigd door dat rare leven van mij.’


      Ze wilde via de telefoon haar armen naar hem uitstrekken en hem omhelzen. ‘Wat er ook allemaal is gebeurd, je maakt deel uit van onze familie, Dayne. Alsjeblieft, laat ons toe in je leven. Kom op 4 juli naar ons toe.’ Ze knipperde haar tranen weg. ‘Kom gewoon één keer. En dan zie je wel verder.’


      ‘Ik wil het graag.’ Hij wachtte even en toen hij weer sprak, klonk zijn stem triest. ‘Je hebt er geen idee van hoe graag ik dat wil.’


      Er kwam een hele groep mensen de begraafplaats op, hun stemmen doorbraken de rust die er heerste. Ashley concentreerde zich op het gesprek. Ze wilde geen druk op hem uitoefenen, maar ze moest hem duidelijk maken hoe belangrijk het was – voor haar, voor haar broer en zussen, voor haar vader. Ze staarde naar de grafsteen – dat het zo belangrijk was voor hun moeder. Ze hield haar adem in. ‘Dus… je komt?’


      ‘Ik laat het je nog weten, goed?’ De achtergrondgeluiden namen toe. ‘Ik heb tijd nodig.’


      ‘Oké. Dank je, Dayne. Ik ben blij… ik ben blij dat ik je heb gebeld.’


      ‘Ik ook.’


      Nadat ze hadden opgehangen, ging Ashley terug naar het bankje. Tijdens het gesprek had ze er niet één keer aan gedacht met wie ze aan het praten was. Dayne Matthews. Dé Dayne Matthews. Ze had er niet aan gedacht, omdat zijn roem en alles eromheen er niet langer toe deden. Het leek misschien alsof Dayne Matthews het helemaal voor elkaar had. Films die kassuccessen werden, het bekendste gezicht van Hollywood en de miljoenen die dat opgeleverd moest hebben.


      Zijn adoptieouders waren liefhebbende mensen geweest, ongetwijfeld. Maar Dayne was als kind eenzaam geweest en nu was hij als volwassene, van wat ze uit de toon van zijn stem had kunnen opmaken, zelfs nog eenzamer. Ashley probeerde zich hem voor te stellen, hoe hij een privédetective inhuurde en ontdekte dat zijn biologische ouders niet alleen nog steeds bij elkaar waren, maar dat ze een heel gezin hadden gesticht. Dat hij een broer en zussen had die hij zijn hele leven niet had gekend.


      Ashley voelde dat het verdriet daarover zwaar op haar drukte. Ze stond op en keek nog één keer naar de grafsteen van haar moeder. Ze gaf zich nog niet gewonnen. Haar moeder zou nog jarenlang zijn doorgegaan om hem te helpen zijn plekje binnen hun familie te vinden. Ashley deed een paar stappen naar achteren. Als dat nodig was, zou zij hetzelfde doen.


      Terwijl ze zich omdraaide, terwijl ze terugliep over het kerkhof naar de parkeerplaats, deed ze iets wat ze voor zover ze wist nog nooit had gedaan. Ze bad voor Dayne Matthews – de filmster, de ideale man volgens heel Amerika, de eerstgeboren zoon van haar ouders.


      Haar broer.
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      In het schemerlicht was de lucht in Los Angeles die donderdag de week erna getooid met roze en lichtblauwe strepen. Gekleed in kaki shorts, een wit T-shirt en zware wandelschoenen klom Dayne een paar stappen verder, waarna hij zijn voeten stevig neerplantte op het smalle pad dat vanaf de San Fernando Valley omhoog kronkelde door de steile kammen van de Santa Monica Mountains.


      Hij veegde een dun laagje zweet en wat gruis van zijn voorhoofd. ‘Ellie,’ – hij stak zijn hand uit naar de mooie blonde vrouw, een paar passen achter hem – ‘ik kan dit niet.’


      Haar kleding leek op die van hem: hetzelfde soort schoenen, shorts en een T-shirt. Maar zij had een strooien hoed op en sjouwde een rugzak met zich mee. ‘Dat weet ik.’ Er welden tranen op in haar ogen en ze aarzelde. Ze liet weifelend haar hand in die van hem glijden en samen staarden ze naar het weidse uitzicht. Haar stem klonk zacht, vol verdriet. ‘Ik ook niet.’


      Dayne keek naar de bodem van de vallei beneden hen, de stad strekte zich als een kleurig tapijt voor hen uit, levendig en vol beweging, een schril contrast met de stilte van de bergen. Hij knarsetandde. ‘Ik kan er niet meer tegen om te doen alsof.’ Hij draaide zich naar haar toe en langzaam – terwijl het avondbriesje zachtjes om hen heen floot – trok hij haar tegen zich aan.


      Hij keek haar onderzoekend aan en zijn ademhaling ging sneller. ‘Terwijl het enige wat ik wil…’ De sfeer tussen hen veranderde en hij ging helemaal op in haar ogen.


      ‘Maar.’ Ze legde een hand rond zijn middel; met haar andere hand ging ze naar zijn gezicht. Er klonk een zweempje paniek door in haar stem, het besef dat, wat ze ook zou zeggen, het te laat was om zichzelf een halt toe te roepen. ‘Het kan niet, je houdt van haar. Dat denkt iedereen.’


      ‘Nee, Ellie.’ Hij legde zijn handen op haar schouders en vervolgens tegen haar onderrug. Hij zocht haar lippen en kuste haar, het soort kus dat bedoeld was om haar hart voor hem open te stellen. Hij maakte zich iets los uit hun omhelzing, zodat hij haar ogen weer kon zien. ‘Ik hou van je.’


      Ze slaakte een lichte kreet, maar er klonk hartstocht in door, verlangen, haar weerstand begon te breken.


      Voordat ze iets kon zeggen, kuste hij haar opnieuw. Dit keer was de kus lang en vol overgave, de hartstocht tussen hen nam toe, totdat een meter of vijftig onder hen, van de plek waar de weg overging in het smalle pad, opeens het doordringende geluid van piepende banden klonk.


      Door het geluid maakten ze zich met een ruk los uit hun omhelzing. Dayne tuurde, met zijn lippen van elkaar, het pad af. ‘Wat heeft dat −?’


      ‘Zij is het.’ Ellie zette een paar passen naar achteren, ze ademde zwaar. ‘Waar kunnen we naartoe?’


      Op korte afstand van hen klonk een bulderende stem. ‘Stop! Het staat erop!’ De regisseur klapte in zijn handen. ‘Dat was perfect! Prachtig!’ Hij stampte de heuvel af naar de plek tussen Dayne en Randi Wells in. Hij sloeg hen allebei tegelijkertijd op de rug, zijn gezicht was één grote grijns. ‘Het licht, die passie, die kus. De mensen zullen het nog jaren over die scène hebben.’


      Daynes wangen voelden warm aan. Ooit was het opnemen van dergelijke scènes geen enkel probleem voor hem geweest. Niets nieuws onder de zon. Maar nu had hij zijn vraagtekens. Wat zou zijn vriend, de zendeling Bob Asher, vinden van de liefdesscènes in deze film waarin hij voorkwam? Nee, het ging nergens te ver. Maar toch…


      ‘O, echt waar?’ Randi keek de regisseur quasi teleurgesteld aan. ‘Je bedoelt dat het niet nog zeker tien keer over moet?’ Ze streek met haar knokkels over Daynes wang. ‘Ik hoopte eigenlijk zo’n beetje dat een van ons er een potje van zou maken.’


      ‘Zo zie ik het graag, Randi.’ De regisseur knipoogde naar haar. ‘Maak je geen zorgen. Er komen er nog heel wat aan.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik bedoel, jullie samen, de vonken spatten er vanaf.’ Hij sloeg Dayne nog een keer op de rug toen hij wegliep. ‘We zijn op de goede weg, jongens,’ zei hij tegen de meer dan twintig cameramannen en mensen van de filmcrew die bijeenstonden op de heuvel. Zijn stem was sinds de opnames waren begonnen nog niet zo opgewekt geweest. Hij wreef zijn handpalmen samen terwijl hij terugliep naar zijn assistent. ‘Dit wordt een groot succes. Dat voel ik gewoon.’


      Nadat hij buiten gehoorsafstand was, ging Randi dichter bij Dayne staan. Ze liet haar kin zakken en keek naar hem omhoog met de gemaakt-flirterige blik waar Amerika zo van hield. ‘Zal ik je eens wat zeggen?’


      Hij sloeg zijn armen over elkaar, om de ruimte tussen hen niet te klein te maken, en glimlachte collegiaal naar haar. Het was makkelijk om met Randi te werken. Ze was geen verleidster, zoals andere actrices. Ze waren nu al een aantal dagen aan het filmen en tot dusverre had ze zijn wens gerespecteerd om hun relatie vriendschappelijk te houden. Maar soms wond ze er geen doekjes om. Hij had het gevoel dat dit een van die momenten was. ‘Nou?’


      Ze hield haar hoofd schuin, keek hem recht in de ogen, net als een paar minuten geleden toen de camera’s draaiden. ‘Niemand in Hollywood zoent zo goed als jij, Dayne.’ Ze kneep zachtjes in zijn wang. ‘Met of zonder die Bijbel van je.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Dat maakt het werken er voor mij alleen maar makkelijker op.’


      Voordat hij kon reageren, grijnsde ze naar hem, waarna ze zich omdraaide en naar de regisseur liep. Haar verende tred en de manier waarop haar haar bewoog, waren de dingen waar zo ze beroemd om was.


      Hij keek haar na en richtte zijn blik vervolgens weer op de bodem van de vallei. Hij liet het compliment gelaten tot zich doordringen. De vroegere Dayne zou er zelfvoldaan om zijn geweest, blij dat een beroemde actrice zo over hem dacht. Maar nu voelde hij zich vies en goedkoop; het was allemaal zo onecht om op het witte doek te doen alsof je van iemand hield.


      De regisseur stond iets hoger op de heuvel en vroeg met een wuivend gebaar om de aandacht van alle aanwezigen. ‘Luister even, we moeten voor zonsondergang nog één scène opnemen. Aan de slag, mensen. Op je plaats!’ Hij wees naar een paar assistenten, die onmiddellijk in actie kwamen. ‘Vooruit maar. Dan hebben we dat maar gehad.’


      Het uur dat volgde ging snel voorbij; bijna alles voldeed aan de hoge eisen van de regisseur en de opnames hoefden maar een paar keer te worden onderbroken. ‘Verbazingwekkend.’ Hij zette zijn bril af en zwaaide ermee naar de groep mensen. ‘Jullie zijn allemaal even verbazingwekkend.’


      Het was een soort roes waarin je zat, nam Dayne aan. Het was zo’n dag dat alles wat hij tijdens het acteren deed een mengeling van professionaliteit en concentratie was. Hij wist wel waarom het gebeurde. Hij moest zijn energie tenslotte ergens in stoppen.


      De concentratie kwam door zijn opgekropte gevoelens. Hij verlangde naar Katy Hart, maar er was niets wat hij daaraan kon veranderen. Zolang hij films bleef maken – en daar was hij toe verplicht – zou zijn roem toenemen en de dingen in zijn leven die hun relatie onmogelijk maakten zouden alleen maar heftiger worden.


      En dat was nog niet alles. Het telefoongesprek met Ashley Baxter Blake was ook constant in zijn gedachten – dag in, dag uit. Er was een week versteken sinds ze elkaar hadden gesproken en hij was nog niets verder gekomen met het nemen van een beslissing. De vierde juli in Bloomington klonk beter dan de Bahama’s, maar wat had het voor zin? Nu de paparazzi al speurden naar informatie over zijn adoptie gaf hij hun alleen maar de vrijheid om te gaan spitten in het leven van de Baxters.


      Hij liep naar de tafel met eten en dronk een bekertje water leeg.


      ‘Hoi.’ Randi kwam naast hem staan en deed hetzelfde. Haar blik was plagerig terwijl ze met haar ellebogen tegen zijn ribben porde. ‘Je neemt me die opmerkingen over dat zoenen toch niet kwalijk, hè?’ Ze sloeg even haar arm om hem heen en liet haar hoofd op zijn schouder rusten. ‘Ik vond het geweldig om de afgelopen twee weken met je op te rekken.’ Haar flirterige blik maakte plaats voor oprechtheid. ‘En dat meen ik.’


      ‘Dank je.’ Hij sloeg ook zijn arm even om haar heen en maakte aanstalten om nog wat water te pakken. ‘Dat zit wel goed.’


      ‘Mooi.’ Ze nam een paar slokjes water en keek hem van opzij aan. ‘Heb je de laatste tijd nog iets gehoord van Miss Indiana?’


      ‘Nee.’ Hij kneep zijn bekertje in elkaar en gooide het in de dichtstbijzijnde afvalbak. Hij miste haar zo dat het bijna lichamelijk pijn deed. ‘We hebben nog heel wat te bespreken.’


      Randi knikte nadenkend. Ze gebaarde naar de filmcrew en het handjevol paparazzi dat toestemming had gekregen om aanwezig te zijn bij de opnames. ‘Over dit allemaal, bedoel je?’


      Zijn korte lach klonk bijna bitter. ‘Ja. Daar heeft ze grote moeite mee.’


      ‘Wij allemaal.’ Randi leunde tegen de tafel. ‘De bladen zijn ermee begonnen om tweedracht te zaaien tussen mijn man en mij en dat blijven ze doen tot wij met de witte vlag gaan wapperen en onze scheiding bekendmaken. Het lijkt wel of ze ons allemaal precies daar krijgen waar ze dat willen.’ Ze hield haar hoofd schuin en de wind speelde met haar haar. ‘En meteen daarna zijn ze op ons uitgekeken.’


      Voordat Dayne kon reageren, maakte de regisseur zich los uit het groepje mensen van de crew en kwam naar hen toe. ‘Ik heb goed nieuws voor jullie.’ Hij had een potlood achter zijn oor gestoken, dat was zijn handelsmerk. ‘We moeten de komende dagen wat technische opnames maken voor al het achtergrondgedoe.’ Hij grinnikte. ‘Jullie tweeën zijn tot dinsdag vrij.’


      ‘Hè, bah.’ Ze gaf Dayne opnieuw een por tegen zijn ribben en grijnsde naar hem. ‘Ik keek nog wel zo uit naar weer een dag vol filmzoenen.’


      ‘Je bent een slecht mens, Randi.’ De regisseur zwaaide met zijn vinger naar haar, zijn ogen fonkelden. ‘Daarom werk ik ook zo graag met jou.’ Hij knipoogde naar Dayne. ‘Misschien kunnen jullie samen iets afspreken en repeteren.’


      ‘Helemaal mee eens.’ Randi trok haar wenkbrauwen op naar Dayne, maar de veelbetekenende blik in haar ogen verdween al snel. ‘Grapje.’ Ze keek naar de regisseur. ‘Dayne is tegenwoordig heel braaf.’ Ze leunde tegen hem aan en kuste zijn wang. Ze leek oprechter dan eerder die dag. ‘En daar is niets mis mee.’


      ‘Ik moet alle verloren tijd inhalen.’ Dayne zei het op luchtige toon. Randi deed haar best om hem te begrijpen, zijn pas gevonden geloof, zijn gebrek aan interesse om te innig met haar te zijn. Hij moest haar het voordeel van de twijfel geven.


      Aan het gesprek kwam een eind en een half uur later pakten ze hun spullen. Dayne was in zijn eigen auto gekomen, hij wilde de trailers en studiowagens uit de weg gaan. Hij nam de kortere route via Calabasas, de Ventura Freeway en uiteindelijk door Malibu Canyon.


      Hij merkte dat hij zich voortdurend hetzelfde afvroeg. Waar was Katy vanavond en wat was ze aan het doen? Hoe voelde ze zich? Maakte ze plannen om door te gaan met haar leven of voelde ze zich ellendig zonder hem? Zoals híj zich ellendig voelde zonder haar. En de Baxters? Hij had zijn vader een paar dagen geleden aan de lijn gehad en ze hadden geen van beiden Daynes gesprek met Ashley ter sprake gebracht. Hield dat in dat Ashley het hem niet had verteld? Of dat de hele familie het erbij liet zitten, dat ze Dayne afstand lieten bewaren als hij dat echt zo graag wilde?


      Hij drukte op een knop op het dashboard en het schuifdak van zijn auto gleed open. De frisse lucht golfde de auto binnen. Hij leunde achterover tegen zijn stoel en keek naar de kronkelende weg voor hem. Hij kende Malibu Canyon beter dan welke weg ook bij Los Angeles, elk recht stuk, elke bocht, elke rotsachtige uitstulping – waar het water elke keer als het regende van de heuvel op het asfalt stroomde en de weg een paar dagen was afgesloten. Het ravijn was diep en smal en aan de overkant waren de bergen nog ongerept.


      Dit deel van de weg was een van zijn lievelingsstukken, een geweldige plek om na te denken, een plek waar de paparazzi niet de moeite namen om hem te achtervolgen, door alle nauwe doorgangen en scherpe bochten. Het was altijd een geweldige plek om alles op een rijtje te zetten, prioriteiten te bepalen, om na te denken over de keuzes in het leven.


      Maar vanavond… vanavond had Dayne alleen vragen. Hij nam een pakje kauwgom van het dashboard, haalde er een uit de wikkel en stopte hem in zijn mond. Er was niemand te bekennen bij het ravijn en hij schoot sneller op dan anders. God, ik weet de antwoorden niet. Elke dag heb ik de neiging om in het vliegtuig te stappen en dit allemaal achter me te laten. Wilt U me duidelijk maken, als het de bedoeling is dat ik Katy en de Baxters laat gaan, hoe ik daar dan met heel mijn hart achter kan staan?


      Hij wachtte af, had behoefte aan de zachte stem, de lichte tinteling diep vanbinnen, de verzekering dat God hem zou helpen om alles op te lossen. Op dat moment kwam zijn mobiel tot leven op zijn handsfree op het dashboard. Hij nam op. ‘Hallo?’


      ‘Dayne, met Bob.’ De verbinding was goed, ongebruikelijk voor Malibu Canyon. ‘Hoe is het met je?’


      Zijn vriend Bob Asher, de zendeling. Die hem langer dan wie ooit kende. Die hem naar Jezus had geleid tijdens een openluchtdienst in Mexico-Stad, een paar maanden geleden. ‘Je timing is verbazingwekkend, maat.’


      ‘Mooi.’ Bob grinnikte. ‘Ik kon je maar niet uit mijn hoofd zetten. Of ik moest je bellen, óf ik zou de hele nacht wakker liggen.’ Hij sprak op ontspannen toon. ‘Hoe is het?’


      Dayne kreunde. ‘Mijn hart en mijn lichaam, die bevinden zich in twee verschillende tijdzones.’


      ‘Hmm.’ De verbinding bleef goed, zelfs in het midden van het ravijn. ‘Ik vroeg me al af hoe je het hoofd boven water hield. Op internet zag ik een paar van de tabloids. Katy Hart, ze is weer terug in Bloomington, toch?’


      ‘Ja.’ Dayne perste zijn lippen stijf op elkaar. Hij naderde een vrachtwagen en minderde snelheid. ‘We hebben vier dagen vrij en het enige wat ik wil, is het eerste het beste vliegtuig naar Indiana nemen.’ Er kwam een geluid over zijn lippen dat meer weg had van frustratie dan van een lach. ‘En dan? Alles waardoor we allebei onze eigen weg zijn gegaan, zal er nog steeds zijn.’


      ‘Klopt.’ De opgewektheid in Bobs stem verdween. ‘Zoiets dacht ik al, toen je me vertelde dat jullie bijna waren verongelukt. Zij heeft er geen trek in om paginagroot in de tabloids te verschijnen, toch?’


      ‘Inderdaad.’ Dayne hoorde dat er boosheid in zijn stem sloop. ‘En dat wil ik zelf ook niet. Dat past niet bij haar.’


      ‘En de Baxters?’


      Dayne was in het deel van het ravijn waar het bijna onmogelijk was om mobiel te bellen, maar de verbinding was nog steeds luid en helder. ‘Ik heb met mijn vader gesproken en vervolgens belde een van mijn zussen. Ze wil dat ik met Onafhankelijkheidsdag naar Bloomington kom. Maar het enige waar ik aan kan denken, is dat hun leven nooit meer hetzelfde zal zijn als ik dat doe. Alleen omdat we zo nieuwsgierig naar elkaar zijn en elkaar willen ontmoeten.’


      Bob bleef even zwijgen. Toen hij weer sprak, was dat langzaam en weloverwogen. ‘Het is meer dan nieuwsgierigheid, Dayne.’


      ‘Ik weet het niet.’ Hij kauwde even op zijn kauwgom. ‘Waarom zeg je dat?’


      ‘Omdat’ – Bob was even stil – ‘je hem de laatste keer dat we elkaar spraken John noemde.’


      Dayne fronste. Waar had Bob het over? Hij nam een bocht en zag het vertrouwde rechte stuk dat overging in de Pacific Coast Highway. ‘Hoe noemde ik hem nu dan?’


      ‘Je zei vader.’


      Er begon Dayne iets te dagen. Zijn vriend had gelijk. Op die manier dacht hij tegenwoordig aan hem. Als hij terugdacht aan een gesprek met John Baxter, dan dacht hij aan hem als zijn vader, niet gewoon als iemand die een rol had gespeeld bij zijn geboorte. Zijn keel leek te worden dichtgeknepen. ‘Zie je wel?’ Hij forceerde een lach, maar alleen om te voorkomen dat hij zou gaan huilen. ‘Ik ben nog erger in de war dan ik dacht. Meer vragen dan antwoorden, hoe vaak ik ook bid.’


      ‘Oké, luister.’ Bob ademde hoorbaar uit. ‘Je hebt vier dagen vrij gekregen van je regisseur, toch?’


      ‘Ja.’ Dayne haalde zijn voet van het gaspedaal en sloeg linksaf naar de Pacific Coast Highway. Het was vanaf dit drukke kruispunt nog maar een paar kilometer naar zijn huis.


      ‘Matthews, je zwemt in het geld. Schud die paparazzi van je af en stap op het vliegtuig naar een of ander prachtig, verlaten strand. Morgen. Blijf twee dagen naar het water staren en maak een lijstje.’


      ‘Een lijstje?’ Dayne ging verzitten op zijn stoel, stond open voor de suggestie.


      ‘Ja. Een lijst van wat het allerbelangrijkst voor je is.’


      ‘Goed.’ Hij verbeeldde zich hoe hij twee dagen aan het strand verbleef om over alles na te denken. Hij begon het idee steeds fijner te vinden. ‘Dus ik probeer erachter te komen wat het allerbelangrijkste voor me is, en dan?’


      Er klonk een lach door in Bobs stem. ‘Dan doe je de rest van je leven je best om dat voor elkaar te krijgen.’
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      Het plan had al snel vorm gekregen, maar Dayne was nog steeds geneigd om een andere gate te gaan nemen en aan boord te stappen van een vliegtuig naar het Midden-Westen in plaats van naar Mexico. Maar hij had een huis ten zuiden van Cancun weten te huren, een luxe huis met drie slaapkamers, ver weg van de toeristische gebieden.


      Hij pakte een van zijn vermommingen voor zijn reis: een honkbalpetje met aan de achterkant verward, blond haar. Hij had dat als geintje van Kelly Parker gekregen en had het nog nooit gebruikt. Waarom zou hij ook? Meer dan twee dagen normaal leven zou hem dat niet opleveren. Maar als hij alleen wilde zijn, dan was nu het moment aangebroken om het op te zetten.


      Samen met zijn versleten rugzak, bruine gezondheidssandalen en bovenmaats zonnebril slaagde hij erin om zich zonder te worden herkend over de internationale luchthaven te verplaatsen. Onderweg naar Cancun sliep hij voornamelijk; hij nam een taxi naar een supermarkt en ging vervolgens naar zijn gehuurde huis.


      Hij zette alle levensmiddelen weg en op het moment dat hij buiten op het strand was, wist hij het. Bob Asher had gelijk. Dit was de juiste plek voor hem. Geen mobiel, geen enkele schakel met zijn leven in Hollywood. Alleen God en hij en zijn eigen paradijselijke stuk strand.


      Hij droeg een ruimvallend mouwloos T-shirt en shorts en die eerste dag zat hij tot zonsondergang in een stoel en las in zijn bijbel. Psalm 119 en het belang van Gods woord, Zijn waarheid. Daarna las hij Matteüs hoofdstuk vijf tot zeven, de volledige bergrede. Met het zachte gekabbel van de branding op de achtergrond had hij opeens het gevoel alsof hij bij de bergrede aanwezig was, naar Jezus keek, naar Zijn indrukwekkende woorden luisterde.


      Tot slot las hij in Prediker. Opnieuw voelde hij de band. Koning Salomo was een van de wijste mensen van die tijd. Misschien wel een van de wijste mensen ooit. En toch piekerde hij over het feit dat rijkdom, succes en de pracht en praal van het leven doelloos waren.


      Dayne ging terug naar het huis, at heilbot met salade, en viel die nacht in een diepe slaap. Toen het licht werd – met een ongekend blauwe lucht – werd hij wakker met een doel voor ogen.


      Het was tijd om de lijst te maken.


      Hij ging op dezelfde plek op het strand zitten en legde zijn bijbel, notitieboekje, pen en een flesje water op een handdoek naast zich. Een uur lang staarde hij naar de zee. God, ik heb U zo nodig, Uw aanwezigheid, zodat ik weet wat mijn prioriteiten zijn. Zijn dat mijn carrière en mijn verplichtingen? Of de vrouw van wie ik hou? Wil ik acteur zijn, en dus publiek bezit, of een band met de Baxters?


      Hoe langer hij bad, hoe meer hij Gods aanwezigheid binnen in zich voelde en hij merkte dat er diep in hem iets veranderde. Wat stelde dat nou helemaal voor, beroemd zijn?


      Er gingen allerlei gebeurtenissen door hem heen, de kanten van het beroemd zijn waar hij eigenlijk niet bij wilde stilstaan. Een maand geleden had een van zijn collega-acteurs een avond doorgebracht met een bekende erfgename van een miljoenenfortuin. Ze bezochten de première van een film en wilden net vertrekken, waren net op weg naar de klaarstaande limousine, toen vijf gedaanten met een capuchon over het hoofd kwamen aanrennen en zakken bloem naar hen gooiden.


      Tabloidfotografen – altijd aanwezig – legden het hele incident vast en later die weken stonden de foto’s in alle bladen. De politie die bij het evenement aanwezig was, kreeg de daders te pakken en maakte later bekend dat ze deel uitmaakten van een actiegroep die het gebruik in Hollywood van bont voor jassen en andere kleding aan de kaak wilde stellen.


      De erfgename had niets met bont aangehad en Daynes collega had al helemaal geen dier omgebracht voor zijn jas. Toch hadden ze het zwaar te verduren gekregen. Telde je daar het incident met de stalker bij op, dat Dayne had meegemaakt, dan was de realiteit huiveringwekkend: beroemdheden liepen eigenlijk altijd gevaar, net als hun vrienden en partners.


      Dat was de reden dat zo veel van zijn vrienden bodyguards inhuurden. Eén stel dat erg in de schijnwerpers stond – buren van Dayne – hadden twee kinderen en er was er een op komst. Terwijl de dag naderde waarop de vrouw was uitgerekend, huurde het paar extra bodyguards in. Dayne had de man er een keer naar gevraagd. ‘Zo te zien gaan jullie altijd op volle oorlogssterkte op pad.’


      ‘Weet je waarom?’


      Dayne was er eigenlijk van overtuigd dat hij dat wist. ‘Je wilt niet dat er bloem over je heen gegooid wordt?’


      ‘Nee.’ De stem van zijn vriend had gespannen geklonken. ‘Dat kan ik nog wel hebben. Ik maak me zorgen over de kinderen.’


      ‘De kinderen?’


      ‘We worden bedreigd. Door verschillende mensen.’ De acteur zuchtte. ‘Kidnappers gaan ervan uit dat we miljoenen zullen betalen om onze kinderen terug te krijgen.’


      Een ploeg bodyguards om te voorkomen dat de kinderen werden ontvoerd? Die gedachte maakte Dayne misselijk. ‘Daar had ik geen idee van.’


      ‘Ja, nou, het is echt zo. Die beveiliging van ons kost ons dit jaar zeker een miljoen.’


      Dat was dus de realiteit? Dayne huiverde. In Malibu wonen, in Hollywood werken, de hele dag camera’s op je gericht en meer dan een miljoen uitgeven om met een groep bodyguards om je heen te leven?


      In de uren die volgden, tijdens de lunch en ’s middags dacht Dayne na over zijn leven sinds zijn eerste grote film. Zijn impresario en de studio, de regisseurs voor wie hij werkte – ze zouden zonder uitzondering zeggen dat het belangrijk was om filmster te zijn, dat het hoog op zijn lijst hoorde te staan van dingen die ertoe deden.


      Maar vervolgens zag hij voor zich hoe hij lang geleden ’s middags naast Katy had gezeten, bij het stadion van de universiteit van Indiana, met het gouden zonlicht dat op haar haar scheen. Ook al won hij een Oscar, dat zou in het niet vallen bij de manier waarop hij zich die dag in haar bijzijn had gevoeld, de manier waarop hij zich altijd voelde als ze samen waren.


      Maar aan de andere kant: hij zou door zijn baan nooit, maar dan ook nooit haar leven op het spel willen zetten.


      Dayne tuurde de zee af en zag twee dolfijnen boven het water uit komen; ze duwden zich hoog de lucht in en doken weer terug. De zon verdween langzaam achter het huis en het strand was voor een groot deel in schaduw gehuld – het contrast met de fonkelende oceaan was prachtig.


      Opeens voelde Gods aanwezigheid om hem heen werkelijker aan dan het witte zand onder zijn voeten. Dat had Jezus ook gedaan, toch? Hij had zich teruggetrokken op een stille plek om te bidden, om na te denken.


      Dayne greep zijn notitieboekje, sloeg het open en pakte zijn pen. Daarna, alsof er een vloedgolf van inspiratie in hem was losgekomen, alsof zijn vingers door God Zelf werden voortbewogen, begon hij te schrijven. Hij voelde zich helemaal rustig worden, kon scherper nadenken en alles beter overzien. Het maken van dat lijstje was helemaal niet zo moeilijk. Hier, op deze eenzame plek, was duidelijk wat het belangrijkst was. Het was eigenlijk voor hem net zo helder als het blauwgroene water bij Cancun.


      Toen hij klaar was met zijn lijst, kwam er een intense vastberadenheid over hem en hij nam een besluit. Hij had geen hele dag in Cancun meer nodig. De lijst die hij had gemaakt vroeg om actie, om telefoontjes, hij moest definitieve beslissingen nemen en resoluut zijn. De komende dagen moest hij gesprekken voeren die zijn leven zouden veranderen, hoe moeilijk dat misschien ook zou zijn. Hij stond op en stopte het notitieboekje onder zijn arm. Hij had de lijst gemaakt die Bob hem had gevraagd te maken.


      Nu was het moment aangebroken om de rest van zijn leven zijn best te doen om het allemaal voor elkaar te krijgen.
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      Ashley was stil toen ze onderweg waren naar het huis van haar vader. Landon leek aan te voelen wat er door haar heen ging en zonder een woord te zeggen, legde hij zijn hand op die van haar en glimlachte meelevend naar haar.


      Op de achterbank was Cole aan het praten tegen de kleine Devin. ‘Ik ga extra veel kikkers voor je vangen, Devin.’ Zijn stem was minder monotoon dan een jaar geleden. Nu hij de oudere broer was, was hij veranderd, gedroeg hij zich veel verantwoordelijker.


      Ashley luisterde; ze voelde zich tegelijkertijd trots en triest. Ze was onder de indruk van de manier waarop hij zijn nieuwe rol op zich had genomen, maar het zou nooit eenvoudig zijn om Cole zo snel te zien opgroeien.


      In zijn autozitje maakte Devin kirrende geluidjes.


      ‘Ja, ik weet het.’ Cole klonk ernstig. ‘Ik hou ook van kikkers. Maar je moet wachten tot je benen het doen, dan kun je de vissen in opa’s vijver zien. Die zijn super!’


      Naast haar glimlachte Landon. ‘Heerlijk om zo naar hem te luisteren.’


      Er speelde een lichte glimlach rond haar lippen. ‘Vind ik ook.’


      Landon draaide de straat in waar haar vader woonde. ‘Je bent stilletjes vandaag.’


      ‘Ja.’ Ze kneep haar ogen iets samen en keek naar de akkers die de tweebaansweg flankeerden. ‘Dayne heeft niet gebeld.’


      ‘Mmm.’ Hij gaf een klopje op haar hand. ‘Ik dacht al dat dat het was.’


      De oude Baxter-woning kwam in zicht. Ashley schudde haar hoofd. ‘Hij weet niet wat hij mist. Het maakt ons niets uit dat hij filmster is. En wat dan nog? Hij was al een Baxter lang voordat hij beroemd werd.’


      Het leek erop dat Landon iets wilde zeggen, maar hij aarzelde.


      ‘Wat?’ Ze sprak op zachte toon, maar er klonk een snik in door. ‘Hij was een Baxter. Wat vind jij?’


      ‘In bepaalde opzichten.’ Landon reed de oprit op en parkeerde op zijn gebruikelijke plek. Hij zette de motor af en keek haar aan. ‘Als je het hebt over verwantschap, ja, dan is hij een Baxter.’ Hij keek haar meelevend aan en met een bezorgdheid die diep uit zijn hart kwam. ‘Maar, lieverd, Dayne Matthews is geen Baxter op de manier zoals jij dat vindt. Hij heeft… nou, een compleet ander leven gehad dan jullie allemaal.’


      Ashley bleef zwijgen. Dit vond ze zo geweldig aan Landon, dat hij wist wat er in haar omging en voorzichtig vraagtekens zette bij haar manier van denken.


      Hij keek even naar de jongens. Cole was aan het uitleggen hoe je een hengel van aas voorzag. Hij keek haar opnieuw aan. ‘Hij maakt zich zorgen dat jullie allemaal je privacy kwijtraken, toch?’


      ‘Ja.’ Ashley wilde eraan toevoegen dat Dayne het volgens haar mis had over die privacy en dat ze betwijfelde of ze het ooit aan de stok zouden krijgen met de tabloids, maar ze wilde dat Landon zijn betoog afmaakte.


      ‘Oké, het kan zijn dat hij het de moeite niet waard vindt. Dat hij onze privacy op het spel zet en dat allemaal om ons een paar keer per jaar te ontmoeten; waarbij hij zich vervolgens realiseert dat hij geen deel uitmaakt van de herinneringen die wij met elkaar hebben, niet begrijpt wat voor goede en slechte dingen deze familie allemaal heeft moeten doormaken.’ Landon ging met zijn vingers naar haar gezicht en streek voorzichtig over haar jukbeen. ‘En dat allemaal om tot een nog pijnlijker inzicht te komen. Dat hij, op de punten waar het er echt toe doet, geen echte Baxter is.’


      ‘Landon.’ Ashley merkte dat haar ogen zich wijd opensperden. ‘Denk je er echt zo over? Dat hij niet bij ons past. Dat hij het gevoel krijgt… dat hij niet door ons wordt geaccepteerd?’


      ‘Nee.’ Zijn blik werd nog meelevender. ‘Absoluut niet.’ Hij weifelde. ‘Maar misschien vindt Dayne dat.’


      Ze adem langzaam uit. ‘O.’ Er ging een gevoel van verslagenheid door haar heen. ‘Ik kan er niet bij dat hij zoiets echt zou denken.’ Ze keek naar haar schoot, probeerde zich de mogelijkheid voor te stellen.


      ‘Lieverd, je vader wacht op ons.’ Hij maakte aanstalten om het portier te openen. ‘We hebben het er later nog over.’


      Ze slikte haar verdriet en teleurstelling weg. Belde Dayne nou maar eens. Hoewel het al bijna eind juni was, was het nog niet te laat. Hij kon zonder verdere aankondiging het vliegtuig pakken, omdat hij dat al eerder had gedaan. Telkens als hij met Katy wilde praten.


      Ze hielpen de jongens uit de auto. Ze zette Devin in het wandelwagentje, terwijl Cole naar de veranda aan de voorkant van het huis stoof.


      Voordat hij daar aankwam, stapte Ashleys vader naar buiten. ‘Cole, jongen van me!’ Hij stak zijn armen naar hem uit.


      Cole begon te rennen; ze tolden rond in een omhelzing zoals alleen haar vader dat kon.


      Landon liep achter de wandelwagen en sloot zich bij hen aan, waarna ze zich naar de vijver in de tuin begaven. ‘Kom mee, Devin. Dan gaan we kijken of Cole een kikker voor je kan vangen.’


      Ashley liep langzaam naar de veranda en ging op de schommelbank zitten, de bank waarop haar ouders altijd samen gezeten hadden. De plek waar ze ’s avonds laat naartoe was gegaan toen ze een tiener was en het haar allemaal even te veel werd. Ze zette de bank in beweging en keek naar de bedrijvigheid bij de vijver.


      Ze dacht aan Katy, zij wist nu ook alles. Een paar dagen geleden hadden ze een wandeling gemaakt en Ashley had Katy verteld over haar gesprek met Dayne. Ashley deed haar ogen dicht en zag alles weer voor zich. Ze hadden over het pad bij de Clear Creek-school gelopen, Devin zat in het wandelwagentje dat Ashley voortduwde. In het begin had Ashley er in bedekte termen over gesproken; ze vroeg zich af of Katy het zou oppikken welke kant het gesprek uitging.


      Uiteindelijk was Ashley tot het besluit gekomen dat het beter was om er geen doekjes om te winden. Toen er een opening in het gesprek kwam, haalde ze diep adem. ‘Ik moet je iets vertellen.’


      Ze bleven doorlopen, maar Katy keek haar aan, waarschijnlijk verbaasd over de toon waarop ze het had gezegd. ‘Goed.’


      Ashley deed nog een paar stappen en hield vervolgens haar pas in. ‘Ik weet dat Dayne mijn broer is.’


      Zodra ze het had gezegd, bleef Katy staan. Ze wankelde en heel even leek het of ze om zou vallen. Maar Katy slikte en knipperde met haar ogen. ‘Hoe… ben je erachter gekomen?’


      ‘Door Jenny.’ Ashley glimlachte en legde de situatie uit.


      Nadat ze uitgesproken was, leek het Katy te duizelen. ‘Ik vond wel dat je raar deed die dag.’


      ‘Ik kon nauwelijks ademhalen.’ Ashley zette de wandelwagen in beweging en ze liepen samen weer verder. ‘Toen ik eenmaal wist dat Dayne was geadopteerd en dat zijn biologische ouders in Bloomington woonden, schoot het telefoontje me te binnen.’


      ‘Telefoontje?’ Katy zag bleek.


      ‘Tijdens het proces. Dayne belde mijn vaders mobiel en toen ik opnam, maakte hij zich er met een smoesje van af, dat hij een boodschap moest doorgeven van Luke.’ Ashley stak een hand omhoog. ‘Uiteraard heb ik zijn nummer bewaard. Want je weet maar nooit wanneer het mobiele nummer van Dayne Matthews van pas kan komen.’


      Katy giechelde. ‘Dat meen je niet!’


      Ashley vertelde dat ze Dayne had gebeld en hoe het voelde nu ze eindelijk wist wie haar broer was.


      Katy verontschuldigde zich dat ze niets had gezegd, maar dat Dayne haar dat had gevraagd. ‘En ik kwam er pas tijdens het proces achter wie zijn familie is.’


      De rest van de wandeling praatten ze over Dayne en dat hij door zijn manier van leven geen kant op kon. Ashley zei niet dat ze Dayne had uitgenodigd voor Onafhankelijkheidsdag of dat hij vastbesloten leek – om te voorkomen dat Katy’s veiligheid en privacy in het geding kwamen – om haar en hen allemaal uit de weg te gaan. Die dingen moesten ze samen uitpraten.


      Ashley deed haar ogen open en de herinneringen verdwenen. Ze stond op van de schommelbank en gaf er een klein duwtje tegen, waarna ze naar de vijver liep. Haar vader zag er twintig jaar jonger uit dan een jaar geleden en dat verraste Ashley. Hij wist dat ze Dayne had gesproken. Een uur nadat het gesprek met haar oudere broer was beëindigd, had ze haar vader eindelijk te pakken gekregen en had ze hem over het telefoontje verteld.


      Hij was niet verbaasd. Opgelucht misschien, maar niet verbaasd. Vervolgens had hij iets gezegd wat sindsdien aan haar knaagde. ‘Elaine zei dat het tijd was om het jullie te vertellen.’ Door de manier waarop hij haar naam uitsprak, klonk hij een beetje te enthousiast. ‘Zij vond dat ik Dayne moest bellen om tegen hem te zeggen dat we allemaal de realiteit onder ogen moesten zien – of jullie elkaar nu ooit zouden ontmoeten of niet.’


      Op dat moment vergat Ashley bijna waarom ze had gebeld. Het enige waar ze aan kon denken, het enige punt uit het gesprek dat door haar hoofd bleef spoken was dit: haar vader kreeg advies van een vrouw, van Elaine Denning, de vriendin van haar moeder. Dat hoorde niet, omdat haar moeder nog niet eens twee jaar geleden was overleden.


      Ashley perste haar lippen op elkaar en ademde uit. Ze had te veel aan haar hoofd om zich druk te maken over Elaine. In ieder geval tot de vierde juli. Haar vader was trouwens echt niet geïnteresseerd in die vrouw, toch? Ze was te stil, althans voor zover Ashley begrepen had.


      Nee, de gedachte aan Elaine kon niet de reden zijn van het knagende gevoel waar Ashley last van had. De laatste tijd voelde ze zich nogal ongedurig − hun picknick bij het meer was al over een paar dagen en Dayne had nog steeds niet gebeld. En afgaande op haar laatste gesprek met Katy had hij ook geen contact met haar opgenomen. Dat was eigenlijk de enige verklaring waarom ze zich de laatste tijd zo voelde.


      Ze keek omhoog naar de lucht en probeerde zich door de uitgestrektheid ervan te ontspannen. God, waar is hij en hoe denkt hij erover? Hij wil ons ontmoeten; dat heeft hij tegen me gezegd. Maar waarom maakt hij zich zo druk om ons? Ons zal niets gebeuren, toch? En hoe zit het met Katy? Op deze manier bereiken we niets. We hebben Uw hulp nodig, alstublieft.


      Zoals altijd, zeker als ze met Hem sprak, voelde ze de troostende aanwezigheid van God. Maar nu was er nog iets anders. Niet zozeer een hoorbaar antwoord of zelfs een Bijbelcitaat dat haar te binnen schoot, maar meer een besef. Alsof God haar probeerde te waarschuwen voor iets wat ze diep vanbinnen al wist. Het besef dat Dayne haar niet zou bellen en dat hij niet naar Bloomington zou komen.


      Alles waar Ashley de afgelopen paar dagen op had gehoopt, zou niet uitkomen.
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      Dayne pakte zijn bagage aan van de chauffeur van de limousine en ging in de rij staan voor de incheckbalie, die zich buiten bevond. Hij had ook voor deze reis zijn honkbalpetje met het blonde haar op en tot dusverre hadden de paparazzi er geen lucht van gekregen dat hij weer onderweg was. Het was druk op de luchthaven, veel mensen die eropuit gingen voor de viering van Onafhankelijkheidsdag, morgen.


      Het was tijd om te beginnen met het afwerken van zijn lijst. Maar de dingen die hij wilde doen en wilde zeggen, konden niet via de telefoon worden afgehandeld. Dus toen de regisseur hem nog eens drie dagen vrijaf gaf voor de vierde juli was Dayne overtuigd. Een beter tijdstip zou er niet komen.


      Zijn vermomming werkte en hij ging aan boord van het vliegtuig zonder herkend te worden. In de zes uur die volgden, tijdens het overstappen in Denver op het vliegtuig naar Indianapolis, oefende hij wat hij precies wilde zeggen.


      God, wilt U ervoor zorgen dat ik het juiste zeg. Na vandaag wordt alles anders.


      Bijbelverzen uit Prediker gingen door hem heen, stukjes wijsheid over geluk, de zin en kortstondigheid van het leven. God zou bij hem zijn; Dayne voelde Zijn aanwezigheid al. Wat hij ook moest zeggen, de woorden zouden hem worden aangereikt door de Heilige Geest. Dat wist hij in ieder geval zeker.


      De gesprekken die hij moest voeren, waren persoonlijk – de pers mocht er niets van weten. Net als voorheen huurde hij een auto, waarbij hij de naam op zijn rijbewijs gebruikte: Allen Matthews. Het was een prachtige dag met een blauwe lucht en een paar kleine, witte wolkjes. De luchtvochtigheid ging omhoog, maar niets kon hem afremmen. Niet met het doel dat hij voor ogen had.


      Na al dat diepe nadenken op het strand, na zijn gesprekken met God en met Bob Asher – na veel te veel tijd te hebben laten verstrijken – stond hij op het punt om datgene te doen waar hij naar snakte: een avond doorbrengen met Katy Hart.


      Het gemis van haar was hetzelfde geworden als ademhalen, een pijnlijk deel van wie hij was deze dagen. Hij wist niet precies hoe hij haar leven weer moest binnenwandelen – zelfs niet voor één dag – om haar te vertellen wat hij op zijn hart had. Maar hij moest wel. Want zijn leven draaide niet meer om hemzelf. Zijn leven draaide om wat voor hem het allerbelangrijkst was. De dingen in zijn leven die God hem duidelijk had gemaakt daar op het strand bij Cancun waren elke dag opnieuw weer de moeite waard om na te streven.


      Op 3 juli reed Dayne om drie uur de oprit van de Flanigans op. Hij kon zijn hart horen bonzen. Stel dat Katy hem niet wilde zien? Zijn onverwachte komst zou haar overrompelen. Misschien was ze het niet eens met de dingen die hij wilde zeggen. Hij parkeerde zijn auto vlak bij de voordeur. Het honkbalpetje had hij afgezet en op de stoel naast zich gelegd. Hij haalde snel adem, stapte uit en liep naar de deur. Nadat hij had aangeklopt, zette hij een stap naar achteren en wachtte.


      Hoe ze ook zou reageren, hij moest dit doen.
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      Jenny Flanigan deed de deur open en hapte bijna naar adem.


      Dayne Matthews stond op de stoep, hij zag eruit als een bange schooljongen. ‘Hoi.’


      ‘Hoi.’ Jenny veegde haar handen af aan haar korte broek. Jim was met de kinderen achter onkruid aan het wieden, aan de rand van het terrein, en zij maakte een aardappelsalade voor het zwemfeest de volgende dag bij hen thuis. ‘Weet… weet Katy dat je komt?’


      ‘Nee.’ Zijn blik was open en oprecht. ‘Ik moet iets met haar bespreken, ik moet haar iets vragen.’


      ‘Dayne.’ Jenny lachte en probeerde tegelijkertijd op adem te komen. Ze deed de deur wat verder open en gebaarde hem naar binnen te komen. ‘Ik sta versteld van je: je vliegt helemaal vanuit Los Angeles om Katy iets te vragen.’


      Hij stapte naar binnen en keek langs Jenny heen de gang door. ‘Je denkt toch niet dat ze boos is, of wel?’


      ‘Boos?’ Er ging van alles door Jenny heen. Katy had het vaak over Dayne en ze miste hem al sinds de dag dat ze was teruggekomen uit Californië. Hoe onmogelijk een relatie met hem ook leek, wat de tabloids ook beweerden en hoe moeilijk de afgelopen weken ook waren geweest, Katy kon zich nog steeds niet voorstellen dat ze ooit iets voor een ander kon gaan voelen. Jenny hield dat allemaal voor zich en glimlachte naar Dayne. ‘Nee, ze zal niet boos zijn. Maar ze is er niet.’


      ‘Ze is er niet?’


      ‘Nee.’ Jenny stopte haar haar achter haar oren en merkte dat er wat aardappelsalade op haar wang zat. Geweldig. Dayne Matthews komt langs en zij heeft etensrestjes op haar gezicht. Ze wreef over beide wangen, voor alle zekerheid. ‘Katy is in het theater. Ze is het decor en kostuums aan het bekijken, of er misschien iets bij is voor het najaarsseizoen.’


      Dayne keek teleurgesteld, maar dat duurde maar heel even. ‘Is ze daar alleen?’


      ‘Volgens mij wel.’ Jenny gebaarde naar de keuken. ‘Zal ik haar even op haar mobiel bellen?’


      ‘Nee.’ Zijn antwoord kwam snel. ‘Ik… ik wil haar verrassen.’


      ‘Nou, Dayne’ – ze grinnikte – ‘als jij zomaar het stadstheater van Bloomington komt binnenlopen dan twijfel ik er niet aan dat ze verrast zal zijn. Meer dan dat zelfs.’


      Dayne lachte en knikte naar haar. ‘Wil je Jim en de kinderen gedag zeggen van me?’ Hij ging naar de deur. ‘Misschien zie ik jullie straks nog.’


      ‘Prima.’ Jenny stond op het punt om te vragen waar Dayne zou overnachten en hoelang hij in de stad bleef, maar Dayne was al op weg naar zijn auto.


      ‘Bedankt!’ Hij stak zijn hand op, stapte in en reed weg.


      Terwijl Jenny de veranda op stapte, glimlachte ze. Die man was stapelgek op Katy; dat kon je zo zien. Het enige wat hun nu te doen stond, was een goede manier bedenken om te handelen naar hun gevoelens. Als hij nu maar…


      Er kwam opeens een eind aan haar gemijmer. Ze keek hoe zijn auto uit het zicht verdween. Wat had hij gezegd? Dat hij haar iets wilde vragen? Jenny’s lippen gingen van elkaar en ze probeerde te bedenken wat voor soort vraag Dayne haar moest stellen dat hij er helemaal vanuit Los Angeles voor was komen overvliegen.


      De rillingen liepen over haar armen en benen. Een vraag? Ze hadden elkaar sinds begin mei niet meer gezien en het aantal telefoontjes tussen hen was op de vingers van één hand te tellen. Hij kon toch niet hiernaartoe komen – zonder waarschuwing vooraf – om haar te vragen om… om haar dé vraag te stellen, toch?


      Jenny’s enthousiasme verdween langzaam. Nee, dat kon het niet zijn. Ze waren er nog niet eens uit hoe ze met elkaar uit konden gaan, laat staan dat ze het zelfs maar zouden overwegen om zo’n grote stap te zetten. Ze beet teleurgesteld op haar lip. Hij wilde haar waarschijnlijk vragen om een keer bij hem langs te komen of samen met hem naar een filmpremière te gaan. Zoiets.


      Er schoot haar iets te binnen, een scène uit een oude film, An Officer and a Gentleman. Hij – Richard Gere – is bijna klaar met zijn officiersopleiding en zij – Debra Winger – werkt in een fabriek, net zoals haar moeder en grootmoeder dat ook gedaan hadden. Elk jaar worden er officiers verliefd op vrouwen die in de fabriek werken en elk jaar blijven die vrouwen achter met een gebroken hart als de officiers hun opleiding hebben afgerond en verder gaan met hun leven. De mannen zeggen altijd hetzelfde. Hun levens lopen zo uiteen dat de kloof niet kan worden overbrugd.


      Maar in de laatste scène, als Gere klaar is met zijn opleiding, gaat hij rechtstreeks naar de fabriek. In zijn witte officiersuniform loopt hij langs de rijen vrouwen die bezig zijn op hun saaie werkplek, neemt Debra Winger in zijn armen en vertrekt met haar op zijn motor.


      Jenny zuchtte. Ze ging weer naar binnen en deed de deur achter zich dicht. Het was leuk om heel even aan Katy te denken in zo’n soort scène. Dat ze meegesleept werd door een man die zo’n ander leven leidde dan zij, maar voor wie het allemaal niets uitmaakte. Omdat hun liefde voor elkaar het belangrijkst was. Ze glimlachte, een verdrietig soort glimlach. Nee, daarvoor was Dayne niet hiernaartoe gekomen; er was een andere reden waarom hij Katy zo graag wilde spreken om haar iets te vragen.


      Dat soort scènes kwamen alleen in films voor.
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      Het theater was al bijna een maand niet gebruikt, dus het eerste wat Katy die middag deed was de deuren en ramen openzetten. Warme, frisse lucht en zonnestralen stroomden naar binnen, waardoor ze zelf ook een warm gevoel kreeg.


      Over twee maanden zou het najaarsseizoen met het CKT beginnen en ze had geen concrete plannen voor de zomer. Ze zou andere CKT-kantoren door het hele land bezoeken en het programma voor het nieuwe seizoen samenstellen. Ze zouden Jozef, Assepoester en Godspell doen, drie voorstellingen waar het hele creatieve team lyrisch over was. Ze konden niet wachten tot het najaar begon.


      Maar wat moest ze tot die tijd doen?


      Ze zou een week naar Chicago gaan om haar ouders te bezoeken en ze zou ook een week lang leidster zijn bij een tienerkamp vlak bij Lake Michigan. Maar voor de rest zou ze waarschijnlijk doen wat ze elke dag deed sinds ze was teruggekeerd uit Californië.


      Dayne Matthews missen.


      Hij had haar de laatste tijd niet meer gebeld, dus ze moest wel aannemen dat hij bij zijn besluit bleef. Niet alleen waren hun levens te verschillend − en zou het nooit iets worden met de gevoelens die ze voor elkaar hadden − het was ook nog eens te gevaarlijk. Dat was doorslaggevend geweest. Katy had voldoende nagedacht over de hele situatie om tot dat besef te komen. Zolang alleen hun eigen privacy in het geding was geweest, waren ze allebei bereid geweest risico’s te nemen.


      Maar nadat ze bijna waren verongelukt waren de gevaren in zijn leven pijnlijk duidelijk geworden. Naast de met messen zwaaiende fans en de paparazzi moest Dayne er waarschijnlijk niet aan denken dat haar iets zou overkomen. En als klap op de vuurpijl was ze wekenlang in de tabloids opgedoken. Een paar CKT-ouders keken haar nog steeds wantrouwend aan en fluisterden als ze langsliep.


      Het was logisch dat hij niet had gebeld.


      Ze liep de trap op naar de rechterkant van het podium, naar de rekwisietenruimte. Het was een enorme kast, muf door het jarenlange gebruik, en er bevonden zich alle rekwisieten in die ze voor de voorstellingen hadden gebruikt sinds ze een paar jaar geleden waren begonnen. CKT huurde de ruimte voor een grijpstuiver en Katy was er blij om. Op deze manier waren de spullen altijd bij de hand en met wat fantasie en heel veel hard werken konden ze worden aangepast en voor zo’n beetje elke voorstelling worden gebruikt.


      Bij het openen van de deur werd de doorgang geblokkeerd door een tweeënhalve meter hoge kerstboom, een kunstboom compleet met lampjes, stoffig en aan één kant een beetje uit zijn verband. Ze hadden hem van de familie Shaffer gekregen en hij was gebruikt in de CKT-productie van Annie. Ze kon alleen bij de spullen als ze hem verplaatste. Katy nam hem taxerend op. Een beetje hulp zou welkom zijn, maar ze was hier alleen. Ze had geen andere keus.


      ‘Goed, dan,’ mompelde ze, ‘daar gaan we dan.’ Ze hees hem van zijn plek, sleepte hem via de zijvleugels het podium op. Hij was niet zo zwaar als hij eruitzag, maar de takken vol spinnenwebben staken hoog boven haar uit en twee keer verloor ze bijna haar evenwicht. Ze deed verschillende pogingen om de kerstboom te verslepen toen ze achter in het theater ineens voetstappen hoorde.


      Terwijl ze zich omdraaide in de richting van het geluid, gleed haar voet weg en opeens viel ze op haar rug, waarbij de boom pal op haar viel. Liggend op haar rug, begraven onder de kerstboomtakken, lukte het Katy niet om adem te halen.


      ‘Katy!’ De stem klonk vertrouwd, een mannenstem. Bijna gelijktijdig klonk het geluid van rennende voetstappen.


      ‘Help!’ wilde Katy roepen, maar ze had geen lucht, haar longen waren leeg. Ze voelde paniek in zich opstijgen, maar toen voelde ze dat iemand de boom weghaalde. Wie de man ook was, hij was sterk. In één enkele beweging tilde hij de boom op en zette hem naast zich neer. Op dat moment besefte Katy dat ze iets in haar ogen had. Dennennaaldjes, misschien. Of misschien stof of spinnenwebben. Ook al lag ze niet meer bedolven onder de boom, ze kon niets zien. En ze kon nog steeds nauwelijks ademhalen, maar ze realiseerde zich wat de reden daarvoor was. Door de val was alle adem uit haar longen geperst.


      ‘Katy… gaat het?’ De man zei het op nadrukkelijke toon, maar zijn stem was toch vertrouwd. Hij klonk bijna als… nee, dat kon niet. De man pakte haar arm vast. ‘Katy, zeg eens iets.’


      ‘Het…’ Ze ademde met kleine teugjes in via haar mond. ‘Het gaat prima.’ De paniek verdween en ze ademde uit door haar opeengeklemde lippen, ze dwong haar longen om weer in actie te komen. Dit keer lukte het haar om gewoon adem te halen en ze wreef met haar vuisten over haar ogen.


      De man ondersteunde haar zodat ze kon gaan zitten en eindelijk lukte het haar om al knipperend haar ogen te openen. Ze zag eerst wazig, maar daarna – binnen een paar seconden – werd het beter en keek ze, als in een droom, in het prachtige, geschrokken gezicht van Dayne Matthews. Ze kneep haar ogen halfdicht en vroeg zich af of ze hallucineerde. Misschien had ze haar hoofd harder gestoten dan ze had gedacht. Ze knipperde nog twee keer met haar ogen. ‘Dayne?’


      Hij zat naast haar gehurkt, hield haar armen vast zodat ze niet achterover zou vallen. ‘Ben je even buiten bewustzijn geweest?’


      ‘Nee.’ Ze voelde iets korreligs in haar mond. Ongetwijfeld nog meer spinnenwebben. ‘Het gaat prima, alleen…’ Dat moest een fraaie aanblik zijn geweest. Dayne loopt het theater binnen en ziet haar in de julihitte over het podium zeulen met een kerstboom, waarna ze hard op haar rug valt en de boom haar volledig aan het zicht onttrekt. Ze voelde een giechelbui opkomen en begon te lachen. Dat hadden de paparazzi moeten zien. Ze begon nog harder te lachen.


      Hij stond op en begon half en half te glimlachen. ‘Ik ga er maar van uit dat dat een goed teken is.’


      Al lachend knikte ze. ‘Het gaat prima. Echt waar.’ Ze stak haar hand uit en hij hielp haar overeind. Pas toen viel het haar op hoe ze eruitzag. Door de omgevallen boom zat ze helemaal onder het stof. Ze veegde haar benen en kleding af, maar moest daarmee ophouden. Ze lachte te hard.


      Haar gelach moest aanstekelijk zijn geweest, want hij begon ook te grinniken. ‘Dat vind ik zo leuk aan je, Katy.’ Hij kwam naar haar toe, wreef het vuil van haar armen en plukte dennennaaldjes uit haar haar. ‘Er valt altijd wel iets te beleven.’


      ‘Ik sleepte die…’ Ze haalde snel adem, om meteen weer door te gaan met lachen. ‘Dat moet er wel heel belachelijk hebben uitgezien en toen was jij er opeens en…’ Haar gelach verdween.


      Langzaam, alsof ze allebei vioolmuziek hoorden, veranderde er iets en kreeg de sfeer iets magisch.


      Katy’s adem bleef in haar keel steken en ze keek hem onderzoekend aan. ‘Dayne’ – ze klonk buiten adem – ‘je… je bent hier?’


      Hij sloeg zijn armen om haar middel en trok haar tegen zich aan. Het gebons in hun borststreek klonk zo luid, was zo sterk dat het op dat moment voelde of ze één hart deelden. Hij ging met zijn hand naar haar gezicht en wreef een spinnenweb van haar wang. ‘Ik kon geen minuut langer bij je wegblijven.’ Zijn stem was een fluistering, vol hartstocht, angst, belofte en hoop.


      Haar blik werd vertroebeld door tranen die over haar wangen drupten. Ze liet haar voorhoofd tegen zijn lichaam rusten en sloeg haar armen om zijn nek. ‘Je bent er echt.’ Ze moest nog steeds op adem komen na haar lachbui, maar nu – nu Dayne er was, met zijn armen om haar heen, had ze de neiging om te huilen. Ze deed haar hoofd wat naar achteren en ze keken elkaar aan. Zoals altijd zag zij meer dan de rest van de wereld kon zien, alsof alleen zij toegang had gekregen tot zijn hart.


      Dayne bewoog zijn ene hand naar haar rug en legde de andere tussen haar schouderbladen. Hij lachte ook niet meer. ‘Hoe heb ik je ooit kunnen laten gaan?’ Hij duwde zijn wang tegen haar haar, fluisterde de woorden vlak bij haar oor.


      Katy wist wat er ging komen en was niet in staat het tegen te houden. Niet dat ze dat wilde, maar wat had het voor zin? Waarom was hij überhaupt gekomen? Ja, hij was geweldig, en ja, ze had hiernaar gesmacht, naar zijn omhelzing, zijn stem, zijn aanraking. Maar wat dacht ze wel niet, dat ze zich deze gevoelens veroorloofde nu hij even in de stad was, alleen maar op doorreis was? Zoals hij waar het haar leven betrof altijd alleen maar op doorreis was?


      Maar toch, nu ze op deze manier bij elkaar waren, waren woorden overbodig. Wat ze voor elkaar voelden, was zo overweldigend dat elk gezond verstand leek te verdwijnen. En dat werd nog erger toen hij zijn lippen op die van haar drukte en haar kuste. Het was geen kus vol ongeremdheid of pure hartstocht. Hij was eerder rustig, onzeker en op de een of andere manier hield die kus een belofte in die haar verbaasde.


      Hij maakte zich iets los uit hun omhelzing, ging helemaal op in het moment. ‘Ik heb het al eerder tegen je gezegd’ – hij glimlachte – ‘maar met al die camera’s die bleven klikken, kwam het er niet zo uit zoals ik wilde.’


      Opnieuw kon ze nauwelijks geloven dat hij hier was, hoe goed het voelde om in zijn armen te liggen. Waarom deed hij dit? Sowieso: waarom was hij gekomen, ze zou alleen maar nog langer verdriet hebben? Ze kon hem niet meer aankijken, ze kon het gewoon niet omdat ze op het punt stond in tranen uit te barsten. ‘Dayne, niet doen.’


      ‘Katy.’ Hij bracht haar kin omhoog. ‘Kijk me aan, alsjeblieft.’


      Ze ademde heel langzaam uit, vanuit het diepst van haar ziel, leek het wel. ‘Het voelt zo goed dat je hier bent.’ Haar kin trilde, maar ze wist zich te vermannen. ‘Maar, Dayne, waarom?’ Er klonk frustratie door in haar stem. ‘Waarom, als het daardoor alleen maar moeilijker wordt als je weer gaat?’


      ‘O, Katy.’ Hij glimlachte triest naar haar. ‘Het spijt me dat ik het niet eerder snapte.’


      Het niet eerder snapte? Waar had hij het over? Ze slikte de brok in haar keel weg en probeerde het te begrijpen. ‘Waar… wat bedoel je?’


      Dayne zette een kleine stap naar achteren en vlocht zijn vingers door die van haar. ‘Mijn vriend Bob Asher zei tegen me dat ik een lijst moest maken.’ Hij glimlachte traag naar haar. ‘Een lijst van de dingen die het allerbelangrijkst voor me waren. Daarna zei hij dat ik de rest van mijn leven mijn best moest doen om dat allemaal voor elkaar te krijgen.’


      ‘Een lijst?’ Haar hart begon twee keer zo snel te kloppen. Waar doelde hij op? Ze maande zichzelf dat ze moest blijven ademhalen.


      ‘Boven aan de lijst staat God. Ik kwam er misschien wat laat achter, maar alle twijfel is nu verdwenen.’ Hij begon zachter te praten. ‘Zonder Hem stelt het leven niets voor.’


      Katy knikte. Wat bedoelde hij precies? Was hij hiernaartoe gekomen om haar over zijn vertrouwen in God te vertellen? Haar knieën knikten, maar ze wist een glimlach te produceren. ‘Daar ben ik blij om.’


      ‘En daarna…’ Zijn ogen werden vochtig. Toen hij met zijn lippen over die van haar streek, waren zijn gevoelens overduidelijk. ‘Daarna kom jij.’ Zijn lippen gingen van elkaar en naast alle andere gevoelens was er in zijn ogen nu ook vastberadenheid te lezen. ‘Ik hou van je.’ Hij kuste haar opnieuw. ‘Ik kon geen dag langer wachten, ik moest het je vertellen.’


      Katy vergat waar ze was, wie ze was en alles en iedereen, behalve hoe ze zich voelde, de vreugde die diep vanbinnen opborrelde. Ze stond niet langer op een oud podium in het stadstheater van Bloomington, was niet langer bezig met het uitzoeken van alle spullen en het maken van plannen voor het najaar. Dayne was hier, ze zag alleen Dayne.


      Opeens, voordat ze kon reageren, voordat ze kon vragen waarom hij was gekomen om dit tegen haar te zeggen nadat ze het er al over eens waren dat er geen toekomst in zat, gebeurde er iets.


      Dayne bleef haar recht in de ogen kijken en ging op één knie zitten. ‘Katy, ik moet je iets vragen.’


      Hè? Wat deed hij nou toch? Ze sloeg een hand voor haar mond en haar ogen stonden vol tranen. Ze moest het bewustzijn hebben verloren nadat ze door de boom was geraakt en zou nu in een soort droomtoestand verkeren. Er moest wel iets met haar aan de hand zijn. Want in het echt kon het toch niet zo zijn dat Dayne Matthews op één knie voor haar zat, met ogen die helemaal opgingen in die van haar. ‘Dayne.’


      ‘Zal ik je eens iets vertellen?’


      Katy stond te trillen. Gebeurde dit echt? ‘Nou?’


      ‘Dit hier.’ Hij keek om zich heen. ‘Op dit podium heb ik je voor de allereerste keer gezien.’ Hij glimlachte. Er welden nu ook tranen in zijn ogen op. ‘En sindsdien ben ik onafgebroken aan je blijven denken.’ Hij bleef haar met een intense blik aankijken, waardoor alle twijfels afbrokkelden. ‘Ik kan je niet beloven dat ik voor alles een antwoord heb.’ Hij hield nog steeds haar hand vast en met zijn andere hand ging hij nu naar zijn broekzak, waaruit hij een kleine, fluwelen doosje tevoorschijn haalde. ‘Maar ik wil hier in Bloomington bij jou wonen, Katy. Zodat we alles samen kunnen oplossen.’


      Katy haalde gejaagd adem. Ze knipperde haar tranen weg en fluisterde: ‘Ik… ik droom toch niet?’


      Hij liet haar hand los, maar alleen om het doosje open te maken. Daarin lag een schitterende witgouden ring met een afzonderlijk gezette diamant. Hij nam de ring voorzichtig uit het doosje, zette het op de vloer naast zich en pakte haar hand weer. ‘Je droomt niet.’ Hij hield haar hand stevig vast, met in zijn andere hand de ring. ‘God heeft jou in mijn leven gebracht en ik heb Hem beloofd dat ik je zolang als ik leef’ – hij glimlachte teder – ‘en zolang als jij dat wilt nooit meer zal laten gaan.’ Hij bewoog zich wat dichter naar haar toe.


      Katy merkte dat ook hij trilde. Het gebeurde allemaal echt. Ze droomde niet, dit alles gebeurde niet in haar fantasie. Het gevoel van zijn hand om die van haar, de blik in zijn ogen, dat ging veel verder dan iets wat in haar fantasie bestond. Ze wachtte, prentte zijn gelaatsuitdrukking in haar geheugen.


      ‘Jij ziet me zoals niemand anders me ziet en me kent.’ Dayne bracht de ring omhoog en stak hem naar haar uit. ‘Wil je met me trouwen, Katy? Je leven met me delen, elke ons door God gegeven dag? Alsjeblieft.’


      Ze kon haar tranen niet tegenhouden. Ze kwamen ongevraagd, herinnerden haar eraan dat ze niet droomde. Wat er eerder die middag was gebeurd, schoot haar te binnen. Dat ze met die oude kerstboom over het podium sjouwde en dat het ding hard bovenop haar viel; dat ze geen adem had kunnen krijgen, niets kon zien en bedekt was met spinnenwebben. En nu, nog maar een paar minuten later, vroeg Dayne Matthews of ze met hem wilde trouwen. Ze wist opeens niet meer of ze nu lachte of huilde.


      Ze deed haar ogen dicht; de tranen drupten op haar wangen en tegelijkertijd lachte ze. En zo was het leven, toch? De prachtigste momenten waren doorweven met verdriet, en de verdrietigste momenten konden toch een glimlach op je gezicht toveren. Ze ademde diep in. Vervolgens opende ze haar ogen weer en dit keer voelde ze dat de vreugde ervan afspatte. Als haar hart maar niet ontplofte, zo gelukkig voelde ze zich. ‘Ik kan het niet geloven!’ Ze lachte en het geluid ervan leek door de lucht om hen heen te golven.


      Dayne stond langzaam op. Zijn ogen lachten, er was opgetogenheid in te lezen, de overtuiging dat dit altijd zou blijven duren, en er was nog iets. Een zekerheid, een vastberadenheid, iets beschermends wat haar duidelijk maakte dat hij nooit bij haar zou weggaan, dat hij nooit méér zou willen dan wat zij nu samen hadden, nu, op dit moment. De ring bewoog heen en weer tussen twee van zijn vingers en hij stak hem omhoog. ‘Betekent dat ja?’


      ‘O, Dayne.’ Ze raakte de ring met haar vingertoppen aan. Hij was perfect, net zoals de manier waarop ze zich altijd voelde als ze bij hem was. De woorden die over haar lippen kwamen, waren rechtstreeks aan zijn hart, aan zijn ziel gericht. ‘Ja. Duizend keer ja.’


      Hij schoof de ring om haar vinger. Hij paste perfect. ‘Mooi zo.’ Hij drukte haar hand tegen zijn hart en kuste haar langer dan eerst. Toen ze allebei op adem moesten komen, stonden zijn ogen plagerig. Hij knikte naar de kerstboom. ‘Zo te zien heb je dringend behoefte aan een toneelknecht.’


      ‘Mmm.’ Ze sloeg haar armen om zijn nek. ‘En een schilder voor de decors, iemand die je zus kan helpen.’


      ‘Tuurlijk.’ Hij kuste haar weer, legde zijn handen om haar middel. Ze hadden het gevoel dat ze boven het podium zweefden. ‘Weet je nog wat je net zei?’


      ‘Over dat schilderen?’


      ‘Nee.’ Hij glimlachte traag naar haar. ‘Dat je het niet kon geloven?’


      ‘Ja.’ Natuurlijk wist ze dat nog. Zo voelde ze zich nog steeds, zelfs met de ring om haar vinger en zijn armen om haar heen.


      ‘Nou’ – hij streek met zijn wang tegen die van haar, sprak op zachte toon – ‘ik kan het ook nog niet geloven.’ Hij maakte zich iets los uit hun omhelzing, zodat hij haar kon aankijken. ‘Ik bekeek dat lijstje en besefte dat het er niet toe deed. Als ik naar de Noordpool of naar de maan zou moeten verhuizen, dan zou ik dat doen als dat inhield dat ik bij jou kon zijn.’


      ‘Dus dat heeft Bob tegen je gezegd, hè? Dat van dat lijstje?’ Het was bijna niet voor te stellen. Dayne, die God nog niet zo lang geleden als vijand had beschouwd, had met zijn vriend en zendeling gesproken, eerst toen hij zijn geloof wilde terugvinden en daarna toen hij haar wilde terugvinden.


      ‘Ja.’ Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Ik dacht: als God bovenaan staat en vervolgens jij, dan kan ik maar beter hiernaartoe komen om je te laten weten wat ik voel.’


      Ze stond niet langer te trillen. In plaats daarvan was ze, in zijn armen, met het zomerse briesje en het zonlicht dat het theater binnenstroomde, omringd door warmte en liefde en door de vaste overtuiging dat God hier bij hen was. ‘En wat kwam er daarna?’


      ‘Op het lijstje?’


      ‘Mmm-hmm.’


      Iets in de ongedwongen vreugde in zijn blik maakte plaats voor een bedachtzame vastberadenheid. ‘Daarna kwam familie.’


      Opeens schoot er van alles tegelijk door haar heen. Natuurlijk kwam familie daarna. Wat had hij ook alweer gezegd? Dat hij in Bloomington wilde wonen. Wat inhield dat hij in dezelfde plaats was, in dezelfde winkels boodschappen deed en misschien zelfs naar dezelfde kerk ging als de Baxters. Katy zag nog steeds de blik in Ashleys ogen voor zich, hoorde nog steeds hoe ze had geklonken toen ze het over haar oudere broer had en dat ze hem zo ontzettend graag wilde leren kennen. Wat had de situatie op dat moment uitzichtloos geleken. Ze streek met haar duim over zijn wenkbrauw. ‘Daar ben ik blij om. De Baxters willen je echt dolgraag ontmoeten.’


      ‘Ik weet het.’ Er was een zweempje ongerustheid in zijn ogen te lezen. ‘We zullen moeten bidden dat het met de tabloids niet uit de hand loopt.’


      ‘Dat zullen we zeker doen.’


      ‘Over familie gesproken.’ Dayne ontspande zich en de vreugde kwam terug. ‘Heb je al plannen voor morgen?’


      ‘Een zwemfeestje bij de Flanigans. Maar daar hoef ik niet per se bij te zijn.’ Ze voelde zich geweldig, over alles. De ring aan haar vinger was afkomstig van de man naar wie ze elke dag had verlangd sinds hun wegen zich hadden gescheiden. Hij was nu hier, wilde zijn leven met haar doorbrengen en de wereld om haar heen was één grote zonnestraal. ‘Hoezo?’


      ‘Omdat’ – hij kuste haar hand, die met de ring – ‘ik je wil meenemen naar een picknick.’
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      Het was vroeg in de middag; onder een lucht met afwisselend wolken en stroken blauw was het nog niet te warm. De geluiden gaven aan dat de picknick van de Baxters volop aan de gang was. Ashley zat op een plaid boven aan de heuvel, de kleine Devin lag te slapen in het reiswiegje naast haar.


      Het was haar wel duidelijk dat Dayne niet zou komen. Daar had ze zich gisterochtend bij neergelegd. In plaats van zich boos of gekwetst te voelen, had ze een half uur lang voor hem gebeden, had ze God gevraagd om hem een nieuwe kans te geven, een nieuwe dag, als ze weer allemaal bij elkaar waren. Als Dayne er nu nog niet klaar voor was, dan kon zij niets doen om hem op andere gedachten te brengen.


      Ashley keek naar haar familieleden die druk in de weer waren langs de oever van Lake Monroe. Kari en Ryan waren een zeeschildpad van zand aan het maken, samen met Jessie, Hayley, Maddie en Cole – die allemaal een zwemvest droegen. Vlak naast hen keek de kleine Ryan toe vanuit zijn box. Op een meter of tien afstand zaten Brooke en Peter op een badlaken; ze hadden hun armen om elkaar heen geslagen en tuurden naar het water. Hun band was hechter dan ooit, het geloof dat ze deelden weerspiegelde alles wat de ouders van beide kanten zo dierbaar was.


      Landon was samen met haar vader aan het vissen op een deel van de oever dat met gras was begroeid. Ashley glimlachte terwijl ze naar hen keek. Lang geleden had haar lieve, oude vriendin Irvel verteld over haar geliefde Hank die zo van vissen hield. Misschien zou God ervoor zorgen dat Ashley ooit het geluk had dat ze ook dat soort herinneringen aan Landon zou hebben.


      Ashley dacht terug aan het gesprek dat ze eerder die dag hadden gehad. Ze waren bezig met het inpakken van de auto en Landon kwam met zijn hengel aanzetten.


      ‘Vissen?’ Ze keek hem niet-begrijpend aan. ‘We gaan picknicken, lieverd.’


      ‘Dat weet ik.’ Hij knipoogde naar Cole die met hem meeliep en de doos met visspullen droeg. ‘Maar er is niets lekkerder dan vers gevangen vis van de barbecue.’


      Ashley rimpelde haar neus. ‘Vers gevangen.’


      ‘Hé, pap’ – Cole keek naar hem op – ‘ga je het niet vertellen, dat van die wedstrijd?’


      Alles begon op zijn plaats te vallen. ‘Wedstrijd?’


      ‘Ja.’ Cole grijnsde naar haar. ‘Opa en papa gaan een wedstrijd doen. Wie de grootste vis vangt heeft gewonnen en de verliezer moet in het meer springen, met zijn kleren aan!’


      Ze zette haar handen op haar heupen en probeerde haar lach in te houden. ‘Ja, hoor, Landon. Wat moet je met al die hamburgers en hotdogs. Niets zo lekker als vers gevangen vis op de vierde juli.’


      ‘Oké, ik wil het dit keer dus van hem winnen.’ Landon stak zijn hengel in de lucht. ‘Zelf kan ik bijvoorbeeld niet wachten om je váder nu eens in het water te zien springen met al zijn kleren aan.’


      Ashley lachte bij de herinnering. Haar vader en Landon waren naar elkaar toegegroeid sinds het overlijden van haar moeder. Ze gingen ongedwongen en oprecht met elkaar om en wat ze met elkaar gemeen hadden, was dat ze graag anderen hielpen.


      Terwijl ze naar hen keek, gaf Landon een ruk aan zijn hengel en hij sprong overeind. ‘Kijk nou toch!’ Zijn stem was tot boven aan de heuvel te horen. ‘De vis die mij gaat laten winnen!’


      ‘De vis die je van mij hebt afgepakt!’ John stond op. Het was geweldig om hem zo te horen lachen.


      Landon was volop bezig met het binnenhalen van zijn vangst. ‘Mijn vis, opa. Het is mijn vis.’ Hij zette zich schrap en de hengel in zijn handen boog door onder het gewicht van wat hij dan ook aan de haak had geslagen.


      Kari en Ryan en de kinderen haastten zich ernaartoe om toe te kijken en Brooke en Peter volgden alles vanaf hun badlaken. Landon trok nog een laatste keer aan de lijn en opeens verscheen boven het wateroppervlak een grote homp takken en waterplanten, die hem nat spetterde en waardoor hij op de grond viel.


      Ashley gniffelde en ging wat meer rechtop zitten om alles goed te kunnen zien.


      Cole was als eerste bij Landons vangst. ‘Papa, waar zit de vis?’


      ‘Ja.’ Haar vader hielp Landon overeind en klopte hem vervolgens op de rug. ‘Mooie vangst.’


      ‘Ho!’ Cole wees naar de in elkaar gedraaide klomp takken en groen. ‘Daar is een vis! Helemaal vanbinnen. Kijk!’


      Landon zette zijn hengel op de oever en ging naast Cole staan. ‘Hij heeft gelijk. Kijk eens!’ Landon verwijderde de takken en duwde de waterplanten opzij en na er even mee te hebben geworsteld haalde hij een vis tevoorschijn. Een vis die zo klein was dat hij voor Ashley op haar plek op de heuvel nauwelijks te onderscheiden was.


      ‘Goed zo.’ Haar vader begon opnieuw te lachen.


      Landon deed met hem mee. ‘Maar telt die tak daar? Die is langer dan alles wat jij gevangen hebt.’


      De ene na de andere grappige opmerking volgde en de anderen deden ook mee. De geluiden vermengden zich en klonken zo vertrouwd als een lied. De Baxters die met elkaar lachten. Ashley was zachtjes aan het giechelen toen ze iets achter zich hoorde, voetstappen en halfluide stemmen.


      Ze draaide zich om om het goed te kunnen zien, maar de zon scheen in haar ogen. Ze hield haar hand boven haar ogen en zag dat het twee mensen waren, een stelletje. Vervolgens sloeg haar hart een slag over. Het was Katy Hart en de ander…


      Zag ze spoken? Was hij dan toch gekomen? Ze kreeg kippenvel op haar blote armen en benen. Ze stond snel op en wist het zeker. Die ander was Dayne Matthews. Hij was hier! Op tijd voor de picknick van de Baxters!


      Katy was aan het glimlachen, ze keek haar recht aan. Dayne en zij bleven staan en hij fluisterde iets in haar oor. Ze knikte en holde de heuvel af naar de anderen. In het voorbijgaan grijnsde ze naar Ashley en ze wees omhoog. Het was duidelijk wat ze bedoelde. Er was een wonder gaande. Een andere mogelijkheid was er niet.


      Ashley draaide zich naar Dayne toe. Hij was stokstijf blijven staan en keek naar haar. Vervolgens wierp hij een blik op de anderen en gebaarde haar dat ze bij hem moest komen. Vanaf de plek waar hij stond, kon de rest van de familie hem niet zien.


      Dat hoefde hij geen twee keer te vragen. Ze veegde het gras van haar kleding en liep naar hem toe. Hoe dichter ze bij hem kwam, hoe minder ze de filmster en beroemdheid Dayne Matthews zag. Hier – vlak voor haar neus – stond de oudste zoon van haar ouders. Een broer met wie ze precies dezelfde familieband had als met Luke.


      Toen ze bij hem was, bleef ze staan en keek hem onderzoekend aan. ‘Je bent toch gekomen.’ Haar stem was vol emotie en in haar ogen welden tranen op.


      ‘Sorry dat ik je niet heb gebeld.’


      ‘Dat geeft niets.’ Ashley hijgde lichtjes, ze was te vol van alles om rustig te kunnen ademhalen. ‘Waardoor ben je van gedachten veranderd?’


      Dayne stak zijn handen in zijn zakken en haalde zijn schouders op. ‘Mijn hele leven’ – hij beet op zijn lip alsof hij worstelde met zijn gevoelens – ‘wil ik al familie hebben.’


      ‘En wij hebben ons hele leven,’ zei ze en ze ging een stap dichter bij hem staan, ‘onze broer gemist.’ Er kwam één korte snik over haar lippen. ‘Ook al wisten we niets van je bestaan af.’


      Hij stak zijn armen uit en trok haar tegen zich aan, het was een omhelzing waardoor elk spoortje onbeholpenheid tussen hen verdween. ‘Ik kan maar niet geloven dat ik hier ben.’


      Ashley deed een pas naar achteren, maar ze pakte Daynes hand vast. Ze keek over haar schouder. ‘Katy en jij?’ Ze keek hem aan. De vorige keer dat ze Katy had gesproken, dacht haar vriendin dat ze Dayne misschien nooit meer zou zien.


      Daynes ogen straalden. ‘Ik heb haar gevraagd om met me te trouwen.’ Hij keek naar het meer en vervolgens weer naar haar. ‘Ik wil hier wonen en een gezin stichten en op de een of andere manier – als God het mogelijk wil maken – wil ik ook hier onderdeel van uitmaken. Van de Baxters.’


      Diep vanuit haar ziel brak een lach door. Ashley hield haar hoofd schuin. ‘Ik kan het niet geloven. Dank U, God!’ Ze sloeg nog een keer even haar armen om hem heen. ‘Ik dacht niet dat het zou gebeuren! Mijn moeder… mam hield zo veel van je Dayne. Haar wens is in vervulling gegaan.’


      Hij keek in de richting waarin Katy was gelopen. Zijn stem klonk een beetje gejaagd. ‘Is… zijn ze er allemaal?’


      ‘Luke en Erin zijn er niet met hun gezin, maar verder is iedereen er. Ja.’ Ze lachte en er klonk iets triomfantelijks in door. Uiteindelijk kwam alles toch nog in orde. Wat verbazingwekkend van God dat Hij hun dit schonk, na alle pijn die haar ouders hadden doorstaan sinds ze hun oudste zoon hadden afgestaan, na al die jaren naar hem te hebben verlangd en benieuwd te zijn geweest. Wat geweldig dat God Dayne nu naar hun familie had gebracht, dat hij met Katy Hart zou trouwen en in Bloomington wilde wonen. Het was meer dan Ashley kon bevatten.


      Ze liep met Dayne de heuvel af. ‘Kom, maar.’ Haar stem haperde even. ‘Pap wacht al zijn hele leven op dit moment.’
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      John was aan de winnende hand. Hij had een forel van zeker vijfentwintig centimeter in zijn emmer en het enige wat Landon had gevangen was ofwel geen vis of een vis die te klein was om te bewaren. De anderen, onder wie ook Katy, wijdden zich weer aan hun zeeschildpad en Landon en hij plaagden elkaar over en weer.


      Nu Luke er niet bij was, voelde hij zich het meest verwant met Landon. Misschien omdat ze allebei begrepen wat het inhield om anderen te helpen in hun werk – John als arts en Landon als brandweerman. Of misschien was het omdat Landon zwaargewond was geraakt toen hij in een brandend huis een jongetje het leven had gered. John was niet van zijn zijde geweken, regelde nauwgezet de juiste verhouding zuurstof, vocht en medicatie voor Landons beschadigde longen.


      Of misschien had God Landon gebruikt om zijn gebeden om zijn dierbare Ashley te verhoren. Hoe zou het haar zijn vergaan als deze jonge man die naast hem zat er niet was geweest? Zoals hij hield van de kleine Cole, zoals hij op haar had gewacht, weigerde haar te laten gaan, haar begreep – zelfs in die periode dat ze een hekel had aan zichzelf. Landons geduld en liefde konden alleen zijn ingegeven door God.


      Wat het ook precies was, hij genoot van zijn schoonzoon en later vandaag zou hij ervan genieten als hij toekeek hoe hij met zijn kleren aan in het water sprong. Want John zette alles op alles om te voorkomen dat de komende generatie hem versloeg bij een viswedstrijd. Hij steunde met zijn armen op zijn knieën, met in één hand zijn hengel, en keek even naar Landon. ‘Misschien komt het door het aas dat je gebruikt.’


      Landon had net nieuw aas aan zijn haakje bevestigd. ‘O ja?’ Hij wierp zijn hengel een kleine tien meter uit. Er klonk een lach door in zijn stem. ‘Wat is daar dan mee?’


      ‘Nou’ – John wees naar de doos met visspullen – ‘ik heb begrepen dat dat soort aas niet te versmaden is voor drijfhout.’


      ‘Ja. Heel grappig.’ Landon trok zijn wenkbrauwen op. ‘Luister, het is niet elke visser gegeven om groot drijfhout binnen te halen. Als je dat maar weet.’


      John stond op het punt om te zeggen dat Landons aas de vissen aan het schrikken maakte en ze zijn kant op stuurde toen hij Ashleys stem hoorde. ‘Pap, kom eens even.’


      Hij keek over zijn schouder en door wat hij zag, trok al het bloed uit zijn gezicht weg. Ashley kwam naar hem toe lopen, met een grijns van oor tot oor, haar arm gestoken door die van… Dayne. Zonder zijn hoofd af te wenden, zette John zijn hengel neer; hij stond op en keek naar hen tweeën. Zijn kinderen.


      De anderen zagen alles en vroegen zich af wat er gaande was. Kari en Ryan stonden ook op en veegden het zand van hun handen en benen; daarna volgden Brooke en Peter hun voorbeeld. Katy Hart zette een stap naar achteren, dit was hún moment. De kleinkinderen schonken de nieuwkomer een vluchtige blik, maar wijdden zich vervolgens weer aan hun zeeschildpad.


      Landon zette zijn hengel eveneens neer en sloot zich bij John aan. ‘Ashley heeft hem uitgenodigd.’


      ‘Dat.. dat begrijp ik.’ John zag alles wazig en hij had het gevoel dat hij in elkaar zou zakken. Dayne, zijn oudste zoon, was hier. Hier, waar hij thuishoorde. Was het echt zo dat alles hier, op het strand tijdens een van de picknicks van de Baxters, op zijn plaats viel? Het moment waarnaar Elizabeth hun hele huwelijk lang had verlangd? Hij deed een stap naar hen toe, zijn ogen strak op Dayne gericht.


      Kari en Ryan liepen met Peter en Brooke naar voren, ze keken afwisselend van Dayne naar hun vader. John zag dat Kari haar lippen bewoog en zachtjes iets aan Ashley vroeg, en Ashley knikte.


      Dayne keek hen één voor één aan; vervolgens richtte hij zijn blik weer op John. Hij wreef met zijn pols over zijn ogen en opeens besefte John waarom hij niets zei. Hij was er niet toe in staat.


      Maar dat gold ook voor John. Hoe moest hij de situatie uitleggen nu Dayne hier was? Zouden de anderen het begrijpen? Zouden ze het wel kunnen geloven dat Dayne Matthews hun broer was? Hij deed zijn mond open, maar er kwam geen geluid over zijn lippen. In plaats van te praten overbrugde hij daarom de afstand tussen zijn oudste zoon en hem. Ashley ging opzij en hij omhelsde Dayne stevig en vol overgave. ‘Dank je wel dat je gekomen bent.’ John wist de woorden met moeite uit te brengen.


      ‘Ik moest gewoon.’ Dayne sprak de woorden fluisterend uit, zodat alleen John hem kon verstaan. ‘Mijn zus heeft me uitgenodigd.’ Toen John zich losmaakte uit hun omhelzing, waren ze allebei weer sprakeloos van emotie.


      Ashley keek eerst Kari aan en daarna Brooke. ‘Luister, allemaal. Ik wil jullie voorstellen aan onze broer.’


      Het leek tegelijkertijd tot zowel Kari als Brooke door te dringen.


      Kari hapte naar adem en keek van Dayne naar John. ‘Hij is onze…?’


      John was nog steeds met stomheid geslagen. Hij knikte slechts en wreef over de tranen op zijn wangen.


      Brooke stapte als eerste naar voren. Ze liep naar Dayne en maakte aanstalten om haar hand uit te steken. Ze bedacht zich en sloeg haar armen om zijn nek. ‘Welkom, broer.’ Ze bleven secondenlang zo staan en toen ze hem weer losliet, was ook haar gezicht nat. ‘Ik heb ervoor gebeden dat we je zouden ontmoeten.’


      De geschoktheid verdween van Kari’s gezicht en het was haar beurt. Ook zij omhelsde Dayne. ‘Nu weten we’ – ze keek hem aandachtig aan – ‘waarom jij en Luke zo veel op elkaar lijken.’


      ‘Ja.’ Hij glimlachte, maar John zag het gemis in zijn ogen. De jaren die aan hen voorbij waren gegaan, zouden altijd een bron van verdriet blijven. Dayne keek eerst naar Ashley en vervolgens naar Kari en Brooke. ‘Ik had niet gedacht dat deze dag ooit zou aanbreken.’


      Opeens begon iedereen te praten en op de achtergrond begon de kleine Ryan om zijn moeder te huilen. Ashleys baby lag nog steeds te slapen in zijn reiswiegje, een paar meter de heuvel op, maar de andere kinderen leken te begrijpen dat er iets belangrijks gaande was. Ze voegden zich bij hen terwijl de mannen Dayne de hand schudden, hem verwelkomden en even met hem praatten.


      ‘Hé!’ Landon maakte zich los uit het groepje en haastte zich naar zijn hengel. ‘Beet! Kijk, nu is het echt zo!’ Zijn hengel stond tegen een boomstam, het haakje met het aas eraan lag in het water, net als bij John. Hij pakte met een ruk zijn hengel, zette zich weer schrap en begon in recordtempo aan de haspel te draaien. Net op het moment dat hij weer een klomp drijfhout binnenhaalde, kwam er beweging in Johns hengel.


      ‘Nu is het mijn beurt!’ John stak zijn hand op en begon naar zijn hengel te hollen. Alle kleinkinderen liepen in ganzenpas achter hem aan. Hoewel John elke dag op de loopband stond, was hij buiten adem toen hij bij de hengel was en hem beetpakte, waarbij hij probeerde de lijn zo strak mogelijk te houden. Hij draaide zo snel mogelijk aan de haspel, omringd door zijn kleinkinderen, die hem aanmoedigden.


      ‘Opa!’ Hayley, die met de dag beter ging lopen, klapte in haar handen. ‘Supervis!’


      ‘Het is absoluut onmogelijk dat je een vis aan die lijn hebt!’ Landon gooide zijn hengel op de grond en kwam dichterbij.


      Achter hen hoorde John dat Dayne vroeg wat er op het spel stond en Kari legde de wedstrijd aan hem uit. De spanning nam toe terwijl John aan de haspel bleef draaien.


      ‘Poeh!’ Cole stond ongedurig te springen. ‘Opa, je gaat echt heel erg winnen van papa.’


      John begon met het binnenhalen van de vis. Hij was bijna een halve meter lang – twee keer zo groot als de vissen die Landon had gevangen.


      Cole rende naar hem toe om hem te helpen met het losmaken van de vis, die vervolgens in de emmer werd gedaan. ‘Vanavond vis!’ Cole stak zijn vuist in de lucht. Hij had het gebaar nog maar net gemaakt of zijn glimlach verdween en hij keek naar Landon. ‘Sorry, papa.’


      Landon stak zijn handen in de lucht, alsof hij zich overgaf. ‘Prima.’ Hij trapte zijn schoenen uit, baande zich een weg door de kinderen en rende van de oever het water in.


      De kinderen juichten en dansten op het zand, ze wezen lachend naar Landon.


      Toen Landon tot zijn middel in het water was, liet hij zich op zijn rug vallen en verdween onder water. Een paar seconden later kwam hij weer boven, zijn gezicht was één grote grijns. Hij zette zijn handen aan zijn mond. ‘Zo,’ riep hij, ‘ik hoop dat jullie allemaal tevreden zijn!’


      ‘Ik kom ook, papa!’ Cole trok zijn kleren uit tot hij alleen zijn zwembroekje nog aanhad en vloog naar het water.


      John keek in stilte naar alle drukte. Lang geleden, Elizabeth en hij waren nog maar pas getrouwd, waren ze op vakantie geweest naar Fort Myers Beach in Florida. Niet ver van hun hotel was een bloementuin en op een dag, onderweg naar het strand, plukte Elizabeth een vuurrode roos. Ze bleef staan, achter hen strekte de zee zich uit, deed de roos tussen haar tanden en keek hem aan. ‘Pak hem maar,’ mompelde ze met opeengeklemde lippen.


      John wist nog dat zijn hart toen smolt. ‘Wat moet ik toch met jou aan?’ Hij pakte de roos en hield hem dicht tegen zich aan. ‘Ik ga elke dag meer van je houden, Elizabeth Baxter.’


      ‘Neem dan een foto.’ Ze zei het op plagerige toon, waarna ze de roos weer van hem aannam. ‘Dan zul je het nooit vergeten.’


      Hij lachte en trok zijn wenkbrauwen naar haar op. ‘Eén probleempje. Ik heb mijn fototoestel niet bij me.’


      ‘Dat weet ik.’ Ze trok een gezicht en klemde de roos weer tussen haar tanden. Met moeite lukte het haar om iets te zeggen: ‘Dan neem je in gedachten een foto.’


      Dan neem je in gedachten een foto.


      Door de jaren heen hadden ze dat vaak tegen elkaar gezegd, toen de kinderen opgroeiden, in het leven van alledag. Telkens als er iets gebeurde wat ze nooit wilden vergeten.


      Nu keek John naar zijn oudste zoon – het kind dat hij nooit gedacht had te ontmoeten – die praatte en lachte alsof hij altijd al deel had uitgemaakt van hun familie. Er viel nog heel wat werk te verzetten. Erin en Sam en Luke en Reagan waren nog niet op de hoogte en er zou een dag komen – hopelijk binnen niet al te lange tijd – dat ze allemaal bij elkaar zouden zijn.


      Maar nu kon hij het schouwspel dat zich recht voor zijn ogen afspeelde nog nauwelijks geloven.


      Naarmate de middag vorderde en in de verte de boten over Lake Monroe zigzagden, bleef John naar Dayne kijken en hij zag de gelijkenis: hij liep net als Luke en lachte net als Ashley. Alles om hem heen vervaagde toen hij zag hoe Kari haar hand op Daynes schouder legde en iets in zijn oor fluisterde, waarna Dayne grinnikte alsof hij nog nooit zoiets grappigs had gehoord. Hij keek naar Ashley, die met Katy in gesprek was, en opeens zag hij het. De ring aan haar vinger. En hij wist – hij wist het gewoon – dat Dayne haar ten huwelijk had gevraagd.


      Hij zag hoe Brooke en Peter over het vochtige zand Hayley en Maddie achternazaten en dat Brooke in het voorbijlopen Daynes arm vastgreep en hem met zich meetrok; Dayne begon te lachen en zette samen met haar de achtervolging in.


      Terwijl John naar zijn ravottende familie keek, voelde hij de pijn om het gemis van Elizabeth. Wat zou ze genoten hebben van dit moment. God, dank U dat haar wens uitgekomen is. Dayne maakt nu echt deel uit van onze familie.


      Hij glimlachte want hij voelde de betrokkenheid van God bij zijn familie, bij hun relaties en bij deze hele dag. Er zouden altijd beproevingen zijn – dat had Jezus gezegd. Maar als familie, nu ze compleet waren, konden ze alles aan. Zijn ogen bleven strak op het gelukkige tafereel gericht en hij legde het diep vanbinnen vast en deed wat Elizabeth zou hebben gedaan.


      Hij nam in gedachten een foto. Een foto die hem voor altijd zou bijblijven.
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      De picknick zat erop en Dayne had het nog nooit zó naar zijn zin gehad. Niet op filmpremières, in nachtclubs of bij het filmen op locatie – nooit. Katy zat naast hem terwijl ze van de parkeerplaats wegreden. Ze waren onderweg naar het huis van de Baxters, waar ze zouden meehelpen, zo had Landon gevraagd, met het aansteken van de sterretjes van de kinderen.


      Ze zwegen allebei, maar niet omdat Dayne niets te vertellen had. Het was meer omdat Katy hem begreep, begreep dat dit iets was waarvan hij wilde genieten – van het gevoel dat hij had na een paar uur met de Baxters te hebben doorgebracht.


      Hij hield Katy’s hand vast en kreeg die glimlach maar niet van zijn gezicht. ‘Wat geweldig.’


      ‘Ja.’ Ze hoefde niet te vragen wat hij bedoelde.


      Telkens als ze die middag een moment samen waren, raakte Dayne er niet over uitgepraat hoe geweldig ze waren, zo grappig en dat ze zo goed met elkaar konden opschieten.


      Daar moest ze om lachen, want zij kende hen al langer. ‘Natuurlijk zijn ze geweldig.’ Ze had hem een zoen gegeven. ‘Het is familie van jou.’


      Er lag een kleine schaduw over alle vreugde, omdat hij dit had moeten missen. Al die jaren in zijn eentje, in Los Angeles, had hij niet meegemaakt hoe zijn broer en zussen opgroeiden, trouwden en kinderen kregen. Hij had verjaardagen moeten missen, Kerst, diploma-uitreikingen. Hij had meer moeten missen dan hij ooit zou kunnen bevatten.


      Maar daar zou hij niet te lang bij blijven stilstaan. God had hem deze dag geschonken en op de een of andere manier zou God hem ook een toekomst schenken met de Baxters. Samen met Katy; ze zouden in Bloomington wonen en ’s zomers middagen aan het meer doorbrengen met Ashley en Landon, Kari en Ryan, Brooke en Peter. En met hun geweldige kinderen.


      Dayne wist nog steeds niet goed hoe dat allemaal op zijn plaats moest vallen: hoe een leven met Katy en met de Baxters vorm moest krijgen, terwijl hij toch zijn contract met de studio uitdiende, hoe hij een normaal leven kon leiden – zoals de afgelopen middag het geval was geweest. Maar hij hoefde niet alle antwoorden te kennen. Ook dat zou God op Zich nemen.


      Het samenzijn met zijn familie had hem een gevoel gegeven dat hij nooit had gekend. Hij kon niet wachten tot het avond was en ze op de oprit sterretjes zouden afsteken en vuurvliegjes zouden vangen met de meisjes; hij kon niet wachten om tijd door te brengen met zijn zussen en hun mannen om hen beter te leren kennen. Maar er was één allesoverheersende emotie die hij niet onder woorden kon brengen.


      Hij reed achter de auto van Ashley en Landon aan en vroeg zich af of het misschien een gevoel van vrijheid was. Dat paste helemaal bij het vieren van Onafhankelijkheidsdag. Omdat hij een paar dagen was ontsnapt aan de paparazzi. Maar toen de auto voor hem vaart minderde, terwijl hij een lange oprijlaan opreed die door een enorme grasvlakte liep en afkoerste op een prachtig landhuis, compleet met een rondom lopende veranda, besefte hij opeens wat het gevoel was.


      Het had niet met vrijheid te maken, zoals hij had gedacht. Het kwam omdat hij voor het eerst voelde dat hij ergens thuishoorde, dat hij zich verbonden voelde met mensen die om hem gaven, niet om wat hij had gedaan maar om wie hij was. Het gevoel van liefde, blijheid, aanvaarding en steun – spontaan, zonder dat het in een of ander script stond.


      Dayne glimlachte terwijl hij zijn gehuurde auto parkeerde, terwijl hij een kneepje gaf ik Katy’s hand en door de voorruit naar het huis van de Baxters keek.


      Het gevoel werd elke seconde sterker, omdat hij er zijn hele leven al naar had verlangd.


      Het gevoel familie te hebben.

    

  


  
    
      Van de auteur


      Beste lezers,


      Het schrijven van deze boeken wordt steeds moeilijker, omdat ik weet dat ik telkens dichter bij het laatste boek kom – de laatste keer dat ik zal schrijven over de Baxters, over Katy en Dayne en over de Flanigans. Dat duurt nog wel even, natuurlijk. Nog één boek in deze serie en dan volgt er een serie van vier boeken waarin de Flanigans centraal staan, maar waarin ook de Baxters en Katy en Dayne vaak voorkomen.


      Pas geleden was ik op een boekenevenement in Pennsylvania, waar ik veel lezers heb ontmoet en waar één vrouw het perfect wist te verwoorden. ‘Ik hou van deze boeken omdat de Baxters als familie voor me zijn.’


      Toen besefte ik het eigenlijk pas. De reden dat het zo moeilijk zal zijn om de series af te sluiten is dat de personages ook voor mij als familie voelen. Ze wonen zo’n beetje in de schuilhoeken van mijn gedachten en zelfs als ik niet over hen schrijf, kan ik me bij hen melden om te zien hoe het met hen gaat.


      Ik weet dat dat een beetje raar klinkt. Mijn man plaagt me er altijd mee dat ik zo’n hechte band heb met deze fictieve personen. Hij zegt vaak dat ik, als ik oud en vergeetachtig ben, onze kinderen en mijn romanfiguren waarschijnlijk door elkaar ga halen. ‘Ik hoor het je gewoon zeggen,’ beweert hij dan. ‘Die Ashley toch! Ze laat nooit eens iets van zich horen!’ We lachen er heel wat om af, maar er is ook een diepere oorzaak, die steeds naar voren komt als we het over deze series hebben: de betekenis van familie.


      Ik voelde dat God met de Dayne Matthews-serie vooral wilde aantonen dat er niets gaat boven het hebben van familie. Roem, succes, rijkdom, bekend-zijn staan daarbij in de schaduw, net als het niet hebben van de juiste baan, de juiste auto of de juiste kleren. We kunnen het wel zonder dat soort dingen stellen en voor de buitenwereld kan het lijken dat we het aardig voor elkaar hebben. Maar zonder familie is het maar een eenzaam leven.


      Ik weet dat sommigen van u nu denken dat ze er alles voor over zouden hebben om familie te hebben. U hebt er niet zelf voor gekozen om alleen door het leven te gaan. Het enige wat ik kan zeggen is: hou vol. God wil dat u betrokken bent bij mensen. Als uw eigen familie is overleden of naar elders vertrokken, dan wil Hij graag dat u gaat lesgeven op een zondagsschool, u aansluit bij een bepaalde groep, bijvoorbeeld in een christelijk wijkcentrum, of u als vrijwilliger aanmeldt bij de kerkbibliotheek. Kerken zijn als familie en of u nu zelf wel of geen familie hebt, als u toetreedt tot de kerkfamilie zal dat uw leven verrijken.


      Dit gezegd hebbend: de meesten van u zullen wel familie hebben – misschien een zootje ongeregeld, mensen die niet altijd het juiste zeggen of doen, maar met wie u elke avond samen aan tafel zit of die u ziet met verjaardagen en in de kerstperiode. Denk aan die mensen. Dat deed ik zelf ook bij het schrijven van dit boek; ik heb veel tijd doorgebracht met denken aan mijn familie.


      God heeft er een bedoeling mee dat Hij voor familieleden in uw leven heeft gezorgd. Ze zijn misschien niet allemaal even lief, maar ze hebben allemaal liefde nodig. Het is vaak heel eenvoudig om je neer te leggen bij het verdriet en de gespannen verhoudingen in de familie door ervoor te kiezen om lief te hebben.


      En daarom vond ik dat ik drie dingen naar voren moest brengen die onze familie van ons nodig heeft – of dat nu uw kinderen zijn, broers, zussen, ouders of verre familieleden. Het zijn de dingen die mij zijn opgevallen toen we de afgelopen zeventien jaar onze kinderen opvoedden. Het zijn onze aandacht, onze aanraking en onze aanbevelingen.


      De tijd vliegt, dat is gewoon zo. Bij mij thuis glimlachen we er soms om en zeggen: ‘De tijd is een dief!’ en dat klopt ook. Ik vertel graag dat mijn man en ik op een mooie voorjaarsdag bij SeaWorld onze kinderen moesten losrukken van een bijzondere speelplaats en hen door het park met ons meesleepten om naar de zeeleeuwenshow te gaan.


      Buiten adem en een paar minuten te laat haastten we ons de trap op naar boven, waar we keken of er nog plaatsen vrij waren. Er was nog één lege rij, bijna onderaan. Ik wees ernaar en stoof ernaartoe, maar er was één probleem. De treden waren niet allemaal even groot – breed, smal, breed, smal – en alhoewel mijn voet perfect paste op de eerste trede, miste ik de tweede volkomen.


      Ik stuiterde naar beneden en dat trok de aandacht van het hele publiek – en ook van de zeeleeuwen, die al startklaar waren. Heel veel mensen richtten hun videocamera op mij, in de veronderstelling dat het bij de show hoorde. Tot overmaat van ramp had ik een rugzak bij me, vol met spullen voor de kinderen; dus terwijl ik al rollend en bonkend van die trap viel, snelden die spullen mij vooruit. Flesjes water, kammen, lippenbalsem, appels. Ik was een echte bezienswaardigheid.


      Uiteindelijk kwam ik precies bij die lege rij tot stilstand. Ik stond op, maakte de aanwezigen duidelijk dat alles in orde was en gebaarde naar mijn man – die nog steeds als aan de grond genageld boven aan de trap stond – om met de kinderen naar me toe te komen.


      Later, toen ik zeker wist dat ik niets gebroken had, dacht ik na over het voorval en ik besefte iets. Waarom die haast? Het had een dag met de kinderen moeten zijn, een dag die ons nog lang zou heugen, een dag om van het park te genieten. Waarom was ik niet op die speelplaats gebleven om de schommels van mijn kinderen te duwen? We hadden toch ook later die dag nog naar de zeeleeuwenshow kunnen gaan?


      Die hele ervaring herinnerde me eraan dat we als familie tijd nodig hebben. Uit statistieken blijkt dat de meeste ouders kinderen maar drie minuten per dag hun onverdeelde aandacht schenken. Laten we ervoor zorgen dat we meer tijd gaan besteden aan de mensen van wie we houden.


      Onze familie heeft ook onze aanraking nodig. Een klopje op de schouder, even een hand vastpakken, een omhelzing – dat zijn heel concrete manieren om je liefde duidelijk te maken. In een weeshuis in Korea is onderzoek gedaan naar de invloed van aanrakingen. De baby’s werden in twee groepen onderverdeeld. De ene groep kreeg alleen de verzorging die standaard was in het tehuis. De medewerkers namen de andere groep een kwartier lang in hun armen. In die tijd werden de baby’s gewiegd, werd er zachtjes tegen ze gepraat en de medewerkers streken over hun armpjes en beentjes.


      De uitkomst van het onderzoek was verbijsterend. De baby’s in de tweede groep deden het ongelooflijk goed. Ze groeiden sneller en waren veel minder ziek. Hoewel het onderzoek maar zes weken had geduurd, waren de voordelen hun hele eerste levensjaar merkbaar.


      Daarom: wilt u alstublieft de mensen in uw leven omhelzen? Laat hun weten dat u om hen geeft. Mijn broer, die pas geleden is overleden, was er een kei in. Hij kon niet altijd de juiste woorden vinden, maar ik weet door zijn omhelzingen dat hij van me hield.


      Ten slotte hebben de mensen van wie u houdt uw aanbevelingen nodig, uw eigen verhaal. Iedereen die dit leest, heeft een verhaal, iets wat u te boven bent gekomen of een les die u hebt geleerd. Uw tocht naar het geloof. Neem de tijd om uw eigen ervaringen te verweven in de gesprekken met uw familie.


      Mijn man was een van de weinige mannen die – toen ik hem ontmoette – er geen twijfel over liet bestaan dat seks voor het huwelijk wat hem betrof uitgesloten was. Ik keek op van zijn toewijding aan God en verdiepte me in het geloof. Door alles wat ik in hem zag, heb ook ik uiteindelijk mijn leven in handen van God gelegd. Het is nu aan ons om dat verhaal aan onze kinderen te vertellen, zodat ze het op een heel persoonlijke manier horen.


      In sommige opzichten beschouw ik u allemaal als een lid van mijn uitgebreide familie. Nu u deze boeken leest, weet u wat er zoal in mijn hart speelt. Als we op mijn site (www.KarenKingsbury.com) contact met elkaar hebben, dan heb ik echt het gevoel dat ik met een vriend(in) van doen heb. Ik bid elke dag voor u, dat God de kracht van een verhaal zal gebruiken om uw geloof te versterken en uw relaties te verbeteren. Wat geweldig toch dat God ons deze fictieve mensen schenkt om ons dingen duidelijk te maken waar we elke dag iets aan hebben. Ze helpen mij; dat is gewoon zo.


      Tot de volgende keer, in Zijn licht en liefde,


      Karen Kingsbury

    

  


  
    
      Woord van dank


      Ik had dit boek nooit kunnen schrijven zonder de hulp van heel veel mensen. Allereerst gaat mijn speciale dank uit naar mijn vrienden bij Tyndale, die vertrouwen hadden in deze serie en er alles aan hebben gedaan om dit boek sneller bij de lezers te krijgen dan we ooit voor mogelijk hadden gehouden. Bedankt!


      Ook dank aan mijn geweldige agent, Rick Christian, de directeur van Alive Communications. Ik verbaas me met de dag meer over je oprechtheid en integriteit, je geweldige talent en je verbintenis met God – en dat door jou mijn boeken over de hele wereld worden gelezen. Je bent een echt ‘mens van God’, Rick. Je geeft om mijn carrière alsof je persoonlijk verantwoordelijk bent voor de mensen die God via die boeken in beroering brengt. Dank je wel dat je ervoor zorgt dat ik ook tijd voor mezelf heb – en dan vooral de uren die ik met mijn man en kinderen kan doorbrengen. Dat was zonder jou niet mogelijk.


      Zoals altijd zou dit boek niet mogelijk zijn geweest zonder de hulp van mijn man en kinderen, die wat eten betreft met zo’n beetje alles genoegen nemen als ik een deadline nader en die me toch begrijpen en van me houden. Ik dank God dat het me nog steeds is gegund om meer tijd met hen door te brengen dan met mijn ingebeelde mensen – zoals Austin hen noemt. Dank dat jullie begrip hebben voor het af en toe onmogelijke leven dat ik leid en dat jullie altijd mijn grootste steun zijn.


      Dank aan mijn moeder, Anne Kingsbury, die me met veel gevoel en liefde voor mijn lezers assisteert. Je bent een weerspiegeling van mijn eigen hart, mam, of misschien ben ik een weerspiegeling van dat van jou. Hoe dan ook: we zijn een geweldig team en ik waardeer je meer dan je beseft. Ik ben ook mijn vader, Ted Kingsbury, dankbaar, die mij het meest heeft aangemoedigd en dat ook altijd al heeft gedaan. Ik weet nog dat ik een klein meisje was, pap, en dat jij zei: ‘Lieverd, er komt een dag dat iedereen je boeken zal lezen en zal weten wat voor een geweldige schrijfster je bent.’ Dank dat je in me hebt geloofd allang voordat ook maar iemand anders dat deed. Ik dank ook mijn zussen Tricia, Susan én Lynne, die hand- en spandiensten verrichten als de werkdruk te groot wordt. Ik ben jullie heel dankbaar!


      En dank aan Katie Johnson, die een groot deel van de zakelijke aspecten op zich neemt – alles van mijn administratie tot en met mijn agenda. God heeft je op mijn pad gebracht, Katie, en daar ben ik Hem zolang als ik blijf schrijven dankbaar voor. Waag het niet om weg te gaan, goed? Dank aan Olga Kalachik. Door jouw geploeter kan ik een groot deel van mijn werk thuis doen. Jullie persoonlijke aanpak is me heel dierbaar, is voor mij van onschatbare waarde… Ik dank jullie met heel mijn hart.


      En ook dank aan mijn vrienden en familie, die me zoals altijd omringen met liefde, gebed en steun. Ik zou jullie bij naam kunnen noemen, maar jullie weten wie ik bedoel. Dank voor jullie vertrouwen in me en dat jullie mijn ware ik zien. Een echte vriend blijft voor je klaarstaan als je leven een andere wending neemt en moedigt je aan, niet om succesvol te zijn, maar om trouw te blijven aan wat er het meest toe doet. Jullie zijn degenen die me op die manier kennen en ik ben dankbaar dat jullie in mijn leven zijn.


      Uiteraard gaat mijn grootste dank naar God, de geweldigste Schepper die je je maar kunt voorstellen: de Schepper van leven. Ik heb mijn schrijverskwaliteiten van U gekregen. Ik bid dat ik de gelegenheid en de verantwoordelijkheid zal krijgen om er de rest van mijn leven gebruik van te maken.
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